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K. L. Rahbeks
x

famlede

o r t er l l i 11 g e r.

Forste Bind.

Naar svanefar^et ved en h^d cif Aar
Med matte Haand jeg Strcrngen meer ei stemmer,
Og Danicn med storre Lyst fornemmer,
Al yngre Barde Harpen flaacr;
Da (M msaffee min svage Sang endnu
En crdel Ungdoms Bryst til Dvden rore;
Og Nordens Dottre smilende den hore:
O Drom i hvor salig er er du!

C, A. Lund.
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Til Laseren

det Undertegnede forelagger sine samtli-

ge Fortallinger, saaveldem, der r de prosas

isse Forfog forhen have varet aftrykte, som

dem, der sindes i de senere Aargange af Ca«

tenderen Charis, samlede for Publicum, fo-

ler han mere levende end nogensinde, hvorme-

gen ffatznsom Sverbarelse der har varet i den

Modtagelse, nogle isår af de aldre have nydt,

og som langt har overgaaet hans dristigste For-

ventning. Gierne tilsiaaer han, .‘uf n e„

synderlig Forlegenhed, man bi-fit,<, fffj j,

na ar man i sine senere Aar sial .,;h- v



ny, hvad mart i sin fyrige Ungdom ffrev. Saa

mange og mangehaande Ting forekomme een

nn ganste anderledes, uden at man dog derfor

saa Ugehen ror afgisre, euren, at de virkelig

ere forandrede, eller at ben Standpunkt, hvor-

fra man betragter dem nu, er rigtigere, end-

sige, den rigtige. Dobbelt foler man dette,

naar det end ydermere giarlder om at fortsatte

eller fuldbriirge, hvad man i hine andre Dage

begyndte. Ikke blot have mange af de vavcr-

rende Ideer vendt sig anderledes, men ikke fi«l-

den have endog modsatte taget deres Sted.

Gierne vristede Undertegnede, at denne Til«

siaaelse kunde tiene ham til Frifindelse for at

fuldende de tiende afbrudte Forcallinger Ca-

mill og Constance, Mlnck, og E.Ia a Mei«

nau; men desvarre erki.rnder han .res F"ld-

endelse for en vitterlig Gj lo. . er maa betales,

siden den er paadraget. Og saa, er det egen-



lig fu« Frygt for, ak dette Bind ffulde voxr

til e« upassende Storrelse, der har voldt,

at sidste Part af Camill og Constance er giemt

til disse Samlingers tredie Bind, hvor og Eu-

lalia Mcinau vil sindes fuldbragt; Melnek er

Undertegnede just i Begreb med at slutte i

andet Bind, som vil udkomme ikke lamge efter

dette.

Den eneste Gl«dr, Undertegnede ved at

giennemgaae disse Smaating paa ny har

havt, er, at saameget han end har modt, som

modnere Smag, eller forandrede Begreber

lode ham — som oftest forgaves ^— enffe

at kunde borttage eller crndre, har han dog ikke

truffet en eneste Linie der, som forekom ham

uværdig ti! det stionne Motto af hans Ven,

Digteren C- A- Lund, der fra forste Udgave

af, som hans uforanderlige TroesbekiKndelse,

prydede disse Forssg. Saare vel fatter han,



«t dette langt fra ikke opretter, hvad fra Sma-

Zens og Geniers Side kan mangie; men han

anseer det dobbelt for Pligt i rukrvrrrende Tids-

punkt at erklære, at han ikke noget Aieblik

kunde fristes at bortgive denne Selvbevidsthed,
om han end kunde faae Akt, hvad hans Ar-

beide ellers maattc savne, til Erstatning derfor.

Bakkehuset, d. 8 Sextbr. 1824.

K. L. Rahbek.
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Baron Wahlhe im.

E n Fvrtcelllng.

Une vive persuasion m’a toujours tenu lieu d’elo-

quenee, 8c j’ai toujours écrit lachement öc mal,
quand je n’ai pas été fortemerit persuade !

J. J, Rousseau.

£ Josephs glimrende Hovedstad levede Baron

Wahlheim, en Mand, som hele Verden miskiend-

te; han havde i adffillige Aar havt Ord for at

vare den fuldkomneste Cavalier i Wien; til et «delt

Hierte, et behageligt Udvortes, og en dyrket For-
stand havde den milde Skiabne fficenkct ham en

anseelig Formue, og den endnu stsrre Lykke, den

Kunst ak nyde sin Rigdom! Han var ikke aliene

Kicender af Musik, men spillede selv adffillige In-

strumenter med megen Fardighed, havde, da han i

sin forste Ungdom opholdt sig i Leipzig, ikke allen«

varet Oesers Ven og Beundrer, men endog hans

haldige Discipel; han var for fornuftig til at Sdr-

A s



lager sig ved ar sammenhobe Malerier og Kobbere,
men derimod forstod han sig paa, og glcededo sig
over, de ikke faa, han havde; og blandt disse var

hverken eet reneste Stykke, som intet arbart Sie
turde see paa, eller som Kicrnderen gik fra med For-
agt. Alting, fra Anlagget af hans Lystaaard og

Hauge, og indtil det mindste Stykke Boeffab, fra
.hans Garderobe og Eqvipage, og indtil hans Liv-
reer, var fuldt af Smag, ffiondt ikke altid af
Pragt, og selv den, der var, syntes at vare ffiult
med Flid; han var en overmaade behagelig Mand
i Omgang, og selv et lidet Anstrvg af Melancho-
lie, han havde, gjorde ham kun mere interessant,
da han aldrig var knarvurren derved. Hvad Under,
saadan en Mand var afholder overalt? ethvert
Huus gjorde sig Umage for at drage ham ti! sig,
ethvert Selffab vnffede ham iblandt sig, og ethvert
Lystpartie, der ffulde finde — og man kunde ns-

sten sige, fortiene — Bifald, matte anordnes af
ham.

Med eet forsvandt han af alle Selffaber, uden
at nogen kunde gistte Aarsagen; hans Lystgaard,
Eqvipage og Boeffab bleve solgte, og der vare de,
der paastode, hans Bogsamling, Skilderier, og
Kobbere ffulde gaaet samme Vel, men han havde
ikke kunnet faae for dem, hvad han vilde have;



hans Folk bleve aftakkede, paa een gammel Tie-

ner ncer, og med ham flyttede han hen i en afsi-
des Gade, hvor han leicde tre smaa Voerelser i

tredie Etage.
Dette Liv havde han allerede ført i nogle Aar,

til usigeligt Moerskab for alle Jndfaldskrcemmcre
i Wien; hver udleedte denne hans Beslutning af
ben Aarsag, som var den latterligste i Fortolke-
rens Hine; nogle duunhagede Drenge, som nyS
vare hoppede ud af Reden, og begyndte at kige
dem om i Verden , vare af den uforgribelige Me-

ning, han havde giort meget vel i at sige Verden

Farvel; thi naar man havde de fyrgetyve paa Ba-

gen, maattc man hver Dag vente, at den vendte

os Ryggen; et ParForsdere, der nyelig havde
lagt sig Hest cg Vogn fil, og kisrte bestandig, da

de ikke mere kunde gaae i Fred paa Gaden for de-

res Creditorcr, forsikkrede derimod, han ved noi-

agtigk Overstag havde fundet, hans Midler kunde

ikke holde to Uar ud til, og nu havde han altsaa
flaaet sig fra Verden, og laante paa Pant, saalange
til han sigien blev i Stand til, at lade sig see med

fordums Glands; det var ogsaa derfor, han boede

saa hoit oppe, for at vare desncermere ved Loftet,
som han havde leret til sit Pantegods; Frietrenker-
m paastode, det kunde aldrig vcere andet, end hanS



Hest eller Asen maatte have talt til ham, som for-
dum salig Veliams, langsret Ihukommelse; et

andet Slags Ordgydere yttrede den Formening,
han fugte de Vises Steen,-giorde Guld, eller ma-

nede 2tander; en Spradebasse paastod, han for
saa Dage siden havde fundet ham lcesende i Wer-
thcr, hvoraf han beviste klart, som Guds rene

Dag, at det var ulykkelig Kierlighed, der havde
bevaget den Stakkel til dette Skridt, samt tog
Anledning til at udbasuns sine egne fortienke bon-
nes fortunes; og Damerne, som savnede Wahl-
Heims Souverains paa deres L'hombreborde, lve
inderlig af alle disse ssterrigffe Vittigheder.

Da imidlertid ingen Kilde er uudtsmmelig,
begyndte Tid efter anden Wahlhcim blive glemt,
og ) Hidscn, med dens vittige AnmKldclser, Cas-
perl ), og den italicnffc Buffa, de smagfulde og

) Die Hezze, nu omsider afflaffet, en Forlystelse, som
bestaaer i at hidse Hunde paa vilde Tyre, Lover,
Vildsviin o. d. l. Undertiden tage ogsaa Menne-
fler Deel i Kampen, for at giore Tingen des be-
vcrgeligere; altsammen til ubeflriveligt Moerflab
for en hor Noblesse, og rsrr for dens Damer.

) Casperl^ en Art Hansvurst, som spisser i Forstå-
den ved Wien med et stort Tillob endog af den
fornemmere Pobcl, der den Gang kunde sce Schro-
der og Dem. Jacqvet paa samme Tid og for sam-
me Penge.



vatr! o tisse Wieneres Yndlingsforlystelser, naaede

igien deres gamle ZErc, at vcerc Samtalernes Gien-

siand; men nu kom Grev Klingsberg hiem, en

Sssterssn af Wahlheim, som havde giorc legrand
Tour, sat en Deel Penge til, bivaanet Carnaval

i Venedig, kiobt sig en Vogn i London, soupcrk
Ters a Tete med de bekiendteste Zlctricer ved alle

tre Theatre i Paris, som altsaa var en Cavalier

tres accompli, og Wienernes Orakel, og hvis
Anseelse gik endog saa vidt, at han uden at blive

udleet, korde yttre det Paradox, at Brockman var

unaturlig i Sorgespillet, og Mad. Sacco und-

staaelig overalt ); og just denne Opsigt, han gior-
de, maatte oplive Erindringen om hans Oncle,

Man maae ikke tanke sig Klingsberg, som en Zean
de France, det havde han for megen Forstand til

at vcere; men at vare ung, smuk, vittig, meget

riig, vide, man er det, og ikke blive lidt Giak,
det er at flippe vel fra cn Fristelse, der er saare
lidt lettere end den hellige Roberts.

Man bestormede naturligviis Klingsberg med

alle de opkaagte Dumheder og Eventyr om hans
Oncle; i Begyndelsen fcerdigedc han de vittige Her-

»). Omtrent det samme, som om en havde vovet for
en Snees Aar siden at sige noget mod vor Alaric

v'g Louise.



rer temmelig eftertrykkelig af; men snart hörte
han mangen skien Mund synge af samme Tone;
det hs«r nu eengang til den gode Levemaade at lee
af Bagtalelser, som Damerne frembringe; og
Klingsberg loe. Imidlertid giorde det ham dog
gandffe inderlig ondt, og da der endnu oven i Kis-
bet kort derpaa begyndte at lobe en Snak, at Wahl-
heim skulde have vceret i Parterret, og seet Schro-
ders Hamlet; der var alt for galt; en Baroni
Parterret! det var jo noget uhort! Parterret er

kun for den stakkels Larde, den årlige Handels- eller

Haandvarks-mand, kort sagt for alle dem, som ikke
kunne drive det hoiere end til at hedde Veladle eller
flet og ret ZErlige og Vellarde; Hs-ivelbaaren-
heder maae gaae i Parqvettet. Det blev nu Gien-
standen for alle Samtaler, det ZEmnc, alle Mund-
kaade giorde sig lystig over; alt det, der var ble-
ven sagt om Wahlheims Gicerrighed, blev oprippet,

og forbedret; man fortalte for Exempel: Wahl-
heim havde varet der, for at sige Verden det sid-
ste Farvel, og havde ved Udgangen hoitidelig lovet,
for Fremtiden ikke at besöge andre offentlige Ste-
der end Kirken, hvor han kunde komme for intet-

Det smertede Klingsberg, som i Grunden var

riegvd , at der blev sagt flige Dumheder om hans
Oncle, og endnu mere, at der var Folk, der loe as



dem. Denne Gang loe han ikke med, men satte
sig fast for at lagr op til Wahlheim, og bede ham,
ffaane om ikke sin egen, saa dog Familiens LEre,
eller og at- fralagge sig, hvad Klingsberg selv
holdt for noget gandffe forfardeligt. Harr opsatte
det heller ikke langer, end til anden Morgen, og

kierte da gandffe tidlig — efter hans Maade; thi
efter borgerlig Regning var der kun een Time til

Middag — hen til sin Oncle!

Tieneren, som var oppe at malde ham, kom

med den Beffeed, at det ffulde vare Baconen en

Fornoielse at see Greven, naar han kunde have
Taalmodighed eet Aieslik; der var just en Pater
hos ham! "En Pater?" udbrod Greven med spot-
tcnde Forundring; "Ja!" sagde Tieneren, jeg kan

tanke, han giver ham Zlflssning, fordi han var saa
syndig, at gaae i Parterret i Lsverdags, og see
Hamlet!" "Uforffammcde! sagde Klingsberg:
"Gaae hiem, og lad Jer give Jer Lsn! I er ikke

mere i min Tieneste!" 'lukte selv Poanen op, stsdte
Trinnet med Hastighed ned, sprang ud, og op af
Trapperne, mumlende mellem Tanderne: "om det

saa er min biener, saa veed han.... det ffa! bli«

ve anderledes i"

Han kom ind iden yderste Stue, som var liden,
men net; alt Doeffab var prent, mrn meget rar-



veligt, kun langte der et overmande stort og kost-
bart Speil, som stak sardeles af mod det svrige.

Neppe havde Klingsberg sat sin Fod ind i Varel-

set, fsrend det gik ham, som det gaaer en Elster,
der er gandfle forbittret paa sin Donna over det,

hun kanstee Dagen fsr kaldte en anden blot ved stt
Navn, uden at satte Hr. foran, og der nu kom-

mer for at sige hende Bitterheder, men i det han
betrceder hendes Dortarstel, fsler, han er hendes
underdanige Slave; eller kort sagt, som det i Al-

mindelighed gaaer os, naar vi have foresat os at

sige noget ubehageligt til een, vi tete, eller esste;
han fslte, det var ikke ncer saa let, som han hav-
de forestilt sig; og i Steden for, han havde troet

sig i Stand til at sige sin Morbroder sine Tanker

lige ud, begyndte han nu at tanke paa en Fortale,
en Indledning, en Zndklcedning, der kunde gisre
det mindre anstsdeligt-

Som han gik, og studeerte paa denne Indled-
ning, köm Wahlheim, og fulgde Pateren ud. Da nu

KlingLberg faae denne vårdige Mand, hans afdsde
fortreflige Moders Broder, maatte han ikke have
varet hendes Son, om han ikke var gaaet reent

fra Texten, og endnu mere, da Wahlheim kom til

ham, trykte ham med den faderligste Barme til sit
Bryst, og sagde: hvorfor seer jeg saa stalden min



Sophies Son? du veed, hvor hoit jeg elskede hen-
de, og hvor kiarkommen du maae vare mig! "Cher

Onde!” sagde Klingsberg.... "Min Ven" faldt

Wahlheim ham i Ordet, "det er ingen Affeckation,

ingen naragtig utidig Tydffhed af mig; men jeg

elffer ikke de fremmede Navne, som bctpde intet,

minde os om intet; kald mig din Morbroder, og

lad mig kalde dig Sosterson! hvad kiarcre hellt-

gere Navn kan jeg give dig, end eet, som gienkal-
der os, at du er min Sophies Son, og jeg hen-

des Bryder! — dette Sprog er dig uscedvanligt,
men jeg seer, det er dig ikke ubehageligt! naar du

engang imellem vil höre det — dog nei! det kan

jeg ikke love dig! jeg er sialden i den Stemning,

hvori den retskafne Mand, du saae, har bragt mig

i Dag; men naar du imellemstunder vil glade din

Morbroder, saa und ham en Time, en halv Time,

et O.liarteer af dem, Verden ikke fordrer af dig!"
Nu var det Klingsberg ligesaa umueligt at

folge sit Forsat, som, for at beholde vort forrige

Exempel, det er den sortsrnede Elsker at udfore

sit, naar hans Pige, det forste hun seer ham, fly-
ver ham om Halsen, og med fyrige Kys byder ham
velkommen; WahlheimS Tone og Tale overraffe-

dr gandffe den ejegode Yngling; fardig ak synke

for den adle Mands FodLer, narved at brister



r

I ^ BagüBBM

Taare om hans Hals, stod han, som man staaer,
naar man hsrer de hsieste Dyders sandest« varme-

ste Udbrud af den Rctffafnes Mund, hvem fficen-
dig Bagvaffelse, eller vort eget Hiertes Svaghed
forfsrte os til at miskicrnde.

De satte sig, og efter en liden Pause begyndte
Wahlheim: "Hvad har jeg ellers at takke for dit

Bcsog i Dag?"
"Det var min Skyldighed! jeg havde ikke seet

eher Oncle faa lange!"
"Jeg takker dig, min stære Ssstersen! jeg

tankte, du vilde mig ellers noget, da jeg saa sicel-
den seer dig." Herved blev Klingsberg tgien bragt
paa sin gamle Idee; man maae gisre Manden
Uret, tankte han; men jeg maae vide det, for at

beffiamme Bagvaffcrne. "Rigtig nok," tog han
derfor Ordet, "vilde jeg tillige spsrge, om jeg tur-

de regne paa Morbroders, Selskab ved et Partie
til min Lystgaard een af disse Dage; her er en

overmande fortrcflig Kunstner, som jeg har l«rt
at ficenbe paa min Reise, og som viste mig mange
Artigheder, da jeg var i Hamborg; jeg snskede at

gisre ham kiandt med Wiens beste Hoveder, og da
Morbroder altid har elffct Kunstnere, troede jeg,
det var Dem maaffce ikke ukicert, at ?i«nde een af
de allerfsrste i sin Kunst!"
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"Du mener formodentlig Schröder, og Lu ffal
have Tak for dit Tilbud; feg Lusker selv at klandr

ham, og agter derfor ogsaa, at see ham med det

forste, enten hos ham selv, eller bos mig!". ,.

"Og hvorfor vil Morbroder ikke unde mig den

JEre at gisre dem kicendte?"

"Fordi jeg vilde gierne kicrnde ham; oz den,

man vil kiande, maae man ikke see i en stor Forsam-
ling, især, hvis han paa nogen Maade er Kongen
af Selskabet; enten falder denne Rolle ham keed-

som, og han giver sig flet ikke ud, eller og han
kroer, han bor, som xranffmanden kalder det, be-

tale med sin Person, og da behager han stalden,

siden man for kiandelig sporer den Umage, han
gior sig for det- Naar vi derimod rre ene, og

Schrsder og jeg staae hinanden au, finde to årlige
Mand i hinanden, er een Time nok til at knytte
vort Venskab! Desuden vadder jeg med dig, tager

jeg ikke meget Feil af Schrsder, kommer han hel-
ler til mig end til dig.''

''Der kroer jeg gierne! en Mand som Mor-

brodér !"

"Der var ikke min Mening at afnsde dig et

Smiggrerie, heller ikke selv at sige mig en Com-

pliment paa din Bekostning! Men jeg beder ham
ene, altsaa for min egen Skyld; jeg ssger hans



Kicendftaö; du beder derimod et stort Selftab meb

ham-, det gisr du ikke faa lidet for din Skyld! oz

Kunstneren elfter Venner, men ikke Mcecenater!"

"Men tor jeg spsrge, om Morbroder kicender

noget til Schröder, som Kunstner?”

"Zo! jeg saae hans Hamlet forleden!"
"Da saae jeg dog cksr Oncls hverken i Par-

qvet eller Loge."
"Det troer jeg gierne, siden jeg var i Par-

terret!’'
"Morbroder behager at fxsge! hvor ftulde det

falde Dem ind at gaae i Parterre?"

"Meget naturligt; for det ferste vilde jeg fce
Stykket, og hvo der vil fee, gaaer i Parterret, hvo
derimod vil feeS, gaaer i Parqvet og Loge; og
om ogfaa Deres Hsivelbaarenhedcr i Parqvettet
ellers vare ligesaa stille, som de ere uroelige, kunde
jeg dog have varet vis paa, jeg ikke fik Lov, at ser
i Roe. Mkn anden Grund er endnu simplere; jeg
seer ikke, hvorfor jeg ftulde give dobbelt, for at ha-
ve en Ting siet, naar jeg kan have ben god for
det halve; du vil maaftee indvende, at jeg altsaa
burde have valgt Galleriet, siden det endnu koster
allermindst; men du veed ogfaa, det mest Parqvet-
eet er det uroeligste Sted i Huset, og at de §olks
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Grovhed er nresten ligcsaa stolende, som de andres

Hoflighed og Levemands?
"Morbroder er overmaade oprsmt i Dagl

Den anden Grund kan aldrig vcere Deres Zllvor!"

"Mit ramme Alvor, min Venl naar man een-

gang har revet sig los fra en Fordom, maa man

vogte sig, den ikke faaer nogensrcdS fat igien, ellers

Hanger man fast paa ny, inden man veed eet Ord

deraf. Havde jeg fsrst undfeet mig ved ar gaae

i Parterret, vilde jeg snart have stammet mig ved

min gamle simple Kiole, og den ene falste Und-

frelse vilde have fod saa mange andre af sig, at jeg
enken var bleven draget ud af min valgce Leve-

maade, eller og havde som en vankelmodig Taabe

svavct bestandig mellem stridige Grundsætninger,
uden at kunde holde mig til nogen! og jeg befin«
der mig saa vel ved dem, jeg har valgt. Hvad
gjorde du, da du havde seet Hamlet?"

"Jeg tog midt under Stykket hen til Grevinde

Goldheims, hvor der var Assembler, og spillede
L'hvmbre med hende, og Fyrstinden af Westberg?

"Og tabte .... for jeg veed, man vinder

ikke, naar man spiller med Damer."

Sex Souverains !" )

En Souverain er omtrent tolv Daler i vor

MM.



"Det var ikke for lidt! og da du nu kom hiem,
var du da glad ved dig selv? feste du, du havde
nydt, eller anvendt din Dag?"

"Nei langt fra! jeg var halv dsd af Kedsom-
melighed!"

"Seer du, min Ben! hvorfor ffulde j«g krybe
den faa dyrt? jeg faae Hamlet til Ende, gik der-

paa hiem, laste den engang igiennem ved min Af-
tensmad, drog Fslelsen af Shakspeers og Schrs-
ders Fvrtreflighed tilbage i min Sial, og lagde
mig saa glad, som jeg altid gaacr til Hvile, naar

jeg har nydt eet af Menneskelighedens ZEreminder«
Zeg er vis paa, du havde heller giort, som jeg!
Men jeg veed det, en Mand, der vil frem i Ver-
den, der ikke vil leve for sig selv ene, kan ikke an-

det, end gaae den Ver, du ganer; jeg veed saa
naragtigt det end klinger, er dog de stores L'hom-
brebord eet Skridt ncermcre til Thronen; og at,
sikiondt de Tider lykkeligviis ere forbi, da denne

Egenskab gialdte mere end alt, og da den var en

overmaade brugelig Mand, og kunde blive, hvah
han vilde, der havde det Skud'emaal af Damerne,
at han spilte L'hombre med Forstand; vil dog vore

fleste Store kicende den Mand personlig, see ham
i deres Samqvem, som de skal drage frem; men

glem ikke, at det er Daarffaber, matt ffal gisre.



fordi man er i den store Verden, og at man ikke er

i Len store Verden, fordi man stal gisre dem-"

"Det er saa, eher Onde! men man maae dog
leve efter sin Stand; enhver Stand medfsrer egne

Nodvendigheder. . . >"

"Siig heller, at vi tage Anledning af Standen,
til ak stabe os dem ! tag den ringeste Mand af den

gemcneste Kippe, vg lad ham blive riig i en Hast,
det vare ved Handelse, eller ved andres Ulykke, eller

hed Bedrageris, bu stal snart see, han troer, de

vundne Penge forbinde ham til at kisre med sex,
fraadse paa Sslv, oa boe i Pallads; kan vel vare,

han kisber sig ogsaa Grevetitel, men det er dog kun

for at blive berettiget ril denne Levemaade; ogen

Tvang, man selv ssger, kan dog vel ikke kaldes

Tvang V

"Vist nok kan man gaae forvidt paa denne

Side, men . . .

"Jeg marker nok, du overilede dig med det

men; og det, at du ikke siger mere, lcerer mig,
Fortsattelsen var: men kan man ikke gisre ligesaa
paa den anden? ustridig! den,-som frivillig nagter

sig Livets sande Bekvemmeligheder, er enten en

Gnier, hvis Han gisr det for at spare Pengene,
eller en Svarmer, hvis han gisr det for at spage

sit Legeme; eller en stolt Nar, hvis han gisr det

RehbekS Fvrkslliilger. Deel. B



for at vise, hvor faa de menneskelige egentlige Nod-

vendigheder m; hiin saa kaldte Philosoph, der

af denne sidste Aarsag gik med enssnderreven Kap-

pe, sortiente den Snibbe, han fik da en anden bad

ham hange en heel Kappe over den, siden hans
Forfcrngelighed stak frem igiennem Hullerne. —

JErlig! gode Klingsberg! jeg har fra det fsrste
Hieblik af market, du var kommen hid i et An-

liggende, som du ikke vel kunde komme ud med;

det crmig ikke ubekiandt, at der fladdres adskilligt
over min Levemaade, og jeg tvivler ikke paa, at

det er is-er det, jeg var paa Parterret, der har
bragt dig hid!"

"Za! kicere Morbroder! for at bede Dem, der-

som der er nogen Uorden i Deres Omstoendighe-
der, at De vilde sige mig eet Ord! tillad Deres

Sophies Sen, at ende det, give Verden Dem

tgien!"

"Jeg kicender din Moders Hirrte i dette For-
flag; men hvorfor vil du endelig, jeg stal have an-

taget denne Levemaade af Tvang? kan jeg ikke

have valgt den af Tilböielighed V’

"Men tor jeg da ikke vide Morbroders Grun-
de; De sagde det selv, Verden radottercr derover,
og maae det dog ikke vcere mig tungt...."
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"Saa du dog troer, jeg har Grunde, gyldige
Grunde?"

"Kieere Morbroder! jeg bebrejder mig det nok,
at jeg nogentid har kundet tvivle dcrpaa."

"Nu da, min Ven! saa lad det blive ved det!

Du frikiander mig, og de faa Mennesker, der kiom-
de mig saa neie, at de have Ret til ac domme

mig, giore det sikkert ogsaa! for hvem skulde jeg
da rerfcerdiggisre mig? de, som have dsmt mig
uhert, fortiene det ikke, og de, hvis Dom jeg for-
agter, som dem selv, sikkert endnu mindre! — des-

uden min Ven! der er visse Ting, som man gier-
nr selv onffcde, man ikke vidste!"

"Altsaa tor jeg ikke haabe. . . .

Wahlheim log Nathan den vise, og flog fol-
gendc Sted op:

"En Grandskers Sie
Fandt ofte mere, end han vilde finde!"

viste Klingsberg det, og Klingsberg taug!
I det, de vilde begynde en anden Samtale,

kom en Tiener, og moeldte Marchese de Casteldoro.
"De Casteldoro! sagde Wahlheim halv ved sig selv,
del er virkelig Loier; han er Patron!" ) saalidt,
blev han smilende ved, da Tieneren var gaart,

B. 2

) En vienss Talemaade, der betyder dst samme,
som: ban er velkommen !
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•’jcg ellers lider denne vienffe Jtalienffhed, finder

;eg den dog meget bcqvcm, naar man saaledes
maae tage mod een, som, man ikke med Sandhed
kan sige, er velkommen!"

"Men hvad vil den Nar gisre hos Dem?"

faldt Klingsberg ind.

"Narrestrager, formoder jeg!" svarte Wahl-

heim; "det bliver uden Tvivlen sardeles Scene!"

I det samme kom Casteldoro op med et stort
Bulder, og raabte paa Trappen: mais cela ne se

peutpas! Diantre! vous me faites monter uux

cieux, comme Elie ! est ce, que cela ne iini-

ra pas! ah enfin !” og kom ind.

Denne Scene er for at spare alle de tratten-

de, sagde han, indrettet gandffe dramakiff.
Lasteldora. Ah te voila, eher Comte! —

Monsieur le Baron ! De kan omtrent forestille
Dem, hvad der noder mig til at giere Dem Ulei-

lighed!
wahlheim Jeg beder om Forladelse, Herr

Marchsse! jeg er gandffe uvidende om, hvad jeg
skylder den TEre!

Lasteldoro. Hortense Buchau! (bolende sig hen
mod Wahlheim, som for, ar Klinqsberg ikke stulde hore der.)

Nu formoder jeg, De for Deres egen VEres Skyld
ikke vil, jeg ffal sige mere, forend vi ere ene,

(Klingsberg lavede stg ru ar gaae.)
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Wahlheim. Min klare Sssterssn! efter det,

Herr Marchcfen behagede, at lagge til, kraver min

8Ere, jeg beder dig bie, ifald han ellers intet har
derimod. Herr Marchese! hverken De eller nogen
kan have noget at sige mig, som ikke hele Verden

gierne maae hore paa!

Lasteldoro. De tager det i en meget hoi To-
ne, Herr Baron! De beteenker ikke, at alt det,
der har den DEre at tilhore faa markvardig en

Mand, tildrager sig hele Verdens Qpmcrrksom-
hed; og at Deres gamle — hvad skal jeg kalde

ham — Deres Mercurius er nasten ligcsaa kiandt,
som De selv

Wahlheim. Herr Marchese, jeg maae frabede
mig alle forblommede Uartigheder; de kunde let

satte mig i den Nodvendighcd at ende vor Sam-
tale paa en ubehagelig Maade.

(Lasteldoro. Siden De da endelig vil, jeg ffal
tale reent ud, faa maae jeg sige Dem, jeg veed,
beter Dem, der har sendt Maler Buchaus Datter
de 25 Ducater!

wahlhiem. Det er mig uklart; jeg giorde
det ikke i den Tanke, enten De eller nogen ffulde
faae det at vide; men tor jeg sperge, hvad Ret
De har til at tage det ilde op?



Lasteldoro. Er det ikke et aabenbart Freds-
brud, at kaste Undscetning ind i en Fastning, som
allerede staaer i Tractater, for at overgive sig til

mig!
Wahlheim Herr Marchrse! jeg er ingen stor

Ven af figurlige Udtryk ved visse Leilighcder! en

Nedrighed kan saa let faae et uskyldigt Udseende
ved dem. Altsaa lige ud — De troer, den smukke
Hortense havde kastet sig i DereS Arme....

Lasteldoro (faldende ham i Ordet.) Dersom De
ikke var kommen mig i FvrkiSbet, havde budt mig
over, og taget hende i Deres. De er demaffert,
Herr Baron! De har den Gang ikke varet saa sne-
dig, eller saa lykkelig, som De pseicr- De skulde
ikke have sendt Deres egen Tiener med Pengene;
mine Forposter kiandte ham ! men De har med en

Mand af 2Ere at gisre, Herr Baron! afstaae mig
Hortense, og alting bliver mellem os!

Wahlheim. De troer da uden Tvivl, der

ligger mig megen Magt paa, den Sag ikke kom-
mer ud!

cLasteldors. Sans doute! ellers var jo De-
res hele Plan fvrdarvet! — Det var ellers et

Coup de maitre af Dem, Herr Baron! at lade,
som De sagde Verden Fadvel, da De just begyndte
at nyde den for Alvor. Her fra Deres grenier
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kan De meget bedre overses Wiens fattige og kisn-
ne Piger, og inden vi engang kan faae at vide, de

ere til, kan De alt have dem! Hvo veed, eher

Comte, hvor mangen god Prise han har snappet
baade fra dig og mig?

Mingsberg. Herr Marchese ! jeg vidste ikke,
jeg havde den ZEre, vi var saa bekicendt!

(Lafleldsro. Ah mille pardons, mon eher!

jeg huskede ikke paa, du fluide arve den Gamle,
Altsaa til Sagen, Herr Baron! enten afstaaer De

mig Hortense, eller jeg gisr Deres Opfsrsel be-

kiandt inden 24 Timer. Men dertil lader De det

ikke komme; Ikke sandt? De tabte alt for meget
ved det; De har det ogsaa paa en gandfle fortref-
felig Fod; den anden Haandtering, De driver,
fætter Dem i Stand kil, at have den fuldstændigste
Fortegnelse paa alle Wiens fattige Skionne, og De
kan altid see af de Pandrer, Moderen laaner paa

hos Dem, hvor mange Dage det kan vare, inden
Datteren maae overgive sig paa Naade og Unaa-
de! Altsaa! tranehons le mot! Hortense inden,
Aften, eller jeg bekisndtgisr det, jeg her har
sagt- - . -

Rlmgsberg (springer oo, og falder ham i Older.)
' Der var ve! Middel, at faae Herr Marchestn til

at tie!



wahlherm Rselig, kicere Sssterssn! — Herr
Marchefe! De har sagt mig saa mange Grovhe-
der, at fcct nu nok falder Dem til at höre nogle
Sandheder af mig ! De faaer ikke Hortense; hun
fortjener at blive en retskaffen Mands Kone og

Lykke, og ikke en Vellystlings Tidsfordriv og Skisge!
«Lasteldoro. ^.lr £ done, Herr Baron! e'sst

sussl trop) allsmand!

walhherm. Zeg er ogsaa tyds?, Herr Mar-

chese! og stolt af at vare det! —jeg kalder enhver
Maitresse Skisge, om det saa var Keiserens, og

hun er nastcn altid foragteligere i mine Aine, end

de Ulyksalige, hun ikke vil sattes i Klasse med.

Saadan een ffal Hortense ikke blive; hun er ikke

tilfals; det var kun den yderste Elendighed, det,
ar hendes gamle syge Fader lccd Mangel i stt sidste
Aandedrag, der hindrede hende fra at forkaste De-

rev Tilbud med al den Afskye, De sortiente. O

Gud! hvor er det mueligt. Mennesker kunne vare

saa nedrige, at kisbe af Elendigheden en Lsn, som
Hiertet ene bsr yde, og modtage af en udhung-
rer Mund Kiarligheds omme Kys!

CasteldSvo. Hr! c'sst ds la morals!

Wahlheim. Og den var spildt paa Herr Mar-

chefen! og nu kort og godt! ffulde Hortense endog
oftere komme i Nsd; ffulde — gyser De ikße ved,



at hsre en Umenneffelighed, fem De har varet i

Stand til at begaae? — ffulde De imidlertid kis-
be fleere af Vuchaus Creditorer til at angste hen-
de med Fordringer, saa kan De vare sikker paa, de

ffulle alle blive betalte; De ffal ikke holde det ud

med mig, Herr Marchese! jeg kan anvende meere

paa at redde en elffvcrrdig Pige, end De, paa at

giere hende ulykkelig!
(Lastcldoro. Det troer jeg gierne! hvis Kilde

er heller saa undtemmelig som Deres? alle Byens
fattige Arbejderes Sveed falder jo i den!

Wahlheim. Herr Marchese! saadant eet Ord

endnu, og vor Forklaring ffal tage en Ende, som
De mindst formoder! kan De bevise mig nogen

ringeste Nedrighed over? og hvad berettiger Dem
ellers til at bcffylde mig for den sorteste blandt alle,
for at vcere den fattige Arbejders Blodsuer? Den

Aagerkarl, som sdelcegger Dem og Deres Lüge,
Herr Marchese! han giSr Staten i sig selv snarere

Tieneste end Fortrsd, da han betager Dem Mid-

lerne at gisre ondt med; men den, der udsuer
den strabsomme 2lrbeider, der gisr en årlig Mand

til en Staadder, og ofte til en Skiklm, han er

nast Uskyldighedens vellystige Forfsrer den afffye-
ligste Misdceder mod Staten, og for disse lo vecd

jeg ikke haard Straf nok. — Men til Sagen! Mi-



nc Herrer! jeg giver Dem mit Ord, som Mand

af Mre, at min eneste Hensigt med alt, hvad jeg
har giort for Hortense, har varet, at redde hende
af Herr Marchesens Hcender! De veed, det er en

Cavaliers Skyldighed at troe den anden paa den-

ne Forsirkring; og nu er Krigen ccngang erkläret

mellem os, Herr Marcheft! enhver Pige, De gisr
Jagt paa, staaer fra nu af under minBeflyttelse;
mine Spejdere cre ligesaa aarvaagne, som Deres!

«Lasteldoro. hdais dans ce cas, il laut, que
vous ayés bien perdu votre monde dans votre

caverne!

wahlherm. Pas tant, que vous croyez!
De hsrer i det mindste, jeg er endnu i Stand til

at svare Dem paa Fransk! og for ydcrmecre at

viise Dem, jeg ikke har glemt, hvordan det gaaer

til i Verden, vil jeg sige Dem, hvad Hortenses
Skicebne var hieven! — Om nogen Tiid var hun
bleven keed af Dem, eller De af hende; saa var

hun falden i andres Hcendcr, der ikke havde den

Formue, eller den Lejlighed til at gipre Giald,
som De; havde sdelagt en fem sex saadanne, uden

selv at blive krigere, da de evige Adspredelser, hun
for at neddysse sig maatte leve i, kostede hende,
hvad hun tog fra Dem; hun havde sat Spliid i
en halvsnees Familier, flaffet et Par retflafne F«s
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Brc den Hisrtesorg, at vare nSdsagede til at for-
skyde for haabefulde Sonner, rovet en tre fire
vårdige Koner ikke alleene deres Mands Omgang
og Hjerte, men endog maaffee Livets knappeste
Fornsdenheder; disse havde uagtet al deres From-
hed ikke kundet holde sig fra at bande den, med

hvem deres Mand bortsvarmede heele Haandfulde
Souverains, medens de og deres Born med bittre
Taare vadede det sidste Stykke korre Brod, de

vidste at faae paa Borg; flige Forbandelser falde
ikke til Jorden ; de vilde kommet over hende engang,

og maaffee det endnu ffrakkeligere, en Svarmers
eller Daares Blod, der faldt som et Offer for sin
Kiarlighed til hende. Aarcne og den odelagte Hel-
bred komme, og hvor satte vi da den sidste Akt?
— soge vi hende, som Ruffcrffe i et berygtet Huns,
eller ved Kagen, eller paa Rctterstadet, eller kan-

skee —i Lazarethet?

Marchesen (reiser sig op I Stolen, og guider sine

Hine, som om han havde sovet.) Ah pardonnez, Mon~

sieur! je croiois étre a l’eglise!

Wahlheim. Hr. Marchese! De siger mig in-

tet Nyt, ved at lade mig viide, De ingen Reli-

gion har; De har hverken Hoved eller Hierte til.
De knude have nogen!



Lasteldsrs. Hr Baron! vil De ikke giemme
Resten, kil De er ene mcd Hr. Greven! at De

gisr ham Tiden lang, det er naturligt; men jeg
har ikke den Lykke ak »ære Deres Arving.

Wahlheim Hr. Marchese! De kan vare vis

paa, det er ikke mig, der vil forlange Samtalen,

ligesaa lidt, som det var mig, der ssgte den! Kun

to Ord endnu, og saa er jeg Deres Tiener; Saa

megen Fornuft, og saa megen Omsorg for Deres

ZErc tiltroer jeg Dem endnu, at Drikke bekiandt-

gisr denne Tildragelses sande Sammenhomg! men

det kunde kanffce falde Dem ind, at udblcese det

Eventyr- som de for lod et Par Ord falde om;

i saa Fald overdrager jeg min Sssterssn her i De-

res Ncervarclse, at erkläre Dem i mit Navn offent-
lig for en Lsgner; og det jkal jeg vedstaae, naar

og hvor De vil, offentlig, og under fire Hine,
mundljg og skriftlig, under Haand, Segl, og
Eed.....

Marchesen. Det ffulde Hr. Baronen dog be-
tanke sig paa at giore; men kunde ellers.....

wahlheim. Hvad kunde man 1 — troe ikke De

kyser mig. Hr- Marchese! En Mand paa min Al-
der gaaer ikke ud for Haanden over Smaating,
men giver hans ZEre ham Vaabnene i Hände, lag-
ger han dem ikke, ssr den er tilfredsstillet. Og —

i.



nu vil jeg ikke opholde Dem längere, Jjt. Mar-

chese! Zeg veed ikke, vi kan have mere at sige
hinanden.

Marchescn gik; jeg andre», sagde KlingSberg,
han lod sig sige saa haarde Ting! "Min Ven!

svarke Wahlheim: jeg har endnu aldrig kiandt no-

gen nedrig, som ikke tillige var feig; det er kun

den retskafne, der kan have Mod!" "Og det kan

De! kiceresre Morbroder, denne Samtale bliver

mig vigtig for mit hele Liv; jeg har aldrig bedre

fslt, hvor usie Lasrerne ere; hvor sorte, hvor afskyr«
lige Forbrydelser der er, den gode Levemaade be-

cerer med Navn af Galanterier! denne Casteldoro
er velkommen, yndet overalt, og ti tusende, der

vare Engle mod ham, leve brcmdemcerkede i Sla-

veriet, eller do-e paa Skaffottcc! jeg takker Dem,
ak De har aabnet mine Hine; jeg er stolt af, at

De er min Morbroder, vg at De kalder mig De-

res Ven! hvor meget Godt maae De ikke have
gjort i Verdey?" "Kun lidet mod det Onde, jeg
har voldt; jeg siger, som Hamlet, jeg er ikke af
de vcerste, men jeg kunde sige Ting om mig selv,
saa det var bedre, min Moder aldrig havde föd
mig!" "De! naar De ikke...." "Min Ven!

det gaaer med Menneskenes Dyder, som med deres

Lykke ; tit er den med Grund missornsiet med sig
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selv, som, man troer, burde vcere gladest! For bad

du mig forgiaves, at jeg vilde sige dig, hvorfor
jeg levede paa denne Fod; nu maae jeg bede dig,
at jeg maae udgyde min Kummer i din Barm;

Samtalen med Casteldoro har oprevet Erindrin-

ger..-. Klingsberg! siden jeg mistede din Moder,

har jeg ingen Fortroclig havk, jeg har aldrig havt
nogen, som hende! Hvo har klandr, hvo har for-

staaet mig, uden Sophie ? du er hendes Son! kan

du, vi! du vare mig det, hun var?" Klingsberg
saae sin Morbroders Sie i Taarc, trykte stiltiende
hans Haand, og de satte sig!

Kicender du, udbrod Wahlheim eftek nogen

Taushed, Zvsepha Parini?" Hvo kiandcr ikke

vor Lais, den farligste og smukkeste Kone i Wien?"

"O Klingsberg! naar hun er der i sit z8te Aar,
kan du tanke dig, hvad hun var i sit sextende; da

den mecst indtagende Uskyldighed sremstraalede i

hver Mine, det cedelste frommeste Hjerte fremlyste
i hendes Smiil, da Dyden farvede de Kinder, som
ingen Sminke havde vanhclligct, da hendes Sie
talte den recncste Kicrrlighed, Kiarlighed ril mig!
o Magellano! hverken du, eller nogen af de an-

dre Vellystlingc, der have kiobt hende saa dyrt,
har for alle eders odstede Summer, faart eet Blik

af hende, der var Tusindedeelen mod dem, hun fficen-



Eede mig! det var en Engel! og hvad er hun nu?
—- Gud virre lovet, at kun min Ulykke og Svaghed,
og ikke forsætlig Nedrighed var Skyld deri; ellers

maatte jeg fortvivle!
Du vred, vi ere nar besvogrede med Huset Ho«

heniinden; Josephe Brennheim — thi saa hedde

hun — var et fattigt Barn, Comtesse Hohenlin-
dens Pattesoster, og opdroges med hende; Grev

Ampfing og jeg, som naften vare paa een Alder,
vare fra vore spadcste Aar af komne der meget, og

altid havde Josephe, som var kun tre Aar yngre,

end jeg, varet mit Knffers Donna! Blandt vore

barnlige Leege vare ofte Ridderspil, og da var det

altid Josephe, af hvis Haand jeg vilde have Seie-

rens Belsnning; del var hendes Farver, jeg bar;

og naar vi løb om Kaps op ad den hoie Terrasse
i Hohenlindens Hauge — ingen Ridder har i hiine
herlige Dage ivrigere kunde strabt at blive den for-

ste, der paa Volden af en fiendtlig F-estning ril

Seicrskriig raubte sin Donnas Navn, end jeg hige-
de efter at vcere ben forste oppe paa Terrassen, for
at kunde raabe: Josephe! Bore Frander, langt
fra at fra at frygte noget af denne min Lidenskab,

havde deres Spog af den; vor Adel tankte den

Tid meget hoiadeligt; man ansaae de borgerlige
for en ringere Classe Skabninger, og hvidt der for



«it rem Umuelighed, at det kunde falde en hoi-
baaren Junker ind, for Alvor at elfte en borger-

lig Pige, saasnart han var kommen til Skicels

Aar og Alder; min Fader var desuden, som du

vced, ganffe opoffret kil sine Forretninger og Udsig-
ter om Hsihed; min Moder var dod; Grevinde

Hohenlinden havde for meget at ranke paa Afftm-
bleer, og Lystpar kier, ril at bekymre sig synder-
lig om saadanne Smaaking, som hendes Born,

og deres Selftab; hendes Gemal var en Mand,
der havde den ubeftriveligste Attraae til at vare

Reformator, men aldrig mindste Begreb ; Opdra-
gelses Vasnet var isår ' bleven hans Kicephcft;
Barndommens gyldne Alder, -en reneste Tid, da

Menncftet levede i Naturens Stand, Friehed,
og Ligelighed, vare Ord, han idelig sio'g om sig
med; hans Dublings Sarning var, at Dorn ikke

maatte tvinges; en saare gylden Sandhed, uden

Tvivl, men kun i deres Mund, der forstaac at sty-
re Dorn uden Tvang. Imidlertid vare Josephe
og jeg ikke Born längere, ftiondt jeg var kun sex-
ten, og hun i fiortcnde Aar; Lidenssab er som
Orm, der giver Frugten utidig Modenhed; al-

lerede laste vi hellere Racine sammen, end vi lee-

gebe; og leegede vi, vogtede vi os f. Ex. vel for at

komme til at kysse hinanden, naar.dcr loftes Pant;



vare vi endog eene, kyssede jeg hende ikke uden

Omstændighed, som før; men jeg bad om Kys,
Ampfing, som vel kun var lider aldre end jeg, men

som fra adsslllige Kanter havde lcert ar kiende me-

re kil Verden, og som hans Moders Kammerpige
havde temmelig dannet, gjorde mig opmcerksom paa

mig selv, larte mig at forstaae mine Følelser; og

neppe vidste jeg, hvad der foregik i mit Hierte,
førend jeg sagde Josephe det, og — begriber vel en

Pige paa storken Aar, at Fordomme kunne vare

hellige, at Stand og Rang er et svalgende Dyb,
der er befastet for at jkille Mennesker fra Menne-

fler 1 hun riflede mig igien! o ! det er tungt, i sit
syttende Aar, ar have kiandt Livets højeste Lyksa-
lighed, og at maatle see hen ad Livets lange Bane

til Graven, uden at flimke Haab til at øine eet

Glimt deraf igien ! — Nu faldt det Grevinden ind,

hendes Datter var paa de Aar, hun maatte føres
ind i den store Verden; og vore gyldne Dage
ophørte.

Vi havde ikke mere Lejlighed at see hinanden
saa ofte; naturligviis flaffede vi os Lejlighed til

hemmelig at see hinanden hver Dag; ogsaa denne

Løndom havde sin Ssdhed; de gladeste Udsigter
fyldte min Sicel; det, jeg havde arvet efter min

Moder, var mere, end jeg ønflede mig ar leve af;
Rehbeks FortiellSn^er. r De«!. §



alle Hindringer, som min Slagt kunde lagge mig
i Veien, haabede jeg ved,Standhastighed at over-

vinde; jeg havde foresat mig, ikke ar vige, og jeg
troede mig stark nok til at holde Stand mod alle

Angreb; der var kun eet, jeg ikke kunde forudser !

det afskyelige Middel, man brugte.
Blandt andre Ting, som Comtesse Hohenlin-

dens Jndtradelse i den store Verden medfsrte, var

og, at Josephe fra Selffabsssster sank ned til en

Art Kammerpige; hendes ho>e Hierte leed, og om

det end ikke havde kranket min Stolthed, at min

Elskede skulde opvarte een, der i Vard var saa

langt under hende, kunde jeg da have udholdt at

sce hende grammes? jeg bestuttede at giore Ende

derpaa, og for at modsatte mine Franders Ind-
vendinger en i mine Tanker uimodsigelig Grund,
overtalte, bestormede jeg Josephe saa lange til —

o Gud! o Gud! lad mig ikke tanke paa hendes
Forestillinger, hendes Modstand, hendes Taare!

Fra dette Aieblik af gjorde jeg ikke mere no-

gen Hemmelighed af min Lidenskab; den lange
onskche Tiine kom; min Fader kaldte mig, i mine

narmeste Franders Narvarelse, til Regnskab der-

for! jeg naglede intet, jeg beraabte mig paa Guds

og Menneskenes Love, foreholdt dem den uund-

Laaelig« Jammer og Skiandsel, der vilde blive



Joscphes Lod, dersom jeg forlod hende; men for-
gioeves! min uboielige Fader kaldte Zosephe en

Forforerske; man viiste mig en Befaling, der ind-

fpcerrede hende i et ffiandigt Fcengfel, og sagde
mig: det eneste Middel til at afvende det, var at

underkaste mig godvillig min Faders Villie.

Min Sostcr, din adle Moder, som nyeligvar
Laget af det Kloster, hvor hun var bleven opdragen

siden vor Moders Dod, var eene paa min Side; hun
omfavnede gradende min Faders Fodder, og bad

for mig og Josephe! han spurgde hende, om hun
troede, hendes Klingsberg — thi hun var alt be-

stemt for din Fader — skiottede om at have den hal-
ve ByeS Tiggere i sit Svogerskab? han blev ube-

vagclig, og jeg maatte opoffre mig, i det Haab,
at frelse Zosephe!

Jeg maatte strax gaae paa Neisec med en Hov-
mester, der var underrettet om alle Ting, og hav-
de de strangeste Befalinger at holde vaaget Aie
med, jeg ingen Brevvexling holdt med Josephe!
man vilde have tvunget mig, at tilffrive hende et

Brev, hvori jeg ophavede vor Forbindelse; men

dertil var jeg ikke at true. Mere end eengang

var jeg paa Veie at undlobe min Argus; men den

Vished, at ved den forste Tidende, min Frder fik

herom, vilde Arrestbefalingen blive brugt mod Z.o-
L 2



sephe, gjorde mig frygtsom ; jeg havde trodset alt,

hvad der kunde ramme mig, men jeg kunde ikke

udsatte hende for det mindste; kun en eneste Gang

hsrre jeg fra hende; jeg vovede i et Brev ti! din

Moder, at satte Prikker inden i nogle Bogstaver,
som sammenlagte udgjorde de Ord "hvor gaaer det

hende V Hun forstod mig, og svarede paa samme
Maade: "Forskudt og fattig!" Den Virkning,
denne Tidende gjorde paa mig, var saa stor, at min

Hovmester blev den vaer, og spurgde mig, hvad
det Drev indeholdt; i min Fortvivlelse sagde jeg

ham alting reent ud, og svocr ham til, at der fful-
de komme en Regnskabs Dag for alt det, de gior-
de gjorde nu mod Josephe; men uden at komme

ud af sin Forfatning, tilsvoer han mig med den

stvrste Sindsroe igien, at der bchsvedes kun saa-
dan een Tildragelse endnu, saa ffulde Josephe bli-

ve hensat et Sked, hvor hun ikke fluide flippe fra
i sine Dage. Skrakket af denne Trudsel bcflutte-
de jeg at tage Tingene paa en anden Fod ; jeg stil-
lede mig an, som om JoscpheS Minde efterhaan-
den uddsde hos mig; jeg giorde mig al muelig
Umage, saa vel ved min Fliid, som ved minOpfsrsel
at vinde min Hovmester; men blandt alle de Ting,
jeg lagde mig efter, var Tegning det, jeg drev med

meest »krattet Iver; hvert Aieblik, jeg var ube-



vogtet, var helliget til at male det Billede, som
fyldte min Sial; og blot for at vinde flere flige
Aieblikke, giorde jeg mig Fliid for, at giore min

Hovmester sikker, og faae ham til at troe, at alting
var forbi. Tre Aar lod jeg mig flabe omkring,
og Haabet larte mig Taalmodighed; lad dem ha-
ve deres Tid, tankte jeg, min kommer ogsaa; naar

jeg kommer hiem, er jeg myndig, og kan trods al

mine Paarorendes Modstand blive lykkelig! uden

dette Haab havde jeg ikke udholdt det. Imidlertid
horte jeg intet fra Josephe; din Moder skrev mig
intet om hende; jeg vovede heller ikke at spörge;
og Ampfing, der ellers havde varer min Fortroe-
lige, havde, som jeg af din Moders Breve kunde

flutte, giort saa stor Fremgang i den store Verdens

Skole, at han i en svarmende Elskers Ainemaatte
vare fuldkommen foragtelig.

De tre Aar fik omsider Ende, og jeg saae min

Fadrenestad igien. "Her er Josephe!" var den

Tanke, der faldt mig saa varmt paa Hjertet, i det

jeg kisrte ind af Wiens Port, at jeg nar var ud-

brudt i et höit Raab; tusende glade Dromme

sysselsatte mig hele Hiemreisen igiennem; jeg troe-

de mig min Lykke nar og vis; Gud! aldrig var

jeg längere'fra den.
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Din Moder var imidlertid bleven gift, og du

fod; ved Velkomsten lod hun dig bringe ind; min

Gladesruus fordobbledes; jeg vadede dig med de

sodeste Taare, jeg har faldet i mit Liv, og Fölel-

sen af en Mages og Faders Salighed henrev mig

saa gandfle, at jeg i det, jeg gav dig tilbage,
maatte hviske til din Moder: "Hvordan lever Jo-

sephe?" "Jeg haabede, du havde glemt hende!"
svarte Sophie, og en Taare kom i hendes Sie;
"Er hun dod ?” spurgde jeg bange? "Gid hun
var!" svarte hun; "jeg takker Frue Grevinden,"

sagde jeg, og gik forbittret fra fra hende. Jeg
miskiandte i det Sieblik din Moder, troede, hun
ved at blive Grevinde, var bleven hoigrevelig sin«

det; hvor hun har siden lart mig at kiande sig
bedre!

For beqvemt at faae en Deel af mine Venner

paa engang at see, befluttede jeg at tage samme
Aften paa Comedie med din Moder , som jeg
staaer i Logen bag ved hende, seer jeg et riigkladt
og deiligt Fruentimmer komme ind, og satte sig
paa en abonneret Stoel i Parqvettet. Efter An-

sigt og Skabning var det Josephe; men hun i den

Pragt? det var mig ubegribeligt. I det, jeg staaer,
og seer, og forundres alt mcere og meere, faaer en

af mine gamle Bekiandte, som staaer tak ved hende,



Sie paa m,jg; "er bet ikke Wahlheim, der staaer
t Klingsbergs Loge?" siger han til cn, der staaer
ved hans Side. Hun herte det, saae op, blev

mig vaer, stiftede kiandelig Farve, og befandt sig

saa ilde, at hun, endnu inden Stykket begyndte,
forlod Skuespilhuset. Nu var der ingen Tvivl

meere, det var Josephe! men hendes Pragt! en

lykkeligere maatte vare bleven Eier af hende, have
stisnnet paa hendes Ånde og Dyder, og gjort det,

jeg vilde giore! det var den eneste Tanke, der kun-

de falde mig ind; og Gladen over at see hende
lykkelig, havde ncesten Overhaand i min Sicrl, da

den, der havde staaet hos hende, kom op til os i

Logen; efter de forste Hilsener trak han mig hen i

en Krog: "See! see! Skialmsmester! saa har
der dog nok varet noget om!" "hvilket," "at du og

Josephe Drcnnhcim have varet lidt noiere kicend-

te! men vogt dig, du ikke kommer i Band!" "Jeg
forstaaer dig tilforladelig ikke, men jeg undres over

at see hende saa prcegtig; hvem har hun da faaet?"
"Ja! man kan ikke saa egentlig sige, hun har faaet

nogen; Cardinal Magellan» har kun faaet hende?'
"Saa!" sagde jeg med Fortvivlelsens Ligegyldig-
hed, vendte mig fra ham, kyste din Moders Haand,

og hviskede til hende:" "Om Forladelse, Sophie!
Jeg giorde dig Uret!" "Hvorledes?" "Jeg horte



nu et Ord om Cardinal Magellono, som larer mig
at forstaae et Anste, du giorde forhen." Hun
blev rod, trykkede min Haand, og tang.

Da jeg nu den Aften ingen Udsigt saae til, at

faae ncrrmcre Oplysning af din Moder, skyndte
jeg mig hiem, og gik til Sengs under det Paa-
stud, jeg var trak af Reisen. Du kan forestille dig,
med hvad Utaalmodighed jeg ventede paa Mvrge-
nen, for at kunde under fire Kine tale med So-

phie; hun sagde mig, Josephe var bleven jaget
fra Hohenlindens paa samme Tid, jeg maatte paa

Reiser; Sophie, der stedse ansaae Josephe, som
min Elstede, havde derpaa vendt sig til Ampfing,
som hun vel aldrig havde kundet lide, men som
hun holdt for min Ven, for at kunde ved ham
sende Josephe nogen Underststtelse; og — stulde
du troe det — efter som jeg siden har faaet at vide,

har den Elendige ferst svartek mig hos Josephe,
og derpaa benyttet sig af det Aieblik, da Forkviv-
lelse. Mismod, Selvforagt og Mangel overvalde-
de den Ulykkelige, og solgt hende den Understet-
telse, Sophie havde givet ham til hende. — Am-

psing havde hende kun en kort Tid, saa vendte han
tilbage til en italienst Sangerinde, som var hans
gamle Helene; nu var Josephe, som Medea, ene

i Skabningen, forladt af heele Verden, forbiktrek
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paa mig, foragtet af sig selv, og udsat for den

yderste Mangel. Cardinal Magellano, som lod

holde Sie med alle de nogenlunde kisnne Piger,
der, fra hoie Naader af, og indtil Dlomsterpiger,
Wien kom til Syne, fik Nys om Josephe og hen-
des Forfatning, og lod hende giore de meest glim-
rende Tilbud. — Joseph«, som Kiarlighcd neppe

kunde bringe til at overgive sig til mig, solgte sig
uden Betankning til en gammel Vellystling! Vce

den, der er saa ulykkelig at foragte sig selv; den-

ne Selvforagt drager Sialen umodstaaelig ned i

Lasternes Afgrund. Ampfing var til hans Lykke
fravarende, da jeg kom hiem; han undgik altsaa
min Havn; men Joseph« blev ikke uhavnet; kort

derpå« dode han i Venedig enffiandig og pinefuld
Dsd, som var Folgen af hans Udsvavelftr. Der

var intet uden Kappen og Hatten, der friede hans

Eminence Cardinalen fra en Udfordring, og jeg kun-

de vise dig mangfoldige Udkast ril Tordenbreve,

ftm vare den Guds Mand bestemte. Jeg afffye-
de mig selv; jeg hadede Josepha; Sophie, hen-
des adle store Hierte, som jeg daglig larte noiere

at kiande, og hoiere at are, var det eneste Barn,
der hindrede Menneskdhaddet gandffe at bemestre

sig min Sial. Tit raste dets vildeste Storme

deri, jeg hadede alt, hvad der havde Aande; en



liden Anccdot mane jeg endnu fortætte dig fra de

Dage; jeg erindrer den aldrig, uben med den ær-

bsdigste Andagt.
Under det Paaffud, at Landluften var god

mod den Hypochondrie, jeg plagedes af, tog jeg
ud paa Landet; men min sande Aarsag var, at

jeg der mindre behLvede at fteMenneffer; en Mor-

gen, da martrende Drsmme heele Natten igien-
nem havde viist mig Josephs i Cardinalens Arme,

sprang jeg op af min Seng, tsrstende efter Blod;

jeg erindrede mig, jeg havde fcct en Svalereede

sver mit Vindue; den ffulde nu undgiælde; jeg

tog min Stok, og stsdte den haarde Bund ned,

men det svrige blev endnu siddende; Naturen

vendte tilbage i mit Hierte; "der kan være Unger
i: og dey er Svaler, og ikke Menneffer! sagde jeg
ved mig selv, og satte Stokken bort; men et Par
Dage derpaa vendte den samme Aand tilbage i min

Barm, jeg befluttcde ak fuldbringe den begyndte
Kdclcggelse; efter nogle gientagne forgiceves For-
sog, da jeg ikke kunde faae Kurven, som var in-

den i Reeden, til at falde, søgte jeg et andet be-

qvemmcre Redffab, og Reeden maatte ned. I
det samme flyver en Fugl ud derfra; i det jeg stud-
ser over, den var blcven der trods mine gientagnc
St«d, hvoraf adffillige maae have truffet den, seer
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jeg mellem Needcns faldende Rutner noget, der

ogsaa saae nd, som en Fugl; jeg gaaer ned i Hau-
gen for at see, hvad det var, og finder, det var

en dod Fugl, som allerede var kold, og som altsaa
efter al Rimelighed var bleven stodt ihiel den fer-

ste Dag; og derfor vilde dens Mage ikke forlade
Reeden! o min Ven! her var det sandt efter

Bogstaven: ikke den mindste Fugl falder til Jor-
ben uden eders himmelske Fader; dennes Dod, og

den andens Troeffab aabnede mine Aine, Menne-

stehaddets freie Taage adsprcddes; jeg folte, Men-

nestet kunde ikke vare den eneste Skabning, der var

ond; jeg ynkede Menneskene, og vendte tilbage til

Sophie, som snart leerte mig at elske dem-

Men neppe fcrmildedes min Sial, neppe be-

gyndte den at kunde elske, for jeg igien elskede Jo-
scpha, elskede hende inderligere end nogentiid; der

kom Sieblikke, da jeg troede hende fuldkommen
uskyldig; og tilforladelig, havde Cardinalens For-
åringer varet lidet mindre glimrende, jeg havde
varet i Stand, trods Hecke Wiens Dom, trodS

den Gamles bekiandte afskyelige Vellyst, at holde
dem for Virkninger af om faderlig Godhed, eller

i det mindste for spildte Forberedelser, hvis Hen-
sigt Zoscpha ikke fattede; men endog i de Hieblik-
ke, da jeg troede det varste om hende, sandt jeg



hendes Forhold saa naturligt, saa undffyldeligt, at

det snart blev min faste alvorlige Beslutning, at

gisre Ende paa alk, give Joscpha tilbage til Dy-
den og sig selv, drage med hende i fremmede Lan-

de, hvor ingen kicendte os, og der leve lykkelig.
Du studser; jeg maae sige dig meere: tinn for-

treflige Sophie vidste dette mit Forscet, og giorde

ingen Indvendinger derimod; og endnu i denne

Time angrer jeg, at jeg ikke udfsrte det. Hvad
havde vel jeg at forekaste Josepha? om hun end

var noget, hun ikke burde vare, hvis var da Skyl-
den? kunde jeg lade hende det hore? og hvo kun-

de ellers i et fremmed Land, hvor ingen kiandte

os? Kiarlighed og uskyldige Glader vilde have
helbredet hendes syge Hierte, hun vilde have lart

ak are sig selv, og hvad behsvede Josepha meere

til at vare den adelste Mands Lykke? Frygt for
at bedrsve min Fader, som jeg nu forsi havde l«rt

at kiande og elske, da jeg indsaae, han efter sine
Begreb om Lyksalighed maatte modsatte sig en For-
bindelse, som min med Josepha, da den i hans
Sine maatte for evig rsve mig alle Udsigter til

Lykke, holdt mig tilbage, og derneest den ubegri-
belige Uvirksomhed, som altiid ledsager Kummer,
og som volder, at de fasteste Beflutninger ofte al-

drig udfsres, naar de ei ivcerksattes i det Sisblik,



Sialen fatter dem; ak! og snart kom til Straf for

min Nslen en anden uovervindindeling Hindring.
Da Jofepha havde fect mig i Skuespiller, var

Erindringen af forgangne Dage med al sin Styrke

vaagnet i hendes Sicel, ledsaget af en Selvfolelse.

som sagde hende, hun sortiente at vare noget be-

dre, end det hun var; hun besluttede ikke at vare

dette längere, og at söge sin Tilflugt i et Kloster;
Cardinale» fik Nys derom, og da han ikke vilde

miste hende, lod han hende underhaanden advare,

at dette ikke vilde vcere Maaden til at undgaae

hans Forfslgelser; han fik paa samme Tiid Sig-
nore Parini, hans Kammertjener, til at giere

hende ZEgteffabs Forflag; hun modtog dem, da

hun haabede paa denne Maade at befries; men

snart saae hun, denne Foragtelige var ku» Cardi-

nalens Kobbler under et helligt Navn; hun herte

ham befale hende det, hun havde haabek, hanssulde

forbudet; er det da Under, hun fattede Fiendffab
mod der heele Mennestekion, og blev, hvad hun

er nu?

Kort derpaa dsde Cardinalen, og nu faldt hun

i Hcenderne paa den ene Skierlevncr efter den an-

den; idelig var der en eller anden Anecdotc med

hende; nu var en af hendes Tilbedere gaaet fallit;

nu havde Konen forladt en anden: nu havde der



et Par for hendes Skyld varet ude for Haanden;
korr sagt, mine Spaadomme, hvad der vilde vare

dleven Hortenses Lod, vare kun Udtog af Zosephas
Historie; og af det Indtryk, denne Erindring gior-
de paa mig, kan du siutte dig til, hvad jeg maae

have liidt ved ar vare Vidne til alle disse Tildra-

gelser, hvis forste Narsag jeg unagtelig var; isar

da den unge Meklenborger, som gav sig ud for en

Saxiff Greve, og satte de mange Penge paa hen-
de, ssisd sig ihicl for Giald! o Klingsbcrg! havde

jeg i deAieblikke ikke havt Sophie!.. .. ssuldc du

nogentiid faae Kummer, da vil ieg onsse dig en Ven-

inde; vi Mand cre ikke skabte til deeltagcnde Ven-

ssab; vi kunne hverken hielpe, eller tröste; som
ubehandige Bundlager oprive vi de Saar, vi ville

forbinde; men en Venindes medynksomme Taare

falde, som velgisrende Lagedom, paa det saaredr
Hierte, og det foler Lindring.

Een eneste Gang har jeg kun talt med Josephe,
og den Samtale kom forsilde; saa den kun har
tient til at forege min 2lnger. Du vced, at jeg
adssilligc Aar fegte alle offentlige Forlystelser, og

tog al muelig Deel i dem, for at adsprede mig; paa

en Masseradc, der blev givet i Anledning af en

fremmed Fyrstes Giennemreise, kom jeg i en Co-
tillon kil ar staae ved Siden af en Masse, som fore-
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kom mig at vare Josepha; jeg vovede ikke at sporr
ge, men da man provcde Touren, og jeg handel-
seviis hsrte, del var en gammel Musik, hvortil var

sar en ny Tour, sagde jeg: "Der kommer mig for,

som Touren var anderledes i forrige Tider l" "Ja!"
fik jeg til Svar: "den Gang var Meget ander-

ledes!” "Men jeg synes ikke, Len har vunden reb

Forandringen!" "Oa vi nok ikke heller!" svar-
te hun, vendte sig ril hendes Dandser, og sagde:
"her er saa lidt Plads, at jeg troer, vi giere best
i, ikke at staae nogen i Veien!" gik ud afDandsen,
og var et Aieblik derpaa forsvunden af Salen;
havde hun ikke den Gang alt varet Madam Pari-
ni, hun ffulbe have havt det sikkersie BeviiS paa,

hun giordc mig Uret.

Sophie bestemte mig efter min FaderS Dsd,
til at blive i den store Verden, siden hun for din

Faders Skyld maatte leve der; og da jeg ingen
Regning meere gjorde paa nogentiid at finde Lyk-
ke, beflutkedc jeg, at nyde alle de Forlystelse, en ret-

ffaffen Mand kan nyde; vel gik hun nogle Aar deres-
ker med din Fader til Neapel, hvor han var blcven

Gesandt, og du kan tanke dig, hvor ugierne jeg

saae min seneste Veninde fordomt til at leve blandt

et Folk, Josephas Doler og hendes Mand havde
giort mig saa forhadt; imidlertid vedblev jeg i
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Fslge den Uvirksomhed, jeg talte om fer, at leve

som tilforn; glemte mig i Svarmen, og fandt al

min Kummer igien, saasnart jeg kom hicm. Em-

bede havde;eg foresat mig aldrig at soge; thi sandt

at sige, er det i vor ncerveerende Statsforfatning
faa langt fra, at Staten fordrer Tieneste af hver
enkelt af dens Sennre, at den tvertimod er enhver

takssyldig, der ikke river det Brsd, han kan und-

vcrre, sine sultne Bredre af Munden.

Da jeg imidlerriid felte, det var min Pligt at

giere noget godt i Verden, bestemte jeg sioo Da-

ler aarlig, som var tiende Dcelen af min Indkom-
me, til mine krängende Bredres Underststtelse,
og troede dermed gansse at have affundet mig med

disse. En Dag, just paa en Tiid, min Kasse var

paa Haltungen, kom en fattig Haandvcerksmand
ind til mig, han havde en hsi-frugksommelig Ko-

ne, og to syge Bsrn; han bad mig om et halv-
hundrede Daler, "fik han ikke dem," sagde han:
"saa blev han og hane kastede ud paa Gaden, og den

Smule Fattigdom, de havde tilbage, taget fra dem

af deres Vart; kom han nogentiid i den Stand,
at han kunde give mig dem igien, ssulde han som
cn årlig Mand betale mig hver en Skilling." Der

var ikke meere end to Ducater tilbage i min Fat-
tigcasse, jeg forestilte ham derfor, hans Fordring

..
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var vel stor. "Herre Gud!" sagde han, "mindre

kan ikke hielpe mig, og Gud veed, jeg behevede
hverken at bede Dem eller Nogen om noget, naar

jeg fik der, jeg ffulde have; men der ffulde jeg ha«
ve 60 Daler hos den unge Kiebmand, som har
sar de mange Penge til paa Italienerens Kone,

og der er han nu gaaet Fanden i Vold — Gud s,or-
lade min flemme Synd — og mine Penge med."

Jeg havde taget i Lommen, og havde tyve Duka-

ter i Haanden, som jeg vilde flve ham, da i det

samme min Tiener kom ind, og spurgde, om han
da ffulde gaae hen, og hente det preegtige Speil,
jeg havde seet paa i Gaar! Rigdoms Dicevelen

soer i mig, jeg gav Tieneren Pengene ti! Spejlet,
og siden vi ncesten altid ere grove, naar vi sele, vi

have Uret, sagde jeg med »ogen Haardhed til Man-

den: der var to Dukater; naar han lod enhver,
han kiandte, og der havde meer, end jeg, give sig
saa meget, saa var han hiulpen." "Herre min

Gud!" sagde han, "de andre Rige ere saa flem-
me, de har ikke forsegt, hvad det er at see Sine

lide Ned! de bide ad en stakkels Mand, saa der

rr en Gru, og hvad de ikke gier, der gier deres

Folk; og det kan De troe, Herr Baron, det gier
en årlig Mand ondt; og jeg var heller ikke kom-

Riihbrks Foriallingkr. i D§«l. D



men til Herr Baronen, havde ikke alle Folksagt,

han var saadan en god Herre!” "Zo vist, derfor

kan jeg dog vel ikke hielpe alle dem, der falde paa

at forlange det! saa kom jeg nok snart selv til at

tigge! kort og godt! vil I have de to Ducater,

saa er de der, hvis ikke, bliver der nok andre Lyst-

havende til dem
” "Nu saa vare Gud min Kone

og mine Vorn naadig l" sagde Manden, og gik

fra mig; to Timer efter fandtes han i Donau;

Dagen dcrpaa flyttede jeg herind, og der Hanger
det Speil, som blev kiobt sov Blodpengene !

Wahlheims Kummer lettedes ved -at udgyde

sig i Taarc; efter et Ophold, hvori han og Klings-

berg grad taufe, begyndte Wahlheim igien med en

blidere Tone: Jeg har lart af hun Tildragelse, at

jeg ffyldte mine Brodre mere; jeg har nu bestemt
dem det, jeg ssr bortkastede ril mine indbildte

Fornsdenheder, og beholder til mit Brug, hvad

jeg for havde henlagt til hine; jeg savner ingen
af Livets Beqvemmeligheder, jeg har endog fun-
den herdenstsrste blandt dets Lyksaligheder, Sinds-

roe. Det er ikke den Dovelse, hvori den store
Verden nedsankcr; det er Felelsen af en nydt og

anvendt Dag; o min Ven, den Glade bsr du

ogsaa lare at kiande; du bsr ikke valge min Leve-



inaade; du har Haab om at blive Mand og Fa-
der, du ffylder dig selv at blive det, og leve paa

Let Sted, som Skicebncn anviiste dig; du vecd,
med mig var det en anden Sag. Men — der

kommer en Tiid, da jeg ikke er mecre, og da min

Formue tilfalder dig; lov mig, saa lange du ikke

har ben nodig for dig eller Dine, at vedligeholde
det Drug deraf, jeg har begyndt! see, jeg var saa
lidt for at tale med dig derom, og nu da jeg saa
gandffe fandt dig min Sophies Sen, nu er jeg
glad ved denne Samtale; nu er den mig »betale-

lig! Zeg har deelt mine Indkomster i rre Deele;
een Deel er bestemt til faste aarligc Undcrststtclser
for krängende; og du kan let tanke, at den fattige
Haandvarksmands Enke og Dorn staac .sverst paa

denne Liste; den anden Deel er for flige, som be-

hove Hielp eengang for alle; den tredie og stsrste
Deel er bestemt kil Laan; du hsrte, Italieneren
beskyldte mig for atvcere de fattigesDlodsuer; saa-
ledes dsmmer Verden; og just ved at laane, troer

jeg at udrette meere Godt, end ved det, jeg bort-

giver; Laan redder ofte en Mand fra Armod, da

derimod Gaver stalden gisre andet, end lindre hans
Trang; og den kan laane uden Skam, som ikke

kan vare bekiandk at modtage en Gave. Nogle
D 2
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«vårdige Geistlige ere mine Medhielpere og Fsr-
troelize; de kiande den Fattiges Ned, og hans
Vcrrd; as deres Handcr modtager han Hielpen
uden Undseelse, og jeg bliver ffiult. Den, du

saae hos mig i Dag, var den, der havde givet

mig Efterretning om Hortenses Forfatning og Ca-

steldoros ffiandige Hensigter, og nu kom han for
at sige mig, Hortense havde en Klareste, som hun i

nogle Dage intet havde seet til; og kildeels af For-

tvivlelse derover havde hun varet narved at ind-

lade sig med Casteldoro; nu var han pludselig kom-

men tilbage; han havdei de Dage anvendt alle Mid-

ler til at ffaffe Penge til Veie, havde tilsidst givet

sig til Husar, og bragde hende Haand-Pengene til

hendes Faders UnderstSttelse; Pater Joseph hav-
de derpaa uden hans og hendes Vidende varet hos
hans Capitaine, og faaet afgjort med ham, at det

unge Menneffe ffulde vare fri mod en Sum

Penge, og denne hentede han nu hos mig; jeg
var glad, maaffee stolt af, at have giork et Par
Menneffer lykkelige, og derfor valgte han, der

i det Hsie vaager over vor Dyd, som over vort

Liv, ved Casteldoro at lade mig erindre om, at

alt det Gode, jeg kan gisre, dog kun er svag Er-

stakning for det Onde, jeg har voldt. Min Ben!
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man taler saa meget om de menneskelige Nedven-

Ligheder, dm sandcste Fvrnodenhed er at have no-

get, der kan beroelige vort Sind i Nagenes eg

Kummerens Time, noget, der kan lcegges i den

anden Vagtstaal, og veie op mod det Onde, vi

Zisre, og volde; og min Klingsberg! der kom-

mer endnu en stsrre, rcedsommere Time, da vi

med Marter mindes de Tusende, vi have bortka-

stet til Daarskab, og da Erindringen af at have

qvceget en Brodér med et Glas Vand, vil vare

himmelsk velgisrende Lindring." Wahlheim fandt

fra denne Dag af alt meer og meer sin Sophie«
Qfn i sin Klingsberg.

Hvor overspande, hvor unaturligt? horer jeg
raabes af en Classe Skabninger, for hvis snavre

Sial enhver eede! Dyd er for stor! — Du vil ikke

finde det overdrevet, retskafne dyrebare Ven! som

i de sidste Ord, jeg lagde Wahlheim i Munden,
maae gicnkicende adskilligt, du selv engang har sagt;

tilgiv mig dette Plagiat, min Ven! hvorledes

trasser man bedre Retskaffenheds Sprog, end ved

at bruge den retjkafues Ord? og overalt, tilhorer
ikke alt det, hvorfor Z ynde mig, selv denne Var-



me, I troe at finde hos mig, naar jeg taler Dy-
dens Sag, Eder selv, mine Venner? den her>
ligste Fordee!, man har af de LLdles Venskab,
ncest den, at man faaer Venstab og Agtelse for
sig selv, er den, at man bliver dem stedse ligere,
deres Venstab vardigere! thi stulde Dyder ikke

ligesaavel meddele sig, som Lasterne smitte? og
De min «idste, «dleste Veninde, De vil heller
ikke finde Wahlheims Velgisrenhed overdreven;
De har jo selv l«rt mig at kicende, at elste den

sande, den store Velgisrenhed, som udspringer af
et smt og varmt Hierte, og ikke af Forfangelig-
hed eller Bihensigter! Har jeg varet heldig i dt

lade mine Lasere fsle, hvor stor og hellig en Pligt
det er, at gisre vel, og hvor lidet den maae paa-

staae Vclgisrerens store Navn, der nu og da hen-
kaster en med Meie blandt Guldmynter opledet
Skiarv til den Fattige, og det ikke for at hielpe,
men for at flippe ham; da tsr jeg love mig De-
res Bifald! "Hun giver gierne til de Fattige, og
det er -kke Skillinger, hun giver Dem!" sagde
De mig engang, da De vilde formilde min Dom
om een. De fandt, jeg bedsmke for haardt! og
over disse Ord stulde en Deel af denne Fortalling
vare en Commentair, om den kunde; men hvor
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meget gladere vilde jeg vsre, kunde jeg ffildre for
Verden Deres Maade at gisre Vel, denne him-
melffe Mildhed der er rusende Gange mere vel-

gierende, end Velgierningen selv! O kunde jeg

ffildre Dem, Veninde, som da jeg i hiin lave

Hytte saae Dem opsege det fattige Barn, der

havde udmarker sig ved en «del og modig Hand-
ling! kunde jeg udtrykke, betegne den glade, em-

mc, ncesten moderlige Tone, hvori De talte med

det! saalcdcs — saalcdes ffulde man eve Velgier-
ninger; men kun den, der gier vel med Deres

Hjertelag, kan felt Velgisrerens Eleede; og dette

gier saa faa, deraf kommer dette vrantne trevne,

som saa ofte ledsager stige Handlinger. "Jeg vil-

de" sagde een, der eengang stod ved Siden af
mig, og saae Kiebmandcn af Smyrna, i det Aie-
blik, Dorval kiebes fri: "heller blive Slave, end

lade mig kiebc fri af den, der i den.Tone navnte

min Leskiebnings Priis." Og saaledes saare vi

idelig dem, vi gisre vel imod; saaledes overgyder

mangen med Malurt hvert Bid Naadsensbrsd,
der puttes i Munden af den, hvis Vclgisrer Na-

turen selv indsatte ham at vcere! hvad er scelsomt,

som Mennesket? n«sten altid undskyldelige naar

vi giere noget, der synes Ondt; vg saa oste endog



strafvcerdige, naar vi synes, naar vi troe, ret

at giere noget Godt!

Dog, hvad jeg har sagt herom, kunde end-

da blive mig tilgivet; men jeg har vovet at an-

gribe en Gedehamserecde, soen vist ikke vil taale
dct roelig! Skierlcvnerne nemlig; ferst og frem-
merst Uskyldighedens Forforere, og dcrnsst den

mildere Classe, som gemeenlig kun af Magelighed
eller Dumhed giere mindre Ondt, end de andre;
og paa det, de ikke ffal troe, det var blot Wahl-
Heims Mening, moae jeg her erkläre dem, at

det gandffe er min; jeg vecd, der gives ulykkelige,
som tvivle paa, der er Qvindedyd til, dem be-

klager jeg, om dem vil jeg gientage, hvad jeg har
andensteds sagt: den, som mellem flette Qvinder

har leert at foragte Kisnnet, bliver neppc nogen-
tiid en lykkelig — cg jeg vil lagge til — ncppe
en god Mand; men hiine, som anvende al Fliid
paa, der ingen ffal vare til, dem afffyer jea;
Skratcnrsveren er i mine Tanker bedre Menneske,
og bedre Borger, end de; saafremt det nemlig er

mindre grusomt, at dråbe er Mcnneffe, end at

overgive det til Laster, Skiandscl, Ulykke og For-
tvivlelse, og lade det selv sorge for, at blive —

det vare nu ved egen eller Boddelens Haand —
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Let Liv qvit, der maae blive Byrde. Ja saa haardt
dec end klinger; jeg vilde heller vare Cartouche
end .... . Pennen undlsb mig, og skrev her
et Navn, jeg maatte udflette. Hvor man har
Msie med ak holde sig fra offentlig ak brande-

marke den Afskyelige, som. ikke allene er ustraffet
af Lovene, men endog af den almindelige Stem-

me! en fortreffelig Mand, siger man smilende,
kun holder han lidt for meget af Fruentimmer; i

Staden for ar sige med Gysen, kun er han ethvert
Fruentimmers Diavel, som har den Ulykke at

staae ham an! gik hun end fra ham med »besmit-
ret Hierte, hun gaaer ikke med ubesmittet Navn.

Og du, min Aristarch! naar du engang ffriver
om de ustraffede Misgiarninger, da glem ikke

denne, den gaaer ogsaa i den fineLevemaades Fol-
ge; du har Ret: Menneffelighcden gyser ved, at

en karsk Mand uhindret af Lovene kan agte en

usund, vanfor, men riig Pige; og endnu meer,

at en raff Pige salger til en sand Hospitals eller

Kirkegaards Candidat, og Staten, Verden, paa

denne Maade bebyrdes med ulykkelige Vantrivnm-

ger! men er den Tanke ikke endnu gyseligere, ak

saa mangen Pige, der kunde blive Moder til en

talrig velsignet Slagt, bliver Vellystlingenes Skis-



ge? og at Staten felv maae Luffe, hun ei bliver

Moder? ogsaa disse »lykkelige Speede, hvoraf saa

stören Deel doer for deres Msdres Haand, og

en noppe mindre ved deres Pleicscedres »faderlige
Omgang, ogsaa disse «nraabe en Mand, der har
Hierce til at fsle deres Tilstand, og Uand til at

tale for dem, som du! stig, at man forlanger
Midler kil at standse Barnemord, og befordre

Folkemangden; eet af de ncermeste og sikkerste vil-

de — i det mindste i store Stader — v«re, at

lade hvert Aar et Par Skisrlevnere kagstryge, jo
fornemmere, jo bedre.
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den kierlige Kvne.

Le plus charmant objet de la nature, de plus ca-

pable d’emou^oir un coeur sensible, & de le

porter au bien, est, je Tavoue, une Femme
aimable Lc vertueuse.

J. T. Rousseau.

’lparma von Ostheim var sine Foraldres eneste
Barn. I sin spcedeste Barndom mistede hun sin
fortreffelige Moder, men hendes retffafne Fader,
som hun nu blev alt, opoffredr. sig gandsse ril at

opdrage hende, og danne tidlig hendes Hoved og

Hierte. Skulde der vare nogen Undtagelse i den

almindelige Regel, at O.vindedannelse lykkes kun

Q-vindehaand, da maatte det vare for saadanne
Mand, som Gustav von Ostheim. I lang og

fortroelig Omgang med den elffvardigr, som om-

sider var bleven hans Kone, havde han havt Lei-
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lighed til at studere det qvindelige Hierte i al dets

indtagende Skisnhed, og at studere det con amo-

re; naturligviis kiendte han tillige dets eiffvcer-

dige men farlige Bisdhed. Langt fra at over-

lade fin Hanna i Tyendes eller Lejesvendes Hcen-
der, paatog han sig derfor selv at leere hende alt

der, et Fruentimmer bsr lære af Mandfolk; paa

hans Værelse, og i hans Nærværelse fik hun Un-

dcrviisnmg i de qvindelige Sysler, der vare pas-

sende for hendes Alder; hun var hans kiereste og

reneste Selskab, og var heller intet Sted saa gier-
ne, og saa glad, som hos ham.

Hanna narmede sig ti! sit tolvte Aar, og hen-
deS Fader anfaae det nu for Tid at lade hende
blive kiendt med den egentlige Huusholdning- Vel

var hun Arving ril en halv Tsnde Guld; men

det var saa langt fra, at Osthcim kroede, 'dette
kunde befrie hende fra flige Sysler, at han tvert-

imod anfaae Kiendffab med dem , og Kierlighed
til dem, for den eneste Modgift , der i den store
Verdens anstikkende Luft kunde besvare et ungt
Fruentimmer mod Forfinelsen» og Forførelsens
Smitte- Hans eneste Omhu var derfor at finde

, en Person, som han sikkert kunde betroe sin Dat-
!

ter og af hvem hun i der mindste intet Ondt sætte
i de Timer, da Hnusheldningssyslerne holdt hen-
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de bort fra hans Opsyn, og han var saa lykkelig
at finde ccn gandfle ester Snfle.

En midaldrende ugift Confine af Ostheim hav-
de just paa samme Tid mistet sin Fader, hvis
HuuS hun adffillige Aar havde forestaaet; hans
Dsd gjorde hendes Forfatning meget kummerlig,
og da det saae meget langvarigt ud, inden hun
kunde faae Plads i del Frokenstift, som var hen-
des eeneste Udsigt, blev det en sand Velgierning
for hende, da Ostheim tilbod hende at tage hen
til ham, forestaae hans Huns, og give hans Dat-
ker Anviisning i Huusholdningskonsten. I ovrigt
var Dorothea von Ostheim — saa hedde denne

Cousine •—en god, feren, gammeldags Pige; hen-
des Catechismus indeholdt kun fem Hovcddyder,
Gudsfrygt, JErbarhed, Huuslighed, Sparsom-
hed, og Reenfardighed; men hun holdt saa meget

desstrangere over enhver af disse; hele hendes Cul-
tur bestod i en udstrakt Kaagekunst, og cu fuld-
kommen FarLighed i al flags Fruentimmergier-
ning.

Jeg har sagt, at Ostheim dirkede tidlig sin
Datters Hoved og Hierte, men han var far klog
til at drive nogen af Delene. Den forstandige
Gartner, der fatter storre ZErc i at fremelske yp-

perlige Frugter, end at bramme med utidige, ta-



ger ikke gierne sin Tllfiugt til Mistbsnk, og Dri-

vehuusvarme. Ostheims fornemste Omhu var at

udvikle Hannas egne Begreber og Fslelser, og

ikke at fuldproppe hende med andres; han hustede
meget for vel, at hun var et Barn, og han et

Menneske, til at han stulde danne sig nogen af
disse systematiske Planer, der ere ligesaa theore-
tisk dejlige, som de ere praktisk umuelige; men

da han levede bestandig med og for hende, nyttede

han hver sorefalden Lejlighed til at udvikle, og be-

rigtige hendes Begreber, uden enten at fremstynde
eller skabe dem. Imidlertid vogtede han sig om-

hyggelig for at lade Barnet marke, at han levede

eene for hende; den, der i sine fpcede Aar vannes

nl ac vare Middclpunkten for sine Foraldres og

Franders Destrabelser, vil i modnere Alder vente

og fordre det samme af den svrige Verden, finde
det ikke, og blive ulykkelig. Ofte maatte derfor
Hanna taale smaa Afflag endog i Ting, som han
meget gierne havde kündet fsie hende i; ofte stabte
Ostheim sig ubetydelige Hindringer, for'at nede

hende til at udsatte eller opgive sine Husker. Re-

siznation er blandt alle mennestelige Dyder den,
vi oftest have Lejlighed, og mindst have Lyst, til
at soe; ril den, troede Ostheim derfor, man ei

kunde vannes for tidlig. Ostheim vilde fremme



sin Hannas Lykke og V«rd, og ikke selv vinde Be-

undring; han var altsaa meget glad ved, at hun
intet Vidundir blev, og at isar utidig Smiger
aldrig fristede hende til at ansce sig selv derfor»
At hun imidlertid i sit tolvte Aar følte med en

Fiinhed, og tankte med en Rigtighed, som andre

Piger ellers stalden naae fsr den store Epoke, d«

Kierlighed modner deres Forstand og Hierte, er

meget begribeligt.
Sagtens strced denne Opdragelse ikke saa lidet

mod Tanke Dorotheas Begreber; ved alle givne
Leiligheder uddeclke hun Roes og Daddel med

rund Haand, endog hvor Ostheim ikke fandt mind-

sie Anledning til nogen af Delene. Hendes Ho-
vedgrundsatning var, man maatte give Barnet
Ambition, og denne strcebre hun ogsaa aldeles
at meddele hende paa den almindelige urimelige
Maade. Hvis Hanna f. E. lob ned i Haugen i

Middagssolen for at hente en Blomst til sin Fa-
der, sticendte Tante Dorotha upaatvivleljg, af
Frygt for, hun skulde blive brun eller fregner; hvis
Barnet glad over at have funder en usadvanlig
smuk Blomst, kom hoppende og springende med

den, advarede Tante hende om at gaae anstcendig
og artig, og — hvad vcerre var — ikke at komme

afsted, som en Dondetos. Ded stige Leiligheder
Rahheks Fvkt«N!ii!i«r. » D««!> E
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var Ostheim meget omhyggelig for, i stsrste Hast
at bemestre sig Samtalen, inden Hanna kunde

marke, hendes Tante havde Uret; han giorbe

hende da f. Er. opmcerksom paa, hvor fladelig
Middagssolen kunde vare for Helbreden; eller

erindrede hende om, hendes Tante havde tilforn

forb-udct hende at springe i Herden; og dreiede

nu Tingen saaledes, at Hanna selv sandt, hun i

det mindste fra den Side havde Uret ; han viiste

hende da, at siige Ubesindigheder kun kunde til-

gives et stakkels Bondebarn, som ikke var saa lyk-
keligt, at n?gen brsd sig om det, men ikke hende,
der blev opdraget, og oppasset med saa megen Om-

hu. Ligeledes gik det ikke stalden med Dorotheas
Berømmelser, der gemeenlig faldt gandsse i Uti-

de; een af disse Scener vil give langt tydeligere
Begreb om Osthcims Opdragelsesmaade, end no-

gen anden Slags Beskrivelse kunde.

En Dag, som denne liden Familie sad kil

Bords, spurgde Tante Dorothea Tieneren, som
vartede op, om den gamle Kone, der plejede ar

komme, var ude iKiskkenet; og da han bejaede
det, gav hun dem Lov til at give hende det Vand,
hvori en Skinke, han just kom ind med, var af-
kogt. "O Tante!" sagde Hanna med en hende
usadvanlig Fyrighed, og en Taare trcmgde sig
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frem i hendes lyseblaae Sie. Ostheim, som aldrig
tabte sin Datter af Syne, spurgde da strax, hvad
dette betydede. "Den er koge af i Hoe, min Fa-
der!" sagde Hanna, og Taarene fik Lob, og faldt
ned paa hendes Tallerken. "Hvad da? det er jo
dog Synd at kasie Guds Gaver bort l” svarte
Tante Dorothea. "Og hvad der er modbydeligt
for os, der ere krasnere vante, sagde Ostheim, det

er sand Velgicrning, er maaskee Herrekoft for den
arme Kone. Men vced du, hvad, min Pige! vi
vil bede Tante, om hun ikke vil tillade, hun faaer
et Stykke as Flcffet til, saa boder det eene paa
det andet. "O ja! go.de Tante! sagde Hanna,
og kyste forst hendes Haand, og siden sin Faders.
Ostheim var paa Veie til at kysse hende, men be-
tankte sig; dog kunde han ikke bare sig for, lidet
at trykke hendes Haand, og gav hende derpaa
Fleffet, som hun hierteglad sprang ud med til den

fattige Kone. "Det er min Catty op ad Dage,
sagde Ostheim, saasnart han og Tante var eene:

hun har sin Moders hele Hierte. "Ja! sagde
Dorothea, hun er gandffe god, men hun flceber
mig her saa mange Staaddere paa Dorrene."
"Ih nu Cousine! svarede Ostheim, der er dog
neppe endnu ko-mne saa mange, at vi jo har havt
noget tilovers til hver; desuden veed De nok, at

E 2



der findes ikke synderlig egentlige Staaddcre xaa

mit Gods ), og fremmede taalcs der ikke ret

lange." I det samme kom Hanna ind, og var

saa glad: o! min Fader! sagde hun: det var

saadan en gammel, gammel Kone, og hun blev

saa fornsiet, og vilde kysset min Haand, og sag-
de: jeg var saadan en rar lille Frskcn- "Saa!

sagde Ostheim smilende, spiste hun da Flestet?"
"Nei, hun kom det i Krukken til Fleskevandct,
fordi det ffulde blive varmt, til hun kom hiem
med det til hendes stakkels Mand, som stal vare

saa syg" "Gud bevare os, udbred Tanke Do-

rokhea, at give den syge Mand Flest!" "Nu ja

Cousine! sagde Ostheim, det er i alle Tilfalde me-

get bedre, end ac lade ham sulte. Det, fattige
Folk mcest trange til, naar de ere syge, er stark

narsom Fede; hos dem hielper Naturen sig gierne
selv, og vor Sygekost vilde vare ligesaa utienlig
for dem, som vore Medikamenter; begge Dele

ere efter vor forvante, forkialede Natur. Men

hvo er da hendes Mand?" "Det er den ny Hyre
oppe ved Leddet, svarede Hanna." Jeg stal see
ind til ham, naar vi har spiist; sagde Ostheim.
"O min Fader, maa jeg ikke gaae med?" "Du

) Forf. har glemt at sige, at Ostheim levede paa
sin Gaard.
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vilde da nok, Konen ffulde kalde dig nok engang
en rar lille Froken; andet, seer jeg ikke, dik Be-

sog kunde nytte til; men dersoM d« kunde faae
Johan til at gaae op med det hver Middag, saa
vilde vi bede Tante, om han ikke kunde faae lidt

her af Klokkenet, i det mindste saa lange, ril han
blev friff." "O jo! sagde Tante Dorothea, der

levnes dog altid noget, jeg stal sige det til Johan."
"Nei Cousine! sagde Ostheim, det er en Ting,
som vi ikke kan paalogge ham, det horer ikke til

hans Tieneste; men Hanna maa selv see, hun kan

faae ham ti! det." "Jeg vil love ham noget sov
det af min Spareboffe, sagde Hanna. "Som du

vil, min Pige! men du husker, du har samlet for
at kunde kiobe dig et lidet Etui ti! Markedet, vg
naar du nu giver dine Penge bort....” — "Saa

giver Papa hende nok saa mange igien! sagde
Tante Dorothea. "Ner saa tilforladelig gier jeg
ikke, sagde Ostheim, i saa Fald var det jo ikke af
sine, men af mine Penge, hun gav." Johan kom

ind i det samme, og Hanna givrde strax Akkord

med ham, om han vilde bare den Mad hver Dag
til den gamle Mand, saa ffulde han faae en lille

Markedsgave af hende. Uagtet baaLe Johan og

alle Folkene i Huset gierne 'var gaset for Hanna,
hvor det ffulLe vore, saa meget holdt de af hende;



scia fica&te han dog Ostheims Handlemaade saa
vel, ar han vidste, han ffulde tage mod det, Han-
na bsd ham; og til Marketsdagcn fik han cgsaa
en gandffe anstvndig liden Forcering. Tante Do-

rotbea, som syntes, det var Synd, Barnet ffulde
miste for fit gode Hiertes Skyld, havde vel kisbt

et meget smukt Etui, som hun vilde forcere Han-
na, men Ostheim bad hende med saa megen Al-

vorlighed, at hun ikke maakte give Barnet det, at

hun endelig saae sig nsd til at fole ham. "Min

Hanna maa vannes til at elffe det Gode for dets

eget Skyld, sagde han, uden Egennytte, uden

Frygt for nodvcndige Opoffrckser. De siger, det

var Synd, hun ffulde miste for fit gode Hjertes
Skyld! men var det da ikke endnu langt stsrre
Synd, hun ffulde miste dette sit gode Hierte, og
vcennes til Sientienerie? Bsrn, som komme i

Vane med ak faae Belsnning for det Gode, de

gisre, komme snarl i Vane med at gisre det Gode

for Belønningens Skyld; og det maa ikke vare."

Slige Raisonnements vare vel saare langt over

Tante Dorotheas Horisont, men da hun ansaae
Ostheim for en meget klog Mand, og han des-

uden paa en vis Maade var hendes Husbonde,
taug hun stille, og lod ham have sin Villie.



Man vil maastec finde, at vi have her op-

holdt os alt for lange ved en ubetydelig Barn-

doms Anekdote; men det synes nsdvendigk, ak

give et Exempel paa den Maade, Osthcim brugte
til ak opdrage sin Datter, da just denne Opdra-
gelse, og dens Fslger vare Aarsagen til den siald-
ne og mcerkelige Karakter, som vi herefter ville

finde hos Hanna. Hans Grundsætning var, at

enhver god Opdragelse maatte vare indrettet ester
den opdragnes tilkommende Bestemmelse; og der-

for var det hans Jdrcet saalcdcs at opdrage sin
Hanna, at hun i sin tilkommende Bestemmelse,
som Hustrue, og Moder, kunde blive saa fuld-
kommen, og saa lykkelig, som mueligt. Og hvor-
ledes kunde han bedre giere Hanna en adel Huns-
moders, en kierlig AEgrefcrlles, og en em Moders

Pligter fattelige og clstelige, end ved ak afbilde
hende sin tabte Catty, hendes forkreffelige Moder,
Let stisnneste Monster paa disse Pligters fuldkom-
neste Udevelse? Det var naturligt, ak Ostheims
dybtssrgcnde Hicrte villig greb enhver Lerlighed til

at udgyde sig i Berommelser over denne uforglem-
melige ZEdle, at stildre hendes utrættelige From-
hed, hendes undtemmelige Godhed og Hielpsom-
hed mod Ulykkelige og Trangende, hendes blide,
adle Omgang mod hendes Underhavende, hendes
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mageloss Taalmvdigheb i Lidelser, hendes troefa-
ste Kierlighed til hendes Mand, hendes moderlige
Smhed mod Hanna. Men saa villig han dvcrle-
de ved at gienkalde sig, og afbilde Hanna, alle

deslige Scener, saa omhyggelig vogtede han sig
for, at gisre hende bekiendt med deres hindrede
vg forfulgte Kierligheds lange Roman; han vilde

danne hende til, engang at blive en kierlig og lyk-
kelig Kone, og ingen svrermeriss Elskerinde; han
vilde ikke, hun skulde anser flige Lidelser som sn-

selige, fordi de vare rorende; han onjkede, een-

gang at kunde ledsage hende ti! Hymens Paradis,
uden ae fore hende giennem fvcermende og blinde

Lidenskabers Tornevej. Heller ikke var det i de-

res lonnede Kicrligheds rusende Aicblik, han skil-
brede hende sin Catty, og sin Lykke ved hende.
Nei han malede hiin stillere, reenere Fryd, naar

han sage denne adle, blid som en Engel fra Him-
len, aftorre, eller forekomme Taarc, husvale
Smerter, og udbrede Liise og Trost og Glade om-

krlng sig; det var i Udsvelsen af de crdleste Plig-
ter, han malede hende skisn.

Hvad Hanna under en saadan Veiledning kun-
de og maattet blevet, behsvcr jeg ikke at sige.
Men neppe havde hun fyldt sit tolvte Aar, fsrend
hendes Fader faldt i en farlig og langvarig Syg-
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Lom. Hanna, som faste tisfulde Storheden af
det forcstaaende Tab, var nasten ikke at bringe fra
hans Side. Hun overh«ngde idelig sin Tante om

Tilladeise at vaage hos ham; og naar det ikke blev

hende tilladt, blev hun dog hos ham saa langt ud

paa Natten, og kom igicn saa tidlig om Morge-
nen, ar man tydelig saae, hvor lidet hendes Be-

kymring tillod hende ak nyde den Hvile, inan vil-
de paanode hende mod hendes Villie. Tante Do-

rothea frygtede, at hendes Helbred ffulde lide her-
under. Det haringen Fare, Cousine! sagde Ost-
heim, som hun meddeelte sin Frygt; Kicrlighrd
til hendes Fader vil give Hanna de Krafter, hun
synes ar savne; atter her kiendcr jeg hendes adle

Moder igien. Huffer De, Cousine, hvor lange
og farlig jeg var syg, Aarct efter, jeg var blcven

gift med min Catty; o! da ffulde De have scet
hende; hun gik den Gang frugtsommelig med vor

Hanna, hun havde ffrantet for jeg ; De vecd,

hun var desvarre ingen Tid stark af Helbred; men

min Fare gav hende Sundhed, og Kraster; hele
Uger var hun ikke af sine Klader, fik nasten ingen
Hvil:, ingen Sevn, undtagen en mere udmatten-

de end vederqvagcnde Slummer paa en Canapee
ved Siden af min Seng, hvor hun vaagnede ved

det mindste, der rorte-sig; hun, som. De selv veed,
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neppe siden kunde 6cece fin fpsLe Hanna, flyttede
Mg bestand g af og i Seng paa sine Urme, da

jeg vranten og vauffelig ikke vilde lade mig passe
af nogen anden. Jeg veed, hvad hun leed, hvor
hun ssrgede, hvor meget hun mistvivlede om mit

Liv; men hun tvang sig til en Dliidhed, som var

mere velgisrende for mig, end de Lægedomme,
hun «av, end den Pleie, hun beredde. I Fe-
berheden kog mit fvarmende Hoved hende hun-
brede Gange for en Engel, der var nedsendt fra
Himlen at staae mig bi, og styrke mig i mine Li-

delser; eg det var hun; hun, hendes Omhu, hen-
des Kierlighed drog mig tilbage fra Dsdens halv-
aabne Dsr, som hun ffulde ind ad selv, fsrcnd
jeg. Og vil De nu fte hendes Datter, hvor hun
er baaren og ssd kil de samme Pligter, og Dy-
der! vil De fte, hvor hun tvinger sig til at vare

bliid og munter, na ar hun er om mig ! hvor hun
noder sig til at hykle et Haab, som jeg veed, hun
hverken har, eller har Grund til; hvorledes hun
ofte maa. gaae ud af Vcerelftk for at give sine
Tagre Luft, og kommer saa, naar hun har af-
grcedk, tilbage med et paataget Smiil, og glem-
mer, hendes forgradke Aine fvrraade hende. O
Cousine! Cousine; sorg mig endelig vel for den

Pige; hvis hun faaer en Mand, der erkiender,



og xaaffisnner hendes Veerd, vil de to faae Him-
len paa Jorden." Tante Dorothea grced, og vil-

de osertale den gamle Ostheim, at han var ikke i

synderlig Fare, og ak han endnu kunde leve scenge
med sin Datter; men forgiceves — han fslte den

kommende Dsd, og desvcrrre bedrog han sig ikke.

Et Par Dage efter var hans Lage og Ven,
Doctor Trosthold hos ham; Ostheim saae, Man-

den var usædvanlig betankelig og adspredt, og

svarte idelig meget kort og oste usammenhængende
paa alt, hvad Osthcim sagde til ham. Ostheim
begreb, hvad dette k-'Sudcde. "Min Ven! sagde
han til Trosthold: jeg seer. De har en Ting at

sige mig, som De ikke kan komme ud med; men

jeg vecd den alt forud. Min sidste Time er ikke

langt borte." Trosthold trak paa Skuldrene: "det

var mueligt — en lykkelig Forandring! stammede
han- "Vist, mm Ven! sagde Ostheim, der fo-
rcstaaer mig en stor, og jeg haaber, en lykkelig
Forandring." "Ostheim! sagde Trosthold, det

glader mig at finde Dem saa fattet- Jeg vkl til-

siaae Dem det, min Konst er til Ende; stod det

til mig at —" "Vil min Ungdoms Ven, min

gamle Lcege fornarme mig og sig selv med flige
Forsikringer? faldt Ostheim ind: De har reist
den hoeldende V«g", men Lampen er udbrændt, og



gyde tto Olie kil, fait De ikke.'' Z det samme saae
han, Hanna vilde gaae ud af Værelset. "Bliv,
min Datter! sagde Sstheimr nu kan jeg gierne
feedeTaare, du grader ved vor Afffeed. Jeg
havde rigtig nok enffet at leve, for at see dig blive
en lykkelig Kone; men jeg doer med det Haab,
du sikkert vil fortiene engang at blive det. ZEr din

Tanke, elff din Moders Erindring, og lad hendes
Dvder bestandig vare dit Monster, saa vil du

engang komme kil at leve saa lykkelig, som jeg le-

vede med hende, og doe saa rorlig, som jeg doer."
Hanna var ikke i Stand til at svare, hun bedcrk-
kede sin Faders Haand med de meest brandende

Kys, og de hedeste Taare; man bragte hende bort

fra Sengen, og Ostheim laae nogle Hieblikke
raus; hans H-rnder vare foldede, hans Hine ful-
de af en usirdvanlig Ild; man saae, hans hele
Siel var oploftet til det uendelige V»sen, han
snart ffulde fremstilles for; han bad, eg bad for
sin Hanna- Da dette var forbi, lod han Folkene
komme ind: "jeg vilde taget Afffeed med eder,
Born! sagde han, men jeg foler mig for svag;
lev vel, og Tak." Man maalte »fortovet faae
dem ud af Vcerelset, da deres lydelige Graad og

Jammer foruroligede den Doende. Da han nu

rugen saae om sig, uden Lergen, og sin Cousine,
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spurgde hatt om sin Hanna; hun kom maallsS,
og sakke sig ved hans Seng; han holdt hendes
Haand inden i sin, hans bristende Hie hang paa

hende; med eet fik hans Hciandrryk en krampag-
tig Styrke, og hans Aand soer ud i er sagte
Pust, liig den milde Luftning, der en ffisn Som-

meraften bortvister den dalede Soels sidste Gien-

ffin af den vestlige Himmel.
Nu havde Hanna da tabt sin Fader, sin Lor-

rer, sir Selffab, sin Ben. Hendes Smerte over

hans D«d var ubeffrivelig; men selv da denne

havde tabt sin Nyhed, da Saaret ikke längere
blsdte, selv da udbreedte hans Tab en Ssrgms-
dighed over Hanna, som intet kunde fordrive-
Hendes Foretagender, hendes Forlystelser, Alting
havde tabt sin Behagelighed, sin Interesse hos
hende. Hun følte sig eene. Hun elskede, og cere-

de Tante Dorothea, men de vare intet Selssab
for hinanden; og der var naturligt, at en Om-

gang, som den, Hanna havde tabt, maattr gimr

hende for krcesen paa Selffab, li! ac more sig
blandt Tienestefolkene, saa meget disse, endog til

Ostheims vare over det almindelige Slags. An-

den Omgang var der ikke paa Gaarden, naar jez
undtager Prcesten, en v«rdig, men sygelig Mand-

Eenlighed blev altsaa Hannas Lod, og snart hen-
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des Lyst. Qvindeligt Haandarkeid, og Huushold-
ningsfyflerne, som Tante Dorotheas Sparsomhcd
öfter Oftheims Ded desuden meget indffrankede,
vare ikke tilstrakkelige kil ak optage Hannas hele
Tid. Der blev stedse mangen kiedsom Sendag-
eftermiddag, da Tanke Dorothea holdt det for
Helligdagsbrede, at arbejde; mangen uendelig
Vinteraften, da Hanna ikke maattc sye for sine
Hines Skyld, og som hun altsaa var forlegen for
at faae Ende paa. Ogsaa lokkede mangen stien
Sommermorgen Hanna tidlig op af sin Seng, og

naar hun nu havde passet sine Duer, og vorige
Smaakreaturer, og seec til sine Blomster, og vil-

de til at svcrrme om i Haven eller paa Marken,
da savnede hun den, hvis Samtaler tilforn hav-
se giort hende siigc Morgener saa behagelige; at

vanke om i Haven paa hans Andlingsstader, at

gienkalde sig, hvad han havde sagt hende paa dem,
var da hendes hele Trost; eller og at satte sig hen
med een af de Veger, de havde last med hinan-
Len, og som var altid blevcn hende nyttigere og

behageligere ved det, han sagde om Bogen, end

ved det, de laste deri. Paa denne Maade fik
Hanna snart en meget stark Smag for Låsning;
hendes Fader havde larc hende Grunden af de vig-
rigste levende Sprog, da det ester hans Tanker
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var nsesten lige saa Ut, stt seere flere paa engang,
som at seere eet y hun liesse affsew temmelig færEng
franst cg italiensk, men isår engelff, sör. havde
vceret hans Gndlingssprog. Han havde efterladt
hende et temmelig udsogt Bibliothek; men det var

udssgt, som til en Mand. Der fandtes kun een

eneste Roman — hvis Navn vi snart ffa! erfare
— gandffe faa Poeter, men des flere Historieffri-
vere, og Philosophor. Blandt disse udssgte nu

Hanna vel ailerfsrst dem, hun havde last, eller

last i med sin Fader; og hine udsde'ige Ugeffrivter
fra den engelffe Litteraturs gyldne Epoke, Sper-
takor, Guardian, Takler, og deres yngre vårdige
Drödre Johnsons Rambler, og Jdler, vare da

hendes kiereste Låsning; men snart havde hun l«st
disse saa ofte, at hun trsngle til Nyk, og nu kom

Raden efterhaanden til den stvrste Deel af Bs-

gerne i denne Bogsamling. Paa denne Maade
fik hun ikke bloc Buffon, og Hume, og Robert-

son, og Raynal, men endog Montesgvieu, og
Gordons Oversættelse af Tacitus, og flere deslige
Bsger igiennemlast; og ffisndt dette Slags na-

turligviis ikke blev hendes kiereste Låsning, ffisndt
hun hellere laste Popes Heloise til Abelard, end

hans Jorssg om Menneffet, heiler Hallers Elisa
sg Mariane, end hans philossphiffe Oder, heiler
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den femte Dog i Emil, end test trebie, kunde dog

Hirn Låsning aldrig andet- end have kiendelig Virk-

ning paa hendes Forstand, og Dannelse. Hun
følte med et Fruentimmers heele Fiinhed og Km-
hed, men hun tankte med en Mands Modenhed
og Styrke; hvert Indtryk, hun fik, var dybt og

uudsletteligt; men hendes Forstand havde i hr;
Grad Herredømmet over hendes Indbildningskraft-
Vist nok var hiin ovenomtalte Roman i Stand til

at have fortrcengt den øvrige Låsning, og givet

hendes Hierte en gandffe anden Stemning; det

var Rousseaus fortryllende Heloise; men handelse--
vris traf Hanna paa, først at lase Fortalen, og

lm hun ber faae, at Rousseau sagde: aldrig laste
?n arbar Pige Romaner! iagde hun ikke allene Bo-

gen bort for evig; men kunde ikke engang siden
overtale sig at lase Gellerts svenske Grevinde, da

det ogsaa var en Roman, uagtet den stod i et

Bind af hans Verker, som Prasten havde laant

hende; og uagtet hun forresten inderlig elskede
denne Skribents reene Sadelarc og usminkede
Fromhed.

Denne synderlige Zasning bidrog naturligviiS
sardeles meget, ikke blot til den Energie af Earac-

ter, som Hanna fik ved at uddanne sig i Eensom-
hed; men og tillige til at giv? hende Tankerens



vaersomme Tilbageholdenhed- og at gioredetumue-
ligt for hende, at lade Munden lebe uden Ophor,
uden at sige noget. Hertil kom endnu den scrrde-
les Beskedenhed, som hun af Naturen rigelig var

begavet med, men som Ostheim desuden omhygge-
lig havde fremelsket, dog med det faste Forsat, at

holde den inden sine visse Grandscr, og give den

sin fornodne Indskrænkning, saasnart Hannas For-
stand og Hierte var kommen til-den Modenhed,
at hun kunde med Nytte fores ind i Verden, og

skielne mellem Sandhed og Tant. Da hun var

Barn, troede hun, man maatte sorge for, hun
ikke satte for hoi Priis paa sig selv; i hendes cel-

dre Dage vilde han have vogtet hende for at skatte
sig for ringe. Men stigt kunde Tante Dorothea
hverken falde paa, eller giore Hun holdt Hanna
for en meget god Pige, fordi hun var flittig og

stille, men hendes ovrige fortrcflige Egenskaber
kunde hun hverken kiende, eller vurdere. Heller
ikke havde hun mindste Drift til at fore hende ud

mellem Mennesker. Tanken var opdragen paa en

Tiid, da Uselffabelighed gik ligcsaa vidt, som Sel-

skadeligheden i seenere Dage. Paa samme Fod op

drog hun Hanna. Deres eneste Omgang bestod i

nogle faa gammeldags stive Eliqvelte Desog, der

vexledes regelmässigen med de omliggende Herska-
Nahbeks Forr«llmger. i Deel. F



her; og nogle end stivere Ceremonie Giastebud,
hvor den Indbydendes hele Jdrcet var, ak lade sin
Kaage-Bage- og Sylte-konst, sit Dcekke- ogSslm
Skab glimre; og hvor de Indbudne kom for ak

lade dem see i deres Stads. Disse Samqvem
vare ikke synderlig stikkede til at gisre Hanna be-

qvem, og glad for Omgang, og Selstab. Vel

ffimtcde hun paa samme Tid den hsiere Levemaa-

de, da en gammel Onclc, som Tante Dorothea
ikke korde sige nei, tog dem med paa et Adelsbal,
hvor nogle Frskner fra Byen viiste sig i den fulde
Glands af den coqvette Frakhed , der i Modespro-
get hedder Friehed, og Raffhed; men dette For-
hold indstisd Hanna en grundet Vederstyggelighed,
som Tante Dorothea med »fornoden Omhu fegte
at ncere. Za det, som mere er, denne, som al-

tid raabtc paa, en Pfge stulde vare arbar og stille,
behovede siden kun at huste Hanna paa disse, for
reent at udslukke de sidste Glimt af Munterhed og

Livelighed, som hendes Faders Tab, og hendes
eensomme Levemaade havde efterladt hende.

Saaledes henlevede Hanna sire Aar i sin Een-

somhed, ubemarkct, vant til at indsiutte alle sine
Tanker, og Folelser. Hvis hun ikke elstede Sel-

staber, da var hun kil Gicngield heller ikke yndet
i dem. Man synes overalt ikke at gjalde deruden
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efter den Priis, man scetter paa sig selv; og Han-
na var, som vi have scet, saa langt fra alle Pra-
tensioner, saa blottet for det coqvctte Charlatane-
rie, der udfordres for at stille sine Fuldkommenhe-
der til Skue, at hun maakte blive ubcmarket, om

hun endog havde havt alle de glimrende Conversa-
tions Fortrin, hun manglede. Hun havde vel
lart at dandse, og dandsede gierne, men langtfra
ikke med ben Inde, Lethed, og Liv, som man

kun faaer ved at dandse meget, og vide, man

dandser godt. Musik forstod hun intet af; hen-
des Fader havde netop begyndt at toere hende at

spille lidt paa Claveer, da han dode, og Tante

Dorothea regnede enClaveermester blandt de alde-
les unodvendige lldgivter; men havde Hanna end

spilt, som Hamborgs Bach, vilde det dog aldrig
varet at tanke paa at faae hende til ac spille for
nogen talriig eller fremmed Forsamling. Af sam-
me Undseelse hertes hun aldrig ar synge, stiondt
en af hendes Venner, der adskillige Aar efter over-

rastede hende nynnende ved et af sine Borns

Vugge, har forsikkrer, hun havde en gandste ny-

delig Stemme. Hun talte intet fremmed Sprog,
stiondt hun laste deres vansteligste Skribenters
uden Mole; overalt var hun for frygtsom til at

tale meget og forklare sig med Lethed. At hun
F -



kiedede sig i hine Samqvem, har jeg alt sagt, og

da hun var for befleeden til ar troe, det var Sei-

skabets Skyld, og flige Samqvcms Natur, segle

hun Skylden dertil hos sig selv; og skisndt hun
var for godmodig til paa nogen Maade at vcere

mut, blev hun dog alt mere og mere frygtsom og

nasten folkeffy.
Selv hendes Udvordes syntes at stemme med

det ovrige. Hun havde et af disse gode fromme

Hverdagsansigter, som man saa gierne vil kalde

intetsigende, fordi de fattes det Bizarreris, der i

vore Dage kaldes Caractcr, og hvis vcesenligste
Fortrin synes at bcstaae i deres sunde Ungdoms

Farve. Hendes store lyscblaae Hine vare vel, som
Ariost beskriver Alcines

pietosi a rigardar, a mover parchi,
men hun synkes saa lidt selv at vide, at hun hav-
de smukke Hine, at alle Egnens Kammerjunkere
svoer paa, de hverken sagde, eller nogen Tiid kom

til ak sige, det allermindste. Hendes Vexk og

Skabning var uden Lyde, men ikke udmcerket stien,
som ikke lcttclig nogen bliver ved Stillesidden;
heller ikke kunde det falde Gratierne ind ak om-

sveeve det Natbord, hvorover Tante Dorothea
havde overste Opsigt; overalt udmarkede Hanna«
Paaklerdning sig alle hende« Dage mere ved yder-



lig Psenhed end Smag. Var det da Under, at

Hanna aldeles umarket opnaaede sit sextende Aar?

Vist nok vilde en granskende Mcnneffekiender have
fundet forudsige, at den, der engang erfoer hen-
des Vcrrd, vilde blive hendes for evig; men vist
nok kunde man ogfaa vare hundrede Gange »Sel-

skab med hende, uden engang ak opdage Skimt

deraf, saa lidet var hun omhyggelig for at stille
det frem. Det var en Diamant henkastet i Kr-
ken, hvor ingen Stimmende kom, og som haanlig
blev forbigaaer af Daarer, der agte Glimret af
det flebne Glas hstere end Diamanten i sit graa-

lige Svpb. Den crdleste, forstandigste Pige i hele
Egnen, hun, som maaffee besad det allerpmme-

ste, varmeste Hierte blandt alle, blev almindelig
anseet for en kold, kicdsom , «enfoldig Kokkepige,
der vist aldrig blev gift, hvis hun ikke havde en

halv Tsnde Guld. Men den ciede hun, egalt-
saa giorde alle Egnens rige Enkemand, og alle

forgialdede Ungkarle paa 20 Miles Omkreds sig
al muelig Umage for at faae hendes Haand, og
hendes Penge; men forgiavcs. Enkemandene

henvendte sig til Tante Dorothea, og hun vilde

hiertelig gierne, at hendes Niece skulde aiort et

godt Parti, og taget-een af disse, som ikke var

fulde krcdsenstyve Aar, som havde ikke Mgrek Li-



vet af mere end tre Koner, som havde sin fulde

Forlighed paa der nar, ak hansDonder, opbragte
over hans tyranniske Medfart, havde knust hans

hoire Haand, »g som eiede fireHercegaarde; men

hertil var Hanna ikke at bevage, og Tanten havde
kun en raadgivende, ingen afgiorende Stemme.

Spradebasserne vendte sig med end mindre Held
til Hanna selv; og fliondt de i Forvejen vare saa
sikre paa deres Sag, at de allerede gjorde Vedde-

maal paa, hvem af dem hun ffulde tilhore, uag-

tek de odelagde tolv Skraddcre, fem Galanterie-

handlere, og sex Joder, ved Tilberedelser-til at

erobre denne eenfoldige Pige, udrettede de'dog al-

brig det allermindste-
Men nu fremstod en ny Frier, Capitain Wan-

genthal- Alle Officerer er ikke Tclheimer, siger
Minna; men denne var virkelig en Tclheim, end-

og deri, at han havde tilsat sin Formue i Tiene-

sten- Da han i sit tiende Aar havde mistet sin
Fader, var han af sin Formynder bleven sat til Ca«

det, og udmcerkede sig saaledes i Syvaarskrigen,
ak han strax for Freden fik Compagnie. Til hans
Ulykke havde han en gammel Oncle, hvis eneste
Arving han var, og som ansaaes for meger bemid-

let. Wangenthal var ikke den Mand, der kunde

undflaae- sig for at dele alting med dem, der deelte



Fare og Msie med ham; hans Kasse og Kredit

stod derfor bestandig saa vel ril hans Kammera-

ters, som Underhavendes Tieneste. Natnrligviis
maatte begge Dele efterchaanden udtommes; men

da Wangenkhal paa ingen Maade kunde lare, at

det var, eller kunde blive Penges Udgivt, naar

man underffrev et Gieldsbeviis, som Borgen: da

han uagtet alle sine Indsigter i den militaire Ma-

thematik aldrig kunde begribe den simple arithme-
tisse Scetning, at fem Gange tyve var det sam-
me, som hundrede, blev han ved at kavere forfine
Kammerater, og laane dem enkelte Louisdorer paa

en Tid, da han ikke sielden maatte gaae af Vejen

for sine Kreditorer, og da han maatte nagte sig
endog virkelige Nodvendigheder. Saaledes var

f. Ex. Wangeuthals Uniform den aldste i Regi-
mentet, fordi han ingen Kredit havde mere hos sin
egen Skraber, paa samme Tid, som tre af hanS
Kamerater gik i nye Uniformer, som de hos deres

Skrabere mod Wangeuthals Kaution havde faaet.
Da Wangenthal paa denne Maadc fortarede sit
Korn givent, er det meget naturligt, han havde
intet ril Hosten; og da nu hans Oncle dode, og

den hele Arv faldt ud til cn 8 - 10000 Daler,
kunde disse ikke fvrflaae til den Gicld, han havde
at betale for sig, og for andre; og hvad endnu det



verste var; det, han beholdt tilbage, var sand
ZEresgield, Penge, som Venner havde betroet

ham i fuld Tillid til hans ubrodelige Retskaffen-
hed, som de altsaa ikke skyndte sig med at fordre
tilbage, som adskillige iblandt dem ikke godt kun-

de undvere, og som altsaa vedblev ak trykke ham.
Af denne Forlegenhed kunde Wangenthal paa

ingen Maade redde sig uden ved et godt Gifter-
maal, og da hans forrige Formynder fra moderne

Side var Oncle til Froken Osthcim, gav han Wan-

gcnthal Auflag paa hende. Man maae tilgive en

Kriger, der er opfod, og opvoxet blandt Vaaben,
om han ikke kicndcr det Raffinement, den Delica-

tesse af Fplclse, som vore O.vindemend i Fruen-
timmerkredserne bramme med. Wangenthal saae
Hanna, sandt hende gandffe tcekkelig, søs te hver-
ken Kierlighed, eller Utilbsielighed for hende, og

friede. Han var ung, velffabt, fuldkommen smuk,
naar man undtager, han havde et Ar paa den

hsire Kind, som dog i Hannas Aine snarere pry-

dede, end vanheldede ham, da det var en Admin-

dclse af en sand Hcltegierning; han var munter,

havde Forstand, og Kundffaber, og det raffe frie
Vasen, som er den sande Kriger saa eget, og som
kun hos vore parfumerede, puddrede Achiller van-

arter til Frekhcd og Vildhed. Han var desuden



afholdt og ceret af hele Verden for hans ypperlige
Forhold, Tapperhed, og ZEdelmodighed; hvad
Under, at han meget snart giordc Indtryk paa

Hannas unge uindtagne Hicrce? Tante Dorothea
var vel ikke saa gandffe for ham, da han ingen
god Huusholder havde varet; men just den Maa-

de, hvorpaa han havde tilsat sin Formue, var ham
i den veldadige Hannas Hierte en ny Fortiencste;
Tante Dorothea gav efter, i det Haab, at han
satte sig nok, naar han fsrst fik en Kone; og Han-
na gav Wangentha! villig sin Haand, gav ham sit
hele Hierte med den. Desvcerre var Wangenthal
ikke i Stand til at fslc, eller erkiende denne uffat-
tecrlige Gaves hele Bcrrdie, som fsrst Tabet siden
maatkc lare ham at satte Priis paa.

Han agtede hende; han var en cerckicr, ret-

staffen Mand, hvis faste Forsat, hvis uafladelige
Destrabclse det var, at giere hende lykkelig; men

han erkiendte Hanna for lidet til at vare i Stand

dertil. Skrax efter Brylluppet tog Wangenthal
med sin unge Kone hen til den Bye, hvor han
laae i Garnison. Selv aldeles ukiendt med de

stille huuslige Gladcr troede han ar giore Hanna
Livet behageligt, ved at fore hende ind i den store
Verden, ved ak lade hende kage Deel i alle Forly-
stelser; men cndffisndt den selskabelige Tone der i
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Byen var meget bedre, end den, Hanna hidindtil
i hine hsiadelige og hsikiedsommelige Sammen-

komster havde truffet, var den dog aldeles ikke ffik-
fet for hende. Hun fnlgte sin Mand i Degyndel-
sen med sin sadvanlige Godmodighed og Feielig-
hed, men da han snart mærkede, at hun ingen
Glade fandt deri, og langt heller blev hjemme,
lod han hende have sin frie Villie, og hun und-

drog sig dem nasten aldeles.

Z Begyndelsen prsvede Wangenthal paa at

blive hiemme med hende, og gisre hende Selffab,
men dette huuslige stille Liv var ikke ffabt for denne

fyrige unge Mand; Hanna markede snart, at

han kiededes, og hun nsdde ham at vende tilbage til

de selffabelige Adspredelser, som han var vant til.

Hun faldt igien til sin forrige Eensomhed, og Las-

tung, og levede paa denne Maade nogen Tid fuld-
kommen lykkelig; elffede inderlig sin Mand, var

afholdt af ham for sit fromme, og gode Hier-
tes Skyld, og gjorde ikke Fordring paa nogen
mere levende Tilbsielighed fra hans Side.

Rigtig nok forekom det hende undertiden, som
om denne deres gode Forstavelse dog ikke just var

det, hun havde lovet sig, ikke var det, hendes
Fader i sin Foreening med Catty havde afmalet
hend? saa henrykkende; hendes Hierte fslte en Tom-



hed, et Savn, hvorfor det ei kunde giore sig Rebe.

Men hun straffede det strar for saadanne Drsmme;

hun sagde sig selv, hun kunde ikke fortiene, eller

vente, at vare elffet, som hendes Moder, da hun
ikke besad hendes Fortrin; hun ffted al Skylden
paa sig, naar hun ikke fandt, hvad hun sogte, og

dette udsaacde umeeckelig den ssrste Sad kil' den

Selvforagt, som siden udbredde sig saa ffrakkeligi
hendes Hierre.

Da den Bye, hvor de boede, var ikke synder-
lig ftor, var der naturligviis saa meget mere og

nsiere Omgang iblandt dens Beaumonde, der be-

stod af Garnisonens Officerer, nogle anseelige
andre Embedsmand, nogle bemidlede Kisbmand,

og nogle Herremand af Naboelauger; og alle disse

udgjorde paa en vis Maade eet Cotterie. Wan-

genthal, der var almindelig elffet og agtet for sin

Retskaffenhed, der var ung, smuk, vittig, riig,
blev snart hele Kredsens yndling, Sielen i alle

deres Forlystelser; intet Lystpartie kunde fornsie,
uden Wangenthal stod for det, eller i der mindste
var med deri; han var overhovedet Maitre des

Piaifirs % sin Kreds, til hvilket Fortrin maaffee

hans runde Haand og aabne Pung bidrog ikke min-

dre, end hans virkelig heldige Smag.



Men var Wangenthal Kongen i disse Forly-
steifer, da var dm ny Oberstes Datter, Lina von

Lindcnhausen, ikke mindre deres Dronning, og

enhver, som vilde giøre hende dette Fortrin stri-
digt, sarte kun hendes umirkiendelige Fordringer
derpaa desbedre i Lys- Det var en rank, raff,

velskabt, fyrig Brunette; maaffee ingen regelret
Skisnhed, men Gratierne selv kunde ikke have
dannet hende yndigere; hendes store nødbrunc Hi-
ne smilte, og grad, besiclede en øm Følelse, og en

ffalkagtig Vittighed med lige Ånde! det cedleste
Hierte og den muntreste Aand stod lige umiskien-

delig tegnede deri; dog hvad, vil jeg fuffe paa et

Skilderis, som Gratiernes Digtere Wieland og

Fasting have udført med Mcsterhaand: det er nok

ar sige, Lina var Musarion, kun med et Hierte
saa rcent, saa ubesmittet, som Evas første Aan-

bedrag.

Hermed fsreenede Lina endnu alle tilfceldige
Fordele, som bidroge til at sætte hendes vcesentli-
gere Fuldkommenheder i des fuldere Lys. I den

hele Egn var der ingen, der kladde sig med den

Smag, som him; hun var Mønstret, vg det uop-
naacde Mønster for alle; thi selv, naar de var

kladde incest efter hende, vare de dog aldrig kladde
iom hun. Uagtet hendes Pynt og Dragt var saa
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beskeden, og simpel, som den sande Skisnneskan

være, var der dog stedse noget i den, som udmar-

kede hende; ofte en hec! ubetydelig Ting, en Blom-

sterkrands anbragt paa hendes kastaniebrune Haar,
eller slynget om hendes Hat; som oftest kun Maa»

den at satte og bare det paa; kort sagt, en sand

Bagatel!, men som drog alles Hine ti! hende, uden

dog at drage dem fra hende til hendes Pynt. Hun
forstod intet fremmed Sprog; men hun havde last
desmere og desbedre sit eget; hun var bleven op-

braget i Berlin paa den Tid, da dels store Skole

var i sin fuldeste Glands; hun var kiandt, og yn-

det as alle dens Formand, Lessing elskede hendes
raffe og spillende Vid, Ramler hendes sikre og

rigtige Smag, og Kleist hendes store fslendeHierte.
Disses Omgang og Skrifter havde fornemmelig gi-
ver hende sin Dannelse, som forraadde sig blot ved

det smagfuldefle Valg af Udtryk, ved den fine Po-
litur, der var i al hendes Tale; men som aldrig
sorledde hende til at tale som en Bog, og meget

sieldcn om Bsgcr. Hendes Talestemme var saa
melodiff, at man maatke hsrt hende med Glade,
om endog det, hun sagde, ei havde varet saa ffisnt

og saa fiint. Hendes Sang havde foruden sit ikke

ringe musikalffe Vard det end sialdnere Fortrin,
at hendes hele Hjerte gienlod deri. Hendes Kla-



tsmfpil svarte ti! hendes Sang; Strcrngen fik
Siel, og Aand, og Udtryk under hendes Hcender.
Uagtet hun spilte med megen Færdighed, besad

hun dog formegen Smag til at kunde smittes af
den usle Forfangelighed, at fornedre den veldadig-

stc mellem de ffionne Konster til en kiedsom meka-

nisk Hcendighed. Hun dqndsede med en »beskrive-

lig Ynde, Naffhed, og Lethed, og med en Glade,

som gjorde hendes Dands dobbelt elskvcerdig. Ni-

colina von Lindenhausen var ffabt til, ved forste
Sickast at fcengfle ec Hierte, og aldrig ar tabe det

mere, og da stod det til hende, at giore hendes
Elsker til det lykkeligste eller ulykkeligste blandt

Mennesker. Wen det, der isar giorde disse hen-
des Fortrin fortryllende, og farlige, var hendes

besynderlige Beskedenhed, der indhyllede dem i et

tyndt Slor, hvorigiennem de frcmffinnedc dobbelt

indtagende, som Mannen bag lyse, igiennemsig-
Nge Skyer. Vist nok kicndtc Lrna selv sine ud-

vortes Fortrin ; det var hende vel ikke ukiert, maa-

ffee ikke ligegyldigt, at man bcmarkede dem; men

den, der ene bemarkede disse, fornirrmede, og

forkornede hende; hun var sig et storre indvortes

Fortrin bevidst, og denne hendes crdlcre Stolthed
havde saaledcs Overmagt over hendes Forfængelig-
Hed, ak der par kun i horst sieldne ubevogtede Aie-



blik , denne fik Lov kil at vise sig. Z Berlin hav-
de man spoget med Lessing, at hun havde varet

Idealet til Minna ; saa meget er vist, at hun i

hine Hieblik havde disse Smaalunec, Smaaegen-
sindigheder, uden hvilke, som Telhcim figer om

Minna, hun havde vccret en Engel, man zittren-
de maatte tilbede, men ei kunde elsse. Underti-
den var hun liden i Smaaking, men hun var fik-
kerlig altid stor i de stsrre.

Al denne Minna maatte behage Wangcnthal
Teiheim, at hendes adle Rasshcd, Munterhed,
Varme, og Vid, maatte fortrylle en Mand, der

selv glimrede ved ligc Egenssaber, er meget bcgri-
beligt; og kunde Wangenthals Kiakhed og LEdel-
mod saa gandsse indtage den fromme, blvde Han-
na, da maatte de endnu virke stärkere hos den fy-
rige enthusiastisse Linna, som maatte gienkicnde
sin egen Siel deri. Hertil kom naturligviis ogsaa
det udmcerkede Fortrin, Wangenthal idelig tilstod
hende; ingen forstod hver en Fiinhed i LinasTale

og Forhold, saa gandsse, som Wangenthal, og
der var ingen, hvis Bifald var hende saa vist, og

saa vigtigt, som hans. Efterhaanden blev disse
tvende meer for hinanden, end dr formodede selv.
Maassee havde de heller aldrig erfaret det, hvis
ikke en H-rndelse havde aabnet deres Aine, viist



dem deres fulde Fare, og giort den derved des-

mere uundgaaelig. Det gaaer med Lidenffabcrne,

som med bagkalerffe Rygter; ak kiempe imod dem,

er ofrest det sikkerste Middel til at giore dem aldc-

les uovervindelige; lader man dem derimod vare

i Fred, dse de ikke sielden om kort Tid bort af

sig selv.
Det Regiment, som Linas Fader nu havde,

og hvorved Wangenthal stod, havde tilforn staaet
under en gammel General, der hedde Elbstein.
Tratter af Aar og More havde denne Helt alt

havl i Sinde at ftge sin Afffecd, inden syv Aars

Krigen brsd ud; men aldrig saa snart saae han
sin Konges Svcerd drager, fsr der blev ham umue-

ligt at nedlcegge sit. I Krigens sidste Aar blev

han endelig gvoestek, saa han ikke langer kunde

sidde til Hest, og strax efter Freden tog han sin
Afsteed, og Lindenhausen fik hans Regiment. Der

var imidlertid denne gamle Kriger umueligt at for-
lade sine forrige Underhavende, der elskede ham
alle, som Bsrn; han ki»bce sig derfor en Gaard

tst uden for Byen, hvor Regimentet laac; her
befsgce Officererne flittig deres gamle arvKrdige
Anfgrer. Det var et ffisnt, hsitidcligt Syn,
at fte denne graahardede Helt, at sidde i en Kreds

af Mand, der selv vårs blevne gamle i Tienestcn,
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men der nasten akle havde tient under ham som
Kadetter, og Ler endnu bestandig vedligeholdt en

sønsig JErbsdighed for ham. Dog var mellem

alle Wangenthal hans besynderlige Unglina; Elb-

stein havde, fra allerfsrst af, havt ham ved sit
eget Livkompagnie, dannet, og anfsrr ham selv,
og mere end eengang talt om ham til Kongen, som
om en ung Mand af de storste Forhaabninger.

En smuk Efteraarsdag var LindenhausenS og

Wangenthals ude paa Elbsteins Gaard. Det var

det eneste Sted, hvor det gloedede Hanna at kom-

me; hun horte saa gierne denne vårdige Gamle
deromme hendes Wangenthal. Efter Maaltidet
drak de Caffe i Haven- Wangenthal og Linden-

hausen gik omkring, og rogte Tobak; Elbsteinsad
inde i Lysthuset hos Fruentimmerne, da han ikke

kunde taale at gaae. Hcendelseviis begyndte E!b-

steins Datter Regina, en god ubetydelig sytten
Aars Pildlap, at fixere Lina i Anledning af en

ung Lieutenant, en sod Nar, som nyeligen var

kommen til Regiment, og som gjorde sårdeles
Cour til Lina. Regina fortalte, han havde stcerk
truet med at komme derud, og dersom han vidste,
hvo der var, kom hangandffe vist benDag. "Dlk
brander Solen for heedt til, svarede Lina, thi
uagtet han behagede i Overgaars at sige mig en

Rahbeks Forrallmger. i Deel, G
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heel Deel smukke Ting om mit Ansigt, saa synes

han dog megec bedre om sit eget, og han vover vist
ikke sin fine Teint i den Heede". "Stig ikke det,

faldt Regina ind, kanskee han gior os en Sur-

prise, og kommer herud forklcedt, som et Fruen-

timmer; Du husker jo, han fortalte os forleden,

han havde vceret saadan paa et Bal i Berlin, og

alle Mennesker havde vceret nysgierrige efter, hvem
ben deilige Pige kunde vcrre, og seer Du, saa ris-

kerer hans Teint intet, for saa kan han haveSlsr
over sig". "Rigtig nok! sagde Lina, ligner han
meer en Pige, end en Karl; Deres Mand, Frue

Wangenthal, skulde laane ham sin Skramme over

_ Kinden, for det han kunde komme til at sce ud

som en Soldat". "Ja! til Laans maatte han
nok vgsaa faae den, gav Regina ti! Giensvar, for

paa anden Maade skaffer han sig den nok ncppe."
"Z det mindste, tog den gamle Elbstcin Ordet,

seer han ikke ud til at hente sig den, som Wan-

gcnkhal hentede sin". Om det end aldrig havde
giceldt Wangenthal, saa var Lina, Kleists Benin-

de, alt for befielet af den romerske Enthusiasmus,
som Syvaars Krigen saa almindelig opflammede
hos alle den store Konges Undcrsaattcr, ti! at lade

sig »nbgaae nogen Leilighcd at hore om sine
Landsmeends Heltegierninger; o.g da Elbstcin selv



fslsl gierne roste sin Yndling, behovede hun heller
ikke at bede ham lange, for han fortalte dem,
hvor Wangenthal havde faaet dette Saar. Med
den gamle Krigers fyrige simple Veltalenhed be«

skrev han nu dck forfærdelige Slag ved Torgau,
denne gyselige Kanonild, som Helten Fredrik selv
fandt magelos skrcekkrlig; disse niesten ubestigelige
Hole, hvorfra de osterrigske Batterier styrtede
Preuserne rvdeviis til I?rden; et af disse, sagde
han, inkommoderede meget vort Regiment; Wan-
genthal paatog sig at tage det bort; fulgt af halv-
andet hundrede Frivillige besteeg han Heien med

opplantede Bajonetter, otte og halvfierdesindstive
faldt, inden de naacde Batteriet, endelig kom de an-

drederop; og i det Hieblik, Kanonerne gik tilbage
af Skuddet, soer de ind giennem Skydehullerne.
Wangenthal og en gammel Soldat vilde ind af
samme Aabniug; Soldaten treengde sig foran; men

i det han kom ind paa Batteriet, klovede ben kom-
mandercnde Officeer hans Hoved, og han faldt
for den indstyrtende Wangenthals Fodder; i sam-
me Aieblik havde denne havnet hans Dod ; Offi-
ceren faldt, men i det Wangenthal fceldce ham,
fik han der Hug over Kinden; ved Officerens Fald
blev Batteriet vores, Wangenthal fornaglede Ka-
nonerne, og kom tilbage til mig, for ar bringe

G 2
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mig Rapport, og foreflaae mig enAtlaqve fra Lette

Batterie; men i det han allerbedst talte, sank han

ned for mine Fsdder, da Blodet var.forledet ham

af et Skud, han havde faner, og som han i Hee-
den ikke mcerkede, eller ikke vilde lade sig marke

med. Da han nu efter Slaget blev forbunden ,

kom blandt andre Major Bvrkchorst, en af Wan-

genthals nsicste Venner, ind til ham; Wangen-

lhal kaldte paa ham, trykte ham sin Pung iHaan-

den, og bad ham bringe den til den gamle Sol-

dats Kone, og forsikre hende, han ffulde aldrig

forglemme at ssrge for hende; havde hendes Mand

ikke givet sit Liv for mit, lagde han til, saa sad

jeg nu ikke her.
"O! brod Lina med sin hele Fyrighed ud: jeg

kunde have kysset ham, som han stodder for Dem

med sin blodende Kind, og af Begierlighed ester

nye Heltegerninger ikke følte sine Saar." "Og

jeg! sagde Hanna, kunde kysser ham, da han midt

under SaareneS og Forbindingens Smerte huffede

paa den arme Enke." "Og jeg! faldt Regina med

sin fadvanlige Overgivenhed ind, jeg kunde ende-

lig have kysset ham, naar det ffulde varet." I
det samme gik Wangenthal forbi Lysthuset. "Kap-

tain Wangenthal! raabte Elbstcin, her er en

Standrets Dom for. De ffal kysses". "Men min
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Fader!" raa'rke Regina. "Z Gevcer! raabte dm

spsgfulde Gamle; ecn, to, tre.' og gjorde Tcm-

po dertil med sin Pibe, "De seer, der er ingen

Pardon at vente, Hr-Kaptain," sagde Regina,
og faldt ham med sin scrdvanlige Flygtighed om

Halsen. Ncest ved hende sad Hanna, hendes al-

mindelige Beffedmhed. udbredde sig endogsaa over

hendes Kiertegn; hun modtog altsaa mere Wan-

genthals Kys, end gav ham sit, saa inderlig
forelsket hun endogsaa var i ham. Men nu kom

Raden til Lina; og hun, hvis Hjertes Reenhed
fritog hende for at vcrre strceng i saadanne Smaa-

ting, som overalt kun have den Vigtighed, vi

give dem selv; hun var nu første Gang i Verden

forlegen med at give et Kys; gierne havde hun v«-

gret sig ved at kysse ham; men hun føste, dette

vilde endnu vare varre; hun fog te derfor at samle
sig, og give ham det med hendes soedvanlige sorg-
loft Raskhed; mm i denne paatagne Raskhed blån-

Lede hendes Forlegenhed og Forvirring sig saale-
des, ar — det er umueligk at beffrive saadant
for den, som aldrig har fole noget fligt; og den.
Ler selv har erfaret det, maae nodvendig finde en-

hver Beskrivelse ufuldkommen, og mat. Nok, at

det var det underligste, og det fsrste underlige
KyS, Wangmthal havde sønet i sine Dage. Han
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havde paa sin Sid« heller ikke modtaget, eller

giengieldet det roelig; saa kiert end etKysafLina
maatte vare ham, havde han dog heller onffet,
ikke at faae det; forste Gang i hans Dage var ham
Hannas Ncrrvarclse besvarlig; kort sagt, de var

begge i den ubeskriveligste Forvirring.
Alt dette var ikke undgaaet den kierlige Han-

na. Hendes Mand var hende for kier til, hun
ikke strax ffulde marke de forste Glimt af hans
fremblussende Elffov; hun var ikke mindre forke«
gen og forunderlig, end Lina, og han- Hun saae
Linas Kinder blusse, hendes Aine hcrftes ril Zor-
den; hun saae sin Mand vanke om i Haven, usta-
dig og eensom; naar de samledes begge, saae hun
deres Hine vexclviis ssge, og ffye hinanden, drage

sig pludselig og ligesom ffamfulde tilbage, naar de

uforvarende modtcs; Wangcnkhal at fordoble sine
Kiertegn, og sin Opmærksomhed mod hende, ikke

for at blande hende, dertil var han for redelig,
men for, om mueligt, igien at inddysse sig selv i

den Drsm, det var hende, og ikke Lina, han el-

ffede; Lina undvige hende frygtsom, og ncrsten-
deels ffamfuld. Da folede Hanna, at hine Savn

vare meer end Drsmme, at Kierlighed var noget
andet og mere, end den Omhue og Agt, hendes
Mand udviiste mod hende.
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Endelig blev der foreflaaek en Promenade, og

Lina hvilete ikke, fsrcnd hun fik Elbstein med,
ved ak tilbyde sig, at vare hans StSttestav; her-
ved undgik hun for det fsrste, at gaae med Wan-

genthal, som hun ellers rimeligviis var kommet

til, og fik tillige Lejlighed til at fatte sig igien ; og

denne nyttede hun vgsaa saa vel, at hun ved Bor-

det om Aftenen kunde spsge, lce, ja endog vare

faa ufadvanlig munter, at ingen ffulde market,

hun fattedes det allermindste, undtagen Hanna,
som just markede det af, at hun var saa meget

muntrere end sadvanlig.
Fra denne Dag af blev Wangenthal aldeles

forandret; han erkiendte nu, at han elffede Lina,

og ved hans Bestrabelser at udflukke denne Kier-

lighed, opflammede han den idelig mere. Han an-

klagede sig selv, fordi han elffede Lina, me» om

han ikke gjorde det, for til sin Undffyldning at

kunde giennemtanke, eg dvale ved alle Linas Fuld-

kommcnhedcr, det er en anden Sag. Ofte fore-

satte han sig, at afbryde al Omgang med Lina,

og aldrig at see hende mere; men saa betankte han

igien, at dette pludselige Skridt maatte give An-

ledning til Folkesnak, og bringe hans retskafne

Kone paa Mistanker, som vilde kranke hende, og

som han stedse gjorde sig Umage for at troe hende
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fri fra; og nakurligviis vandt disse Betcenkningee
Seier. Hans hele Glade hos Lina var borte;
men forlade hende kunde han ikke-

Lina besad i hsieste Grad sit Klons Talent

ril at dslge sine Fslelser. Ester hiin uventede

Scene undflap der hende ikke eet Vink, ikke eet

Ord, der kunde forraade hende; vel anvendte hun
yderste Forsigtighed for, at undgaae al Anledning
til saadanne Scener; men selv denne anvendte hun
saa snildt, ak ingen kunde marke hende Aarsagcn
af J svrigt sang, dandsede, spilte, talte, spøgte
hun med ham, som tilforn; hun havde al stn Vn-
de, sir Vid, sin Munterhed, hvor han var tilstå-
de; men vidste dog stedse at mage det saa, at han
ikke skulde troe, de fremviistes for ak behage ham.
Men denne udvortes Styrke betalte hun med ind-

vortes Kamp. Hun udtsmte sine Krcrfter for at

vise denne Sindsroe i Selskab, og sank under sine
Sindslidelser, saasnart hun blev eene; hun hen-
taredcs af Anger og Kummer, hendes Lidenssab
var hendes daglige Selskab og Syssel: i den Ind-
bildning, ar hun bestreed den, sysselsatte hun sig
med den bestandig, Efterhaanden svcekkcdes her-
ved hendes Helbred; hendes Hine tabte deres

Mands, og tiltog maassee derved i Unde; No-
Lens blomstrende Farve blegnede markelig paa



hendes Kinder. Hun leed; Wangenthal saae
det, og grcemmede sig, Hanna saae det ogsaa, og

leed for dem begge. Hun havde stedse sssterligcl-
ffct Nicolina, ffisndt hendes Beffedenhed havde

hindret hende at knytte et fortroeligere Vcnffab
med denne elffvardige, hvis fremskinnende Fortrin

hun uden Avind beundrede. Hun fandt, at Lina

var den, der var ffabt til Wangeuthals Kane,

den, som han kunde blevet lykkelig med. Havde

hun tilforn tilffrevet sig selv, at hendes ZEgtestand
ikke svarede til det Ideal af Lyksalighed, hendes

Fader havde skildrer hende i sin; da bcbreidede hun
sig nu, at Wangenthal kunde nydt denne Lyksalighed,

hvis hun ikke hindrede ham. Idelig veiedc hun

sig, og sine Egenskaber mod Lina , og idelig tiltog
Overvagten i dennes Bagkffaal. Hannas saa elsk-

vårdige magelose Beffedenhed udartede nu alt mere

og mere til Selvforagt, Selvhad, og Mismod.

Wangenthal saae hendes tiltagende onde Lune,

og den forsgede hans Kummer; uagtet alle hans
Dcstrabclser for at indb lde sig det modsatte, randt

det ham dog ofte i Tankd, at hans Lidenffab for
Lina dog vel ikke var Hanna ubekicndt; han be-

breidede sig nu, ak han ikke havde elffet hende af

sit gandffe Hjerte, ar hun aldrig havde varet lyk-
kelig med ham, oz nu var bleven ulykkelig; og,



ba bet nu engang ligger i Len menneffcllge Natur,
ak vi saa gierne ssge nogen uden for os, paa hvem
vi kunne vclte vor Breds, henvendte Wangenthal
hele sit Had paa den Oncle, der havde giort deres

Giftermaal; denne beskyldte han for at have solgt
dem begge; hver Gang, der taltes om Penge-
giftermaal, brod han ud med en Bitterhed, som

hidindtil havde varet fremmedfor hans aabneraffe
Karakter, og som Hanna folte, og misforstod.
Hun troede, han bebreidede hende sin Ulykke, og

han bebreidede sig tvertimvd hendes. Hun und-

veeg ham, og leed. Han styrkede sig i Adspredel-
ser, uden ak finde Opmuntring, han drog sig til-

bage i Ecnsvmhcd, uden ak sinde Roe. Hvert
Glimt af hans Kones adle Hicrte, af hendes Kier-

lighed til ham, lod ham des dybere fole sin Brede,

og hendes uforskyldte Kummer. Hendes Narv«-

relse martrede ham, og han bebreidede sig, naar han
var borte fra hende. Hundrede Gange var det hans
Hensigt, at gaae bort, at fege Deden i fremmed
Krigstieneste; men hvad gavnede det Skridt de

tvende, han giorde ulykkelige 1 Under saadan Selv-

plage henlevede disse tre den hele folgende Vin-

ter. I Vaarens allerførste Mildne klagede Han-
na, hun alt nogen Tid ikke havde befundet sig vel,
og troede, Landluften vilde vare tienlig for hendes
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Helbred. Hun vilde derfor tage ud -aa sin fa-
Verne Gaard, hvor hun sikkert ventede at komme

sig. Wangenthal tilbsd sig strax at ssge Tilladelse
til ogsaa at ligge derude, og holde hende med Sel-

ffab; men dette vilde Hanna ingenlunde tilstade.
"Man maae ikke kiale for syge Dorn, sagde hun,
deS for komme de dem; hvorfor ffnlbe du forlade
dine Forretninger, dine Forbindelser og Venner,

og begrave dig med mig ude paa Landet, fordi det

salder mig ind at skrante? Troer du, jeg blev be-

dre af det, jeg saae dig gaae, og kiedes derude?"

Wangenthal begyndte at forsikkre hende, at han
ikke frygtedes for at kiedes. "Om jeg ogsaa var

saa stolt, svarede Hanna, at jeg troede, jeg kun-

de erstatte dig det Selskab, du kan have i Byen,
kan jeg da ogsaa erstatte dig dine Forretninger?
hvad har du vel der at tage vare! Nei, min Ven !

saa vil jeg meget heller blive i Byen." Det var

forste Gang Hanna havde varet paastaaende i no-

gen Ting; saa Wangenthal maatte give efter.

Hanna lavede da alting til Reisen; hun viiste
en ubeskrivelig Langsel efter at komme derud, ikke

desmindre tiltog hendes Tungsindighed kicndelig,
jo mere Dagen narmede sig, som var fastsat ril

hendes Afrejse. Isår havde man lagt Marke til,
at hun i de sidste Dage lukte sig rit inde i et Va-



reife, hvor hans og hendes Portraiter hang, at

hun fad der hele Timer, og kom derfra med røde

forgradte Hine; den Dag, da hun tog ud, gien-
nemvandrede hun alle Varelserne ligesom ril As-
ffeed, men da hun kom i dette, brast hun pludse-
lig i Graad; alt dette blev siden anmarket, ogud-
lagt, fom Ahnelfe, at hun følte, hun ikke mere

kom der iglen; denne Ahnelfe havde den naturlig-
ste Grund.

Wangenthal kisrte ud med hende; og jo nar-

mere de kom til Gaarden, jo lettere syntes Han-
nas Hierte at blive, jo mere sormildedes hendes
Sørgmodighed til en vis blid svarmeriff Tungsind.
"Her ere vi da! sagde Wangenthal, i det de traad-

Le ind i Huset; gid du nu kun maatte finde dig
vel her!" "Jo, med Guds Hielp! sagde Hanna:
her bliver alting godt!" og et ufrivilligt Suk brød
i bet samme ud fra hendes Inderste.

Mange saadanne Smaating forefaldt, som
maatte have giort Wangenthal vpmarksom, hvis
det havde varet ham mueligt, at forestille sig det store
Foretagende, som Hanna gik svanger med. Morge-
nen efter deres Ankomst paa Gaarden, fik han
hende lokket ud med paa en Spadseregang, som
han trak ud til henimod Middag. Devare netop
komne tilbage, da de hørte enKlokke nede i Gaar-
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ben, og da Hanna gik til Vinduet, saae hun en

Deel Fattige komme strommende ind fra er Leed,

hvor de hidindtil vare bievne opholdte, og een af
Wangenthals Tienere vise dem hen kilet ledigt Ud-

huns, hvor der var anrettet et Maalrid til dem.

Dette var een af de Drsmme, Hannas veldcrdige
Hierte havde leget med i sin Barndom; Wangen-

rhal havde hanbelstviis hert den engang af Tants

Dorothea, der havde fortalt den som en Barnag-

lighed ; og nu havde han ved denne Lerlighed faaet
den virkeliggjort, for at overraste hende med en

Uventet Gliede. Hanna vidste i Begyndelsen ikke,

hvad hun ffulde lroe, forend hun saae Wangenthal
staae bag ved, og nyde hendes Overraffelft; med

Taarene i Amme faldt hun ham nu om Halsen:
"O Wangenthal! sagde hun, dersom jeg ikke gror-

de dig lykkelig ! Wangenthal vilde svare, men Han-
na !od ham ikke komme ti! Orde, tog ham ved Haan-
den, og gik ned med ham til de Fattige. Her gik
hun hele Kredsen rundt, erkyndigede sig om en-

hvers Alder, og Tilholdssted; og hvor forogedcS
ikke hendes Glade, da hun horte, ar Wangenthal
ved hendes gamle Ven Prcrsten havde ladet ind-

rette en Arbeidsstue, hvor alle disse Menneffer far
Fremtiden ffulde sinde Forsorgning? aldrig havde
hendes Mand varet hende kierere, aldrig havde



hendes Forehavende vceret hende helligere og tun-

gere, end i dette Aieblik. Nceste Dag besaac hun
Indretningen med Wangenthal og Prcrsten, saae
de Fattige arbeidc, opmuntrede, roste, anviiste
enhver af dem, og dette var siden, saa lange hun
var paa Gaarden, hendes kiereste Syssel, og der

var heller ingen, hvori hun kunde vare elffvcerdi-
gere. Hvis andre fordunklede hende i Assembieer-
nes Glimmer, i den stolende Balsal, og i Mode-

konversationens Sniksnak, da skinnede derimod

.Hanna med magelos Glands i den Ringes Hytte,
hos den troehiertige Bonde, hos den undseelige
Fattige; og dette Fortrin turde maaflee vel veie

op mod det andet. Her var hun venlig uden naa-

dig Nedladelse, snaksom uden paataget Vasen,
midadig uden Pral; havde Wangenthal fra forsi
af lcert at kiende hende her, alle Linas fortryllende
Egenssaver havde ikke varet farlige for ham ; men

nu bidrog enhver Fuldkommenhed, han opdagede
hos Hanna, kun til at foroge hans Selvhad og

Selvanklage, fordi han ikke belonnede hende, som
hun forcicnte. Af denne Äarsag undveeg han hen-
de ogsaa, saa meget som mucligt, den Dag, de

besaae denne Indretning; og hun, som paa sin
Side var ikke mindre forlegen, og bange for at



forraade sig, henvendte ligeledes alle sine Derom-

melser og Taksigelser til Prasten.
De Dage, Wangenthal havde tager sig Tiila-

oelse at vare fra Byen, udlob hastig, og nu til-

bod han Hanna end cengang, at soge om at korde

blive den hele Sominer derude; men hun modsatte
sig stedse med samme Standhaftighed, saa han
tilsidst maatke give efter Imidlertid bessgte han
hende flittig, og det forekom ham, som hendes
Sind vplivedes mere og mere; han tilskrev Land-

luften, og hiin ny og elskede Syssel hendes Be-

dring; imidlertid lod hun en Dag et Ord falde
om, hun vilde nok med det forste et Par Dage til

Byen; Wangenthal, som ellers pleiede al ride

derhen, tog da nceste Gang ud i sin Chaise for at

kunde bringe hende tilbage med. Da han kom,

fandt han Prasten hos hende. Hun sagde ham
da, hun havde rigtig nok havt i Sinde, at tage
ind med ec Par Dage; men der var nogle Smüa«

ting, hun fsrst vilde have Besørget derude; og da

hun havde hort, at Prasten vilde til Byen, hav-
de hun tilbudet ham sin Plads i Chaisen. Wan-

genkhal, som paa Hannas Ord meget agtede Pr«-
sten, og som ikke formodede, der ftak noget Anlag
under denne Indretning, giencvg da strax sin Ko-

nes Tilbud, og det blev derved. Imidlertid for?-



kom Hanna ham hele Dagen saa gandste forunder-
lig; men han kunde ikke for Preisten komme ril at

sporge hende om, hvad hun skadede. Hendes Aine

hang ncrsten uafladelig paa ham med en usadvan-

lig Betydcnhed! ikke sielden syntes de at msrkncs

af Taare; der laae en Bog opflaaec i Vinduet;

denne tog Wangenthal uden videre at tanke der-

paa, i Haanden, og begyndte at see i, da Han-
na, som var i den anden Ende af Vcerelset, blev

det vaer, og med uscedvanlig Hastighed og den

ubeskriveligste Forlegenhed kom hen , og fik den af

Haanden paa ham; dette flog ham end mere, og

da han med den fuldcste Overbeviisning vidste, at

Hanna vist ingen Ting laste, som hun havde ns-

dig at undser sig ved, kunde han ikke bare sig for
at nytte et Aieblik, da Hanna var ude af Parel-

set,'til at sre efter, hvad det var for en Bog;

han fandt den, det var DidervtS Afhandling om

Lidenstaberne; han fandt endog det opstagne
Sted), han laste det igienrem, og det blev ham

) Stedet lyder saaledes: "Man vil udentvivl enste
aldrig at stilles fte sin Ven; men kan Han ikke

anderledes vcrre lykkelig , end t det han forlader
oå, opvffrer man ham uden Betænkning den Lykke,
hans Syn og Ncrrvcrrelse udbredede over vort Liv.

Forestillingen om hans Lyksalighed ttoster over det

allerhaakdeste Tab, et emt Hielte kan sole."



alt meer og mccr ubegribeligt, hvorfor hun ikke
vilde, han maatte sce, ak hun laste det. Et Par
Gange navnke han Dogen ved Bordet, men Han-
na vidste bestandig at dreie Samtalen af; dette

hele blev alt mere og mere en msrk Tale fsr ham.
Og da han nu ffulde bort, og havde sagt Farvel,
og Prcesten allerede sad i Chaisen, kom Hanna
ned af Trappen efter sin Mand, og gav ham end-
nu tre lange, brandende Kys uden Taare. Den
usadvanlige Varme og Hsicidelighed i dette Fav-
netag forogcdc Wangcnthals Forundring, og hans
Tvivl. Noget maatte der vare paa Farde; det
var hans faste Forsat, faa Dage derpaa at kom-
nie igien, og faae dette forklaret; men inden den
Tid, havde det alt forklaret sig selv.

Et Par Dage efter, fik Wangenthal en Sad-
del fra sin Forvalter, at Hanna strax efter hans
Bortrejse var bleven farlig og pludselig syg, men

havde forbudet dem alle, at lade hendes Mand
det vide. Han sendte strax Bud efter Prasten,
for at bringe ham ud med, og gik imidlertid hen
til Obersten for at malde, han reiste paa Landet;
han fandt ikke Linbenhausen hiemme, og da Tie-
nere» spurgte ham, om han vilde gaae op til Frs-
kenen, havde Efterretningen om Hannas Syg-
dom giort baade Lina og ham selv saa forhadte i

Rahbeks Formninger. I Deel. H



hans Alne, at han gik bort, uden at cftcvsa&c sig
nogen Beffeed. Da han kom hiem igicn blev

ham overleveret en Saddel med ubekiendt Ud-

ffrivt, og som en Ubekiendt havde leveret; men

hvor studsede han, da han aabnedc den, erkiendce

Hannas Haand, og laste: "Min Ven! Endelig
"har jeg fundet et Middel til at giore vs lykkelige,
"at bryde de Lanker, som bandt Dig til mig.

"Zcg vced, vor Forbindelse har varet Din Ulykke,
"har hindret Dig, at blive lykkelig med en vardi-

"gere, og jeg bryder den. Hundrede Gange har
"jeg tankt paa, om det kunde vare Synd, at for-
"korte mine Dage, for at giore Dine lykkelige;
"endelig lcerte Kierlighed mig et bedre, et mildere

"Middel. Wangenthal! Dine Baand erc brudte,

"og det er Din Hanna, der bryder dem. Jeg
"forlader Dig for evig; var ikke bekymrer for inin

"Skiabne! den Tanke, at jeg har gjort Dig lyk-
"kolig, vil giere mig ethvert Sted, enhver For-
"fatning behagelig. Strax efter denne Saddel vil

"Du faae Efterretning om min Ded, og naar

"Du laser dette, er jeg alt borte. Med sterste
"Umage har jeg faaet min Pige og min gamle
„Tiener til at understotte dette mit Forehavende;
"Du vil forgiaves vente, at finde mig igien; men

"lad mig tage den Trost med mig, at jeg ikke har



"gjort bette tunge Skridt forgrsves; stod ikke den

"Lyksalighed fra Dig, jeg tilkiober Dig saa dyrt.
"Lev nu evig vel! min Ven! jeg siger ikke mere

"min Mand! lev evig vel med Din Lina! hun
"gisre Dig lykkelig, og da hvile min bedste Vel-
"signelse over eder begge; men troe dog bestandig,
i,at hun ikke vil kunde elske Dig indeligerr, end
"Din Hanna von Ostheim." '

Wangenthal blev, som lynflagen, ved dette
uventede Brev; nu var da alting tydeligt for
ham; hans eneste Haab var, om det endnu ffulde
vare mueligt, at forekomme Udforelsen af dette

Forehavende; han lod derfor strax sin Hest sadle.
Obersten sige, at hans Kone var bleven farlig syg,
og Prasten bede, at komme efter i Chaisen, saa-
snart mueligt; og derpaa soer han afsted hen til
Gaarden; men inden han var kommen Halvvejen,
modte ham en Expresse med Efterretning om Han-
»as Dod. Og da han nu kom ud paa Gaarden;
Folkene stimlede om ham, forgrcedte, og forfor-
gebe; alle kappedes om at sige ham noget, enten

til at beromme, eller beklage den Afdode; een for-
talte Trak af hendes magelose Godhed, og Vel-
dctdighed, en anden paastod, at have market, hun
fra det allerforste af, hun kom derud, havde vidst,
hun kom ikke mere tilbage; een erindrede Wangen-

H 2



lha! om, hvor underlig hun havde varet, den Dag,
hcin var sidste Gang ude; een fortalte, at hun
var gaact op paa den svcrste Sal, for at sce efter
Vognen, da den kiortc bort, og Kammerpigen
havde fagt, hun havde grade saa bitterlig; og strax
derpaa var det, hun havde begyndt at klage sig;
hun havde vidst fra det forste Aieblik af, at det

blev Doden, og strax givet Befaling, at de fful-
de lade komme en ganffe simpel Kiste fra Sned-

keren, og den ffulde de lagge hende i, saasnart
hun var dsd, og den gamle Tiener ffulde strax
siaae den til, og der maatte ingen have med Liget
at giere, uden han, og den gamle Pige. De

vidste ikke, at de gisd gloende Olie i Wangenthals
Saar. Og da han nu kom ind, hvert Sted, hver
Plet i Varelfcrne opvakte ny smertelige Erindrin-

ger hos ham. I hint Kabinet var han forste
Gang bleven forestilt hende; i hiint Lysthuus i

Haven fik han hendes Ja; i dette Vindue laae

den opflagne Diderot, hvis Betydning han nu be-

greb alt for vel; paa det Trappetrin gav hun ham
de tre Kys til evig varende Afffeed; af det Sals-

vindue havde hun seet ud, da Klokken ringede de

Fattige sammen ti! Maaltid; "O Hanna! "brod

Wangenthal ud, "var det paa denne Maade, du

vilde giere mig lykkelig?" Han erkyndigede sig nu
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om den gamle Tiener, og Pigen; men man sagde
ham, Fruen havde beordret dem begge to at reise
bort, saasnart hun var lagt i Kisten, og lade

Nsglerne under Forsegling ligge til hendes Mand ;

Tieneren var sendt til Tante Dorothea i hendes
Kloster, Pigen til den gamle Snclc, for at un-

Lcrrctts dem om Hendes Dsd.

Nu var Wangenthal i den ffrakkeligste Uvis-

hed om, hvad han ffulde giore- Zkke lange efter
kom Prcesten, der havde ffyndt sig alt, hvad han
kunde, da han havde hsrk, at Hanna var syg, og

siden, at hun var dod. Gierne havde Wangen-
thal betroet ham den hele Ting i sin Sammen-

hang: men han kunde ikke overtale sig til, at

aabenbare, hvad der var forcgaaet mellem Lina

og ham; han maatte indffutte sin Kummer i sin
Barm, og prove tilfulde, at den marterfuldeste
blandt alle Smerter er den, man maae tie med.

Han beffuttede nu, at lade Kisten begrave i Stil-

hed, som man sagde ham, Hanna Havde befalet,
imidlertid ffikke en Expresse til Byen til Obersten,
for at faae Permission kil at reise paa sex Maa-

neder, og anvende disse til at opsoge hende, og

derpaa tage med hende hen til et Sted, hvor de

begge vare ubekiendte. Derfor ffrev han ogsaa
til sin Ben Borchhorst, og overdrog ham at salge



Gaarden, og gisre al Resten i Penge t hans Fra-
varelse. Han leed imidlertid uendelig i de faa
Dage, inden han kom derfra; isar Dagen, fsr
Kisten blev begravcn, da Folkene endelig med al

Magt vilde see deres Frue eengang endnu, og da

han for at holde dem derfra, maatte modsatte sig
med en Haardnakkenhed, og en Hastighed, som
siden kom ham meget til Last. Saasnart Be-

gravelsen var forbi, satte han sig paa sin Hest,
uden at vilde tillade nogen af sine Folk at fslge
ham; han giennemvankede alle omliggende Egne,
erkyndigede sig —>■ dog med den notwendige Vaer-

svmhed — paa alle Stationer, udspurgdc alle Post«
førere, gienncmiedte alle Naboebyer; ingensteds
fik han Oplysning om hende; et Par Gange troede

han, at vare paa Spor, men bragtes tvertimod

paa Afvej, og eckiendte snarlig, at den, der tal-

tes om, var ikke hans Hanna. Han vendte sig
endog — uagtet Hanna var Luthersk — tis et Par
narliggende Klostere; der var ingen saadan No-
vice ankommen. Da han nu ikke mere vidste, at

faae nogen Oplysning om hende, foretog han sig,
at söge de tvende af Folkene, som havde varet Han-
nas Medvidere, og,som hun havde sendt bort,
paa det de ikke ffulde robe hende. Z Begyndel.
sen havde han vel noget Spor paa disse, men og-



sslst dette tabte sig snart, og efter de sex Maane-

ders Forlob vendte han da, mere raadvild og mis-

modig, end nogensinde, tilbage. Og da han nu be-

traadde iglen de preussiffe Grendser, og steeg af

paa sPosihuus, hvo kan da beffrive hans
Lidelser! den Fortvivlelse, der raste i hans Barm?

det var, som han fsrst da havde mistet sin Han-
na, forbi han forst da aldc'es opgav det Haab,
at finde hende igien. Og da nu Postfkrivercn kom

op, og spurgde, hvorhen han befalede Heste? da

Wangenthal ffulde nu navne sit Hiem, Navnet

dode bort paa hans Laber; til naste Station,

sagde han, hurtig! Postssriveren vilde sporge

mere, som det overalt er gierne et spsrgesygt Fol-

kefard; men Wangenthal ffyndke saa eftcrtrykke-
lig paa ham, at han nar havde kastet ham ud af
Dsreu.

"Og hvad vil jeg der? raabte Wangenthal vild,

saasnart han saae sig ecne; ogsaa gisre Lina ulyk-
kclig! net aldrig! aldrig; tilbage, hvor jeg kom

fra;" i det samme tog han sin Sabel for at stikke
den ved Siden, Portdepcen faldt ham i Haan-
den; "og ffal jeg da remme fra min Konge, som

gav mig denne? o! jeg seer det; jeg ffal, jeg maae

blive ulykkelig!" et Aieblik hvilte hans Haand

paa Grebet af Sabelen, hans Sine vare stift has-



tede paa Jorden; den Tanke, ak gisreEnde paa
Alt, soer igiennem hans Siel; men Hannas
Minde, hendes sidste Bon, Linas Billede, Tan-
ken om begges Smerte derover, standsede hans
Haand, og den sank ned fra Grebet- "Ner! sag-
de han: Skirebnen gisre ved mig, hvad den vil!
skal de bedste Mennesker blive ulykkelige for min

Skyld, vil jeg dog ikke selv forscetlig vare Aarsag
dertil;" og sank tankelos og doveti en hosstaaende
Stoel-

Pludselig vaktes han af denne Dorskhcd ved

Postffriveren, som kom at fortalle ham, der var

forspændt, om den naadige Herre nu befalte.
"Det haster ikke! sagde Wangenthal, og blev

liggende i sin forrige Stilling. Postffriveren gior-
de store Hine, og begyndte stammende: "Men jeg
syntes, naadige Herre sagde for "Det er et for-
bandet Menneffe med sine Indvendinger, sagde
Wangenthal, nu saa staf mig da min Regning,
siden jeg ikke maae blive her for ham." Postffri-
veren kaldte paa Pigen, og gik ned at advare Post-
karlen, at den Herre, han havde at sløre for,
havde en Skrue los; i det samme kom Pigen til,
og horte det; hun korsede sig, og sagde: "Det
var Skade for saadan en god Herre, der havde
flyet hende en heel Daler for den Flaffe Viin, og



den kolde Steeg, han havde faaet, og ingen Ting
havde nydt af, og vilde ingen Penge have igicn;
men jeg troede det rigtig nok selv, sagde hun, for
som jeg stod inde hos ham, og han tog sitr Hver-
ktvlc paa, raabte Madamen et Par Gange paa

mig: Hanna! Hanna! saa vendte han sig ligesaa
forunderlig om, og saae saa scrc ud af Ainene, og

spurgte: "hvor er hun?" og jeg stod lige for ham ;

og da jeg saa sagde: "her var jeg!" sagde han:
"ja saa! hun hedder Hanna." Og saa stak han
saa underlig i ar lee, og saa var det, han sagde,
jeg behsvede ikke at bringe ham Penge igicn paa

hans Daler." I det samme kom Wangenthal
ned, og satte sig i Vognen, og talte til Postkar-
lens store Forundring aldrig eet eneste Ord i al den

Tid, de kiortc; enten saa Postkarlen kisrte stark,
eller sagte, enten han stod af ved-en Kroe for at

tande sin Pibe, det er at sige, at faae sig en

Dram, eller han holdt stille for at siaae en Slad-
der af med en Kammerat, der kom ham imode.

Ja, da han endogsaa midtvejs msdte en Postkarl
fra den anden Station, og de efter deres l.vlige
Skik blev enige om at stifte, bekymrede Wangen-
thal sig ikke det mindste derom, og det var ogsaa
virkelig steet, havde ikke den, der reiste i den an-

den Chaise, paa det eftertrykkeligste sat sig imod



denne kedsommelige Sinkelse. Wangenthal havde
ingen Ting at haste efter, hvert Ophold var ham
derimod behageligt, hvert Aieblik, han tilbragte
lcengere paa Veicn, var i hans Tanker vundet.

Endelig naa'cde de da hans Hiem, efterat Post-
karlen, som markcdc, han kunde bruge sin Mage-
lighed, havde varet syv Timer paa de fire Mile,
og altsaa blev meget forundret, da Wangenthal
emi'cit have se et paa sit Uhr, uopfordret gav ham
dobbelte Drikkepenge- Postkarlcn begyndte da at

giorc Undskyldninger om de tunge Sandvcie o. s. v.;

alt godt, sagde Wangenthal, jeg vilde onffe, jeg
kunde kiore saaledes med dig hele min Livstid.

Nu var da Wangenthal i sit Hiem, et Rov

for den sortcste Melancholie; SamvitkighcdsNag,
og Hannas Erindring forfulgte ham allevegne, og

han hadede Livet, Mennesker og sig selv. Jo
meer han imidlertid fordybede sig i sineBckymrin-
ger, jo omhyggeligere strabte hans Venner, at

rive ham ud derfra ved Adspredelser, Forlystelser
og Omgang: men ncesten altid til ingen Nytte.

Den eneste, det undertiden lykkedes, at skaffe
ham Lindring og Trost, var naturligviis Lina.

Ded.Efkcrrctnigen om Hannas Dod, var Haabet
vaagnet i hendes elffende Hierte. Det var nu ikke

mere Brode ar elfte, ikke Daarlighed at haabe



Wangenthal; hun overlod sig derfor aldels til sin
Lidenskab for ham- Hans idelige Hypochondrie
giorde ham endnu elskværdigere i hendeS Ainc, da

hun ansaae den for Sorg over Hannas Dsd; og

hvad maatte ikke en elffet Kone kunde vente af en

Mand, der fsrgede faa dybt over Tabet af een,

som han dog i Grunden ikke havde elffet? Det

synkes hende tilsige en Pligt — thi hvad hykler saa
gierne for sig selv, som Elskov? — at lindre, og

om mncligt helbrede saa adel en Smerte; og hvad
var der nu, der kunde hindre hende deri? Disse

Forestillinger gav hende ,efterhaanden hele hendes
forrige Munterhed og Livelighed tilbage; hendes
Kinder fik deres forrige blomstrende Farve, hendes
Sie sin Zld. Med den elffvardigste Doielighed
vidste hun at lempe sig efter Wangenthal i alle hans
Luner, at klage med ham, at ynke, og dele hans
Kummer i de Aieblik, da medynksvm Dceltagelse
kunde lindre hans Smerte; blot at lade ham fole
denne Deelkagelse i et rort Aiekast, en vemiehnld
Tone, paa siige Tider, da hans Hiertes brændende

Vunder ikke engang taalte Vennehaandens mildeste
Bersrclse; og derimod i lysere Kieblik, at bort-

vende hans Opmærksomhed fra ham selv og hans
Forfatning, til uvedkommende, ofte ubetydelige
Ting, som hendes Fordrag gav Unde, og In te-
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reffe; vel endog at muntre ham med dampet vaer-

somSpsg, som dog Erfaring havde leert hende,
at vcere hsist forsigtig med. Thi da hun en Dag
ikke selv var i det bedste Lune, og derfor ved hans
Komine fremkunstlcde en Munterhed, der ncesten
grandscde kil Overgivenhed, tog han Deel i al

hendes Spsg med en faa kiendclig Vildhcd, ud-

stodke faa mange menneffsfiendff bittre Plaifante-
rier, at han aftvang hende Lottes: "De er mig
frygtelig, naar De er faa lystig!" lange fsr Gs-

the havde ladet dec sige af Lotte. Ogfaa indtraf
det undertiden, ak Lina, som ikke kiendte Wan-

genthals sande Sindsforfatning, oprev Saarene,
i det hun troede at forbinde dem. En af de Ting,
som Linas store Siel med fuld Enkhusiasme brcrndte

for, var Religionen; hun fslte, at den kunde, og
maatte vare den beste, sandcste, og maaffee eneste
Trsst for den Ulykkelige, og var det da Under, at

hun strcebte at bruge den til ak trsste Wangenthal
med? En Dag kom han derhen, og var ufcedvan-
lig vild; Lina prsvede paa at trsste ham med den

Overbcviisning, at hans Hanna var vel, hvor
hun var. "Og er det da faa afgiort?" brod

Wangenthal med Selvhadets hele Bitterhed ud.

"Zeg beklager Dem, Wangenthal! svarke Lina.

hvis De er faa ulykkelig at tvivle dcrpaa;" og
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hendes Misfornsielse over Let irreligieuse, hun
troede at finde i Wangenthals Tvivl, betog hen-
Les Tone noget af sin forrige Venlighed. Wan-

gcnthal felte det, og Let smertede ham. "O Ven-

inde! sagde han, jeg er virkelig mereat beklage,
end De kan forestille Dem!” "Kun Spsrgsmaal"
vedblev Lina med sin forrige Tone, og i samme
Vildfarelse: "om det ikke er Deres egen Skyld!"
Hun kunde ikke have sagt ham noget skrcekkeligcre;
”i det mindste burde De ikke lade mig det hsre!"

dett^ Svar svcevede paa hans Laber, men han fat-
kede sig, og sagde blot: "O Lina! Lina! De veed

ikke, hvad De gisr!" og begyndte med voldsomme
Skridt, at gaae op og ned af Varelset. Skisndt

Lina ikke begreb dette hans Forhold, saae hun doz
nok, at det ikke var Tid at fortsatte denne Sam-

tale; hun tog da sin Tilflugt, efter Scrdvane, til

Klaveret, der i Almindelighed plciede at virke

paa ham, som Davids Harpe paa Saul. Men

her var alting forgiceves; deres Samtale havde
med fuld Bitterhed opvakt Forestillingen om hans
Brsde mod Hanna; han saae i Lina sin Medffyl-
dige, Medaarsagen til Hannas Elendighed: han
kunde ikke udholde hendes Narvcrrelse, greb plud-
selig sin Hak, og gik bort, saa godt som uden

Farvel, kun, ar han, i der han gik ud as Deren,



kastede ct kort god Vlat hen kil den studsende Li-

na. Ovenpaa saadan en Scene ffyede han hende
gemeenlig cn otte Dages Tid; efterhaanden van-

tes hun ti! det, men hun begreb det ikke, lige saa
lidet, som hun begreb, hvorfor Wangenthal, der

elskede hende, der burde sele sin Kierlighed gien-
gicldet, erklarede sig aldrig for hende, eller talte

derom til hendes Fader. Han var paa sin Side

i den incest pirnlige Forfatning; han elskede Lina,
han troede sig clffct af hende, men han årede de

Baand, der havde forenet ham med Hanna, og

kunde ikke troe sig löst, skien dt hun havde sonder-
revet dem; det var derfor hans faste Beslutning,
aldrig at aabenbare sin Elffvv for Lina; men paa
den anden Side var han ikke i Stand til at rive

sig fra hende; saa mange Aarsagcr han end havde
kil at enffe, hun ikke maatte sec hans Kierlighed,
var det ham dog ufordrageligt, naar hun syntes
ar tvivle om den; saa lidet hendes Gicnkierlighcd
kunde giere ham lykkelig, saa lidet kunde han dog
taale den mindste Lunkenhed, der viistes mod ham,
det mindste Fortrin, hun syntes at give en an-

Len. Denne hans Forlegenhed foregedes ved

Smaasedlcr, han adskillige Gange fik gicnnem
usporlige Veie, som indeholdt kun disse Ord, skrevne
med Hannas Haand: "WangenthalDe har end-
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nu ikke opfyldt min Den." Saa piinljg imidler-
lid denne Forfatning maatte v«re, var den dog
mindre martrende, end. den Dsdsssvn, denne For-
kvivlelscns Dorffhed, hvori han ellers var ned»

sinket. Men med eet gav en ubetydelig Tildra,

gclse Tingen en ny og uventet Vending.
Jeg har allerede sagt, at man var meget om-

hyggelig for, at drage Wangenthal ind i alle For-
lystelser, endffiondt de ikke morede ham mere.

Han blev da ogsaa budcn til et Subskriptions Bal,
hvor hele Kredsen var samlet. Han kom sildig,
og da han ikke vilde dandse, blev han sat ril et

Spillebord at gisre et Parci Whist med Elbstein,
Lindenhauftn, og en Hr. von Sarpsburg, en Her-
remand der af Egnen , hvis fornemste Fortjeneste
var, at han havde Penge, og en Kone, som kunde
vcerct kisn, hvis hun ikke havde sticrmmet sig ud

ved sine overdrevne Prcetensionec paa al virre dei-

lig, og som var Linas mccst erklærede Medbejler-
inde. Da de ffnide til BordS, var det for at fo-
rekomme Disputer saaledcS indrettet, at hver fful-
de fslge sin Bal-Dame, med mindre de selv ord-

nede det anderledes. Da Wangenthal ingen Bal-
Dame havde, tilbod hans tre Medspillende ham,
at tage een af deres; og da han af en egen Dell-

katcsse ikke vilde tage Lina, og ikke kunde lide Frue



SarpSburg, tog han naturligviis Elbstcins Re-

gina. Da Lina sang saa nydelig, var det bleven

Skik, at der blev stedse siungen ved flige Maal-

tider; hun blev da ogsaa denne Aften anmodet

derom, og sang et Par Smaaring med sin sad-
vanlige Unde. Millers flisnne Sang: ''Den hele
Landsbys samler sig" var den Gang ny, og Lina

havde fer siunget den med den hende egne Sed-

hed og Folelse; man bad hende ogsaa om den nu;

men hun undskyldte sig meget alvorlig, og ind-

vendte, at den baade var for lang, og upassende

paa det Sted. I det samme herte hun Regina
bede Wangenthal, at anmode hende om den, og

siden hun hverken torde sige ham Nei, og heller ikke

vilde synes at gisre det for hans Skyld, da hun
havde afflaaet de andre, skyndte hun sig at fore-
komme hans Bon. Wangenthal, som nurrkede,

hun havde hsrt, hvad Regina sagde til ham, saldt

paa at stode sig over, at hun ikke vilde lade ham
have den Fornsielse, at hun giordc det for hans
Skyld. Imidlertid sang han efter Scrdvane med,

oz de to forste Vers' gik ogsaa, uden ar han erin-

drede sig, hvad der fulgte. Men da det tredie

Vers kom: Thi! ak! mm ^aima fattes mig,
jeg glemmer aldrig hende! faldt disse Ord paa

ham med deres hele Styrke; med en vild Deva-
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gelse kastede han sig tilbage paa Stolen; et men-

neffefiendff konvulsiviff Smiil fortrak hans An-

sigt. Lina, som aldrig tabte ham af Syne, ble»

det vaer, afbrsd sig i samme Aieblik med sin sad?
vanlige utvungne Ånde, og sagde: "Det er galt,
at synge Viser, man ikke kan." En ung Sprade-
basse, som- var nylig kommen hiem fra Gsttingen;
og havde studeret med Miller, bed sig til at souf-
flere; men uden at svare ham, begyndte Lina

Gleims ffisnne Sang for Slaget ved Roc-bach; da

hun vidste, skulde nogen Ting kunde muntre Wan-

genthal igicn, maatte det vare Erindring af for-
dums Hader. Men denne Gang flog selv dette

Middel ikke an Z hans vilde Siemming havde
hiin millerffe Viise, og de Erindringer, den op-

vakte, just varet efter hans Sind, og da derfor
Frue Sarpsburg, der ogsaa gav sig af med at

synge, og maaskee ikke havde siunget saa galt, hvis
hun ikke ved sine scedvanlige Prcetenfioner havde
fficemmet det ud, ogsaa sad ffraas over for ham,
rakte Wangenthal sig over til hende, og bad hende
synge den, siden Frokenen ikke havde siunget den

til Ende for; hvilken hun da ogsaa ved hiinSpra-
debasses Understmtelsc med megen Triumph giorde.
I Begyndelsen sang Lina med, uden at tanke paa

nogen Ting; men hun saae Wangenkhals Kir fasi
Rahbeks Forkcellinaer. i Dee!. I
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de saa ofte med saadan Bitterhed paa hende, at

hun lcttelig fette, det var for at trodse hende, han
havde anmodet den ham ellers modbydelige Frue
Sarpsburg ar synge; nu blev hendes Forsange-
lighed, maaffe vel og hendes Kierlighed stedt, og

hun tang pludselig stille Dette undgik ikke Wan-

genthal; aldrig saasnart var derfor denne Wiise til

Ende, ferend han vvervaldede Frue Sarpsburg
med Komplimenter, og sagde: "Siden jeg seer,
De er saa artig at giere, hvad jeg beder Dem

om, maae jeg bede Dem synge een cm nu.” "Der-

som Frekenen vil hiclpe mig!” sagde Frue Sarps-
bürg, der vilde lade Lina sele sin Seier. "O!

svarede Lina, jeg kom ikke saa godt fra den sidste,”
vg fortsatte i det samme en Samtale med den gamle
Elbstein, der var hendes Naboe ved Bordet. De

seer, hun siaaer Haanden af os, Bangentbal!
sagde Frue Sarpsburg: hvilken ffa! det vare?”

"Jeg vil bede Dem om Göthes Romance, svarte
Wangcnthal: men Frskcncn siger, de alvorlige Vi-

ser passe ikke her altsaa vil jeg heller bede Dem

om den: Hör til, jeg vil om Viisdom synge. "Frue
Sarpsburg sang den, og Lina solte Draadden uden

at kunde begribe Aarsagen; men for ikke at lade

sig marke, hun fette dette, ventede hu», til det sid-

r
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sie Vers ) kom, som egentlig var det, hvorfor
Wangenthal vagste Visen, og dette sang hun med

saa megen Munterhed, saa aldeles uanfcegtct, at

Frue Sarpsbnrg selv begyndte at frygte, dette

Stod havde ikke truffet. Imidlertid var den ncppe

rer udsungen, fsrend Lina, der frygtede Forcscet-
teisen, sprang op fra Bordet, og alle tisse ind i

Dandsesalen. Wangenthal og Regina ffulde fore

op i den anden Rcekke; men Wangenthal var alt

for forvildet til ak sandse Touren; ydermere havde
man valgt en Dands, som for sin raffe men lette

Tours Skyld havde vceret meget afholdt afHanna,
der dandsede gierne, men maadclig, Denne Erin-

dring bidrog til at forvirre Wangenthal end mere,

og een af hans Venner, som raabte ti! ham, 'kan

Du ikke buffe den, den var dog Din saglig Kones

Livdands?" bragte hans Forvirring kil del horsste.

’) Det sidste Ders hedder saaledes:

Naar soleslss dili Cloris bliver,

Og Spor med dine Klager driver.

Og al din Kierlighed belrer;

Da ras kun ei mod dine Dage,

I St-eden for Forgift at tage,

Drik Viin,

Saa er det dig, der leer.

2 2



I bet samme stedte han i Figureringen paa Li-

na, som vilde bringe ham kil rette; ''hvor vil De

hen, Wangenthal," sagde hun, og vilde tage fat

paa ham for at lede haly ind i Touren iglen; "fra
Dem!" svarede han, greb sin Dame, valsede hen-
de igiennem Nakken ned til Enden, og sagde:

"paa den Maade, eller paa en anden, naar man

kun kommer ud af det."
’

Om Forladelse Stasen -

sagde han til Regina, da han var kommen ned,

"jeg var reent ude af det: thi ak ! min Hanna
fattes mig." "O! det siger intet, Hr. Kapital»!''
svarte Regina. Dette flaue Svar flog Wangen-

thal; han følte, Lina vilde have svaret anderle-

des, og flap Reginas Haand, som han havde ta-

get for at kysse. Den vilde Bevcrgelse havde imid-

lertid varet velkommen for hans oprørte Sind,

vg da Frue Sarpsburg strax efter dandsede ned i

den anden Rakke, nyttede Wangenthal det Aie-
blik, hun stod ledig, til at bede hende om nastr
Dands, vg snakkede endnu med hende, i det Lina

kom neddandsende i hans Rakke, saa at Regina
maatte kalde ham hen at figurere. Uagtet Lina

virkelig var stedt over Wangenthals Forhold, var

hun dog paa de seenere Tider bleven saa vant ti! at

beere over med ham, at hun vgsaa nu forsøgte paa,

at tage det med det Gode. "Jeg har efter gam-



mel Seedvane Kontradandsen fri til Dem, om vi

faae een naste Gang," sagde Lina. "Jeg takker

Dem, Frpkcn! fik hun til Svar, jeg er engage-
ret, desuden er De mig for fornuftig i Aften."
"Saa!" sagde Lina med et fremtvunget Smil,
og lsb hurtig til Skicenkebvrdct efter en Kop Thee,
for det Wangenthal ikke ffulde sec, hvordan alt

Bloder streg op i hendes Ansigt Frue Sarpsburg
holdt alt for meget Aie med Lina og Wangenthal
kil, at dette ffnlde vare undgaaet hendes Opmcerk-
somhcd. Med det faste Forsat at giennemnyde sin
Seier, og nu tilstrækkelig ydmyge sin Medbejler-

inde for det Fortrin, Wangenthal saa ofte tilforn
havde givet hende, passede hun da paa, til Lina

kom ud af Dandscn, gik da hen, satte sig hos hen-
de, og tog med yderste Venlighed hendes Haand,
for det hun ikke ffnlde flippe fra hende. I det

samme saae hun Wangenthal komme, for at sige
hende, at naste Dands var Kontrabands, og

forespørge sig, om de dandsede den sammen allige-
vel. Men uden at kunde oppebie hans Komme,
rullede hun sit Tsrklade sammen, og kastede paa

ham, og bad ham hente sig et Glads Punsch; da

han kom med dette, sagde hun til Lina: "Hvad
mener De? Enkemanden og jeg skal dandsc sann
men naste Gang; det ex ikke gaacr os over für i



134

vore Dage" "Zeg vslde just sige Dem, faldt Wan-

genthal ind, at det var en Kontredands, saa jeg

ikke vced —" ”£> det siger intet, sagde Frue

Sarpsburg: rigtig nok er jeg engageret til den:

men det, lader jeg, som jeg glemmer." Hiin M-

tingffe Spradebasse, som havde netop Lovte paa

Kontradandsen af hende, kom til i det samme;
men Frue Sapsburg forsikkrcde ham med saa al-

vorligt et Ansigt, at hun umuclig kunde have lo-

vck ham den, at han begyndte ak giere sig vred,

da Wangenthal i det samme traadde til, og sagde
at det var ham. Fruen havde lovet at giere den

JEre, at dandse nceste Dands med. Kettinge-
ren, som havde megen ZErbedighed for Wangen-
thals Bravonr, trak sig da strax gandffe forlegen
tilbage, og sagde til Lina: "Frekencn nytter det

vel ikke at tale til!" "Zeg er ikke engageret!" sag-
de Lina, og reiste sig i det samme for at fe'ge
med ham til Pladsen, glad over at stippe fra Frue

Sarpsburg Imidlertid kunde hun ikke undlade,

at sige til Wangenthal i det, hun gik ham forbi:
"De seer, de Forffudtc troste hinanden

"

Saa vant hun end var til, at omgaacs ham,
som et sygt Barn, begyndte dog Taalmodigheden
nu at forgaae hende; oven i Kiobct havde hendes
(hapcau taget Plads i overste Q.vadrille, hvor Wan-



gentha! forte op ; Lina vilde have varet henne i en

anden. "Er der, fordi jeg er her?" spurgte Wan-

genkhal. "O jeg beder Dem mangfoldig, Herr
Kaptajn! hvor kan De falde paa det?" sagde Li-

na med saa megen fremmed Lcvemaade, som mue-

ligt- "Jeg troede, svarte han. De kunde vare

bange for, jeg ffulde lobe feil igien" O ikke! sagde
hun, De er i for gode Hander dertil; det eneste
ffulde vare, om ;eg ligcsaavel ffuldc figurere, som
dandse Dem for fornuftig.!' I det samme begynd-
tes Dandsen, og Frue Sarpsburg, der havde
foresat sig, at lade Lina fole sin Triumph til det

yderste, daudsede nu med Wangenthal med al den

coquette Kialenhed, alle de Minaudcrier, og Agace-
rier, der stode i hendes Magt; rev sig med saa

smagtcnde Blik udaf hans Favn, naar de ffulde
skilles i Dandsen, siyngcdc sine Arme saa fyrig
om ham, naar de samledes igien, lanede sig saa

fortroclig paa ham, naar han forte hende, at

hun paa enhver anden Tid vilde i hoicste Grad ha-
ve veeret Wangenthal vcemmelig; men da han nu

saae Lina fole det, og cergre sig derover, da han

saae hende figurere alt ligegyldigere og ligegyldigere
med ham, jo mere paahcrngende Frue Sarpsburg
blev, begyndte han alt mere og mere at indlade sig
med denne; men — hvilket ikke blev ubem«rker ar



Lina — begyndte tillige at dandse alt voldsomme-
re, og voldsommere, saa at han og hanS Dame

tilsidst giorde hver Svingning firedobbelt.
Nu saae Lina alt for j tydelige,, Tvang og det

martrede Hicrtes Krampestyrke i WangenthalsFor-
hold, ril hun ikke ffulde mere ynke ham, end vare

vred paa ham derfor. Hun bestutkede derfor, at

sce at lokke ud af ham, hvorfor han var vred, og

at faae ham god, om hun kunde. Kontrcdand-

sen varede meget lange; et Par Gange vilde man

have gjort Ende paa den, men Wangeuthal var

undtsmmclig paa nye Toure; efter syv Qvarteer

var den endelig ude. "Det var en afffyclig Kon-

lredauds saa lang," sagde Frue Sarpsburg i det,

de holdt op. "Jeg vilde tage Skicel af, jeg band-

sede med Dem," svarke Wangeuthal, idet han
kyssede hendes Haand, som lennede ham med et

forrrocligt Tryk. "Han havde vist ikke faaet Lov

til at gisre den saa lang, havde han dandset med

Dem, Freken!" sagde Fruen til Lina. "O det

var da neppe heller falden ham ind!" svarte den-

ne. Atter her greb Wangeuthal den urette Side:

"Vi have dog fsr dandset med Fornsiclse sam-
men," sagde han med Bitterhed. "Za, men al-

brig saadan," svarte Lina med al den Blidhed og

Venlighed, hendes hulde Anflgt og sode Stemme



kunde modtage: "det er ikke Glade, det er Vild»

skad, Ruus'" "Som om ikke al Glade paa Jor-
den var Ruus!" "Al Glade?" gientog Lina med

megen Eftertryk. "Ja, min naadigc Froken! Ven-

skab er for Exempel en overmande behagelig Ruus,
men det rarste er, at, naar man vaagncr af den,

har man saadan en afffyelig Hovedpine." Jeg
merker, Wangcnthal!" sagde Lina med Betyd-
ning: "at Deres Dands er ikke det reneste, hvori
De ikke vil vare fornuftig i Aften." "Men ffulde
der ikke vare Tider, min naadige Froken! da en

Smule Ufornuft ikke var faa gal; det er dog gand-
ffe vist, at alt for meget Fornuft til sine Tider
ikke er brav." "For Exempel!" sagde Lina, som
markede, han ikke vilde lade sig bringe ud af sin
Stemning, og efterhaandcn kom efter, hvorfor
han var vred: "naar man staacr, og philosopherer
efter en lang Kontredands, i Steden for at sidde,
og hvile sig." "Hvo vilde hvile sig? sagde Frue
Sarpsburg, vi Damer maae aldrig lade os marke

med, vi er tratte." "Vil De altsaa dandse Kehraus
med mig, sagde Wangenthal, jeg seer der er taget

saa mange bort under Kontredandsen, at vi faae
neppe mere end den." "Ja! sagde Frue Sarps-
bnrg, naar De vil fore op; De forer raff op."
"Dandser De med?" sagde hun til Lina. "Ner ?
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svarte denne: den tot&c blive for raff for mig/'
og gik misfornoiet hen, og satte sig i en Krog.

Kehrausen begyndte. Det havde aldrig varet

Linas Dands, og isar havde hun maatkck aflagg^
den, siden hendes Helbred havde liidt under hendes
Sindslidelser; hun afflog den alksaa ligeledes i

Aften, og blev siddende at see til. Wangcnthal
fsrte den op efter Aftale med sin Dame, og uag-

tct Musiken gik alt, hvad den kunde, var den dog
dette Par tre Fierdepartcr for langsom, og de

giorde, som i Kontredandsen, hver Svingning
firedobbelt. Da Wanzenthal paa denne Maade

havde hvirvlet hende ned til Enden, nyttede han
det korte paafelgeude Pusterum til at fare hen til

Skianken- og styrte en halv Karaff koldt Vand

i et Glais. I det han vilde til at drikke det, kom

Lina: "Tag Dem vare, Herr Kaptain," sagde
hun. Uden at erindre sig, hvor ofte han den Af-
ten, havde kaldt hende min naadige! og naadige
Froken! stsdte han sig over dette. Hr. Raptam!

og svarte bitter: "O! min Naadige! De barer

alt for stor Omsorg for min Helbred," drak Van-

der hurtig, og lob tilbage i Raden. Da »aste
Tour var til Ende, lob Wangcnthal atter hen til

Skianken for at drikke; men denne Gang passede
Lina bedre paa, og tog Karaffen bort. "Tor jeg



bede!" sagde Wangenthal med bitter Galanterie.
"De faaer det ved Gud ikke, svarede hun: jeg
marker, jeg maae i Zlften have Fornuft for os

begge?' "Det har jeg lange market, svarede
han i sin gamle Tone; men De vced ogsaa, hvad

jeg troer om den megen Fornuft; maae jeg bede

Dem om Karaffen." 'Wangenthal! sagde hun.
De veed ikke, hvor De bcdrevcr mig!" Saa!"

svarte han smilende, og rakte efter en anden Ka-

raff "O lad vare! for Deres Hannas Skyld, om

De ikke vil, for min!" "Og hvad vinder hun ved,

jeg pines her!" svarte han vildt. I det samme
kom Frue Sarpsburg til: "Vi! De komme og

figurere, Wangenthal, sagde hun, det glemmer
De rccnt over det behagelige Sclstab."

UagtctLina havde sat sig forat taale alt afWan-

genthal, var hun dog ikke saaledes sindet i Hense-
ende til hans Dame, og svarede derfor med en Deel

Bitterhed: "Det torde snarere vare nyttigt, end

behageligt. Frue! • han er vred, fordi jeg vil hindre
hamat forgive sig med koldt Vand." "Nei! det

maae De ikke, kicere Wangenthal! sagde hun, vi

maae i, det mindste have vor Kehraus ud sammen
ferst." Hun tog ham nu under Armen, og flcr-
bede ham hen til Rcekkcn. Nu ffulde den vold-

somme og udlemmende Svingekour begynde. Li-



na, som saae Wangcnthal klappe ad Musikanten
ne, at de ffulde spille stärkere, og som frygtede
for hans voldsomme Dands, sagde ti! Borchhorst,
som stod ved siden af hende: "Zeg faaerLyst, at

dandse Kehraus paa mine gamle Dage; vil De

vcere min Chapeau?” De traadde nu ind i Rak-

ken, i det samme kom Wangcnthal farende ned

for at svinge ncderste Dame, og traf med yderste
Forundring paa Lina. "Wangcnthal!" sagde hun,
i det han tog hende fat, for at svinge hende, "Do

gisr Synd mod Dem selv vg mod mig, at De

dandser saadan;" og Taarene stod synlige i hen-
des lysbrune Aic, og qvalde hendes Stemmes

melodiffe Klang. Dette var mere, end Wangen-
thal kunde modstaae; med eet sagtnedes hans
Vildskab, og alle hans Dames Kunster og Kiar-

tegn vare nu aldeles spildte paa ham.
Da Dandsen var til Ende, stod Lina i et Vin-

due, og viftede sig; Wangcnthal gik hen til hende,
og trykte et brandende Kys paa hendes Haand;
"Om Forladelse, ciegode Veninde!" sagde han.
"Saa De ikke er vred paa mig längere? "Paa
min Skytsengel; det har De varet i Aften; , det

har De endelig varet saa ofte! o gid De kunde vare

det stedse!" Wangcnthal!" sagde Lina med op-

rort halvqvalt Stemme, og giorde i det samme et



svagt Forssg paa, at drage sin Haand ud af hans»
"O Lina! sagde Wangenthal, dersom De vid-

ste —” "Og hvilket, kiere Wangenthal? Ilt jeg
ikke er Dem gandffe ligegyldig? At dog de Mand-
folk saa gierne vil troe, de cre de eneste, der kan

see; om jeg aldrig havde vidst det fer, hvad var

da vel Aarsagen, at De blev stodk i Asten, for-
di jeg sang, uden at give Dem Tid til at bede

mig om det? De vilde havne Dem ved at giere
cif Frue Sarpsburg, som, jeg ret godt veed, De
ikke lider; jeg var barnagtig nok til at tage mig
bet ncer; og sandt at sige, var vi Dorn begge to."

"Forunderlige Pige!" sagde Wangenthal; hans
Siel var i dette Kieblik i det scelsomstc Opror,
saa ofte havde han foresat sig, Lina ffulde aldrig
erfare, han clffcde hende; nu hsrce han der af
hendes egen Mund, og det gik med hans Forfat,
som det saa ofte gaaer med Fornuftens bedste For-
fatter i Lidenffabernes Aieblik. — Han saae nogle
Hieblik tauS paa hende; men hans Aie talte et

meger forstaaeligt og lidenffabeligt Sprog. "Der-
som De vidste," begyndte han omsider igien. "HyS!
sagde Lina; De giver Deres Skytsengel mcgte
at giere i Aften; vogt Dem, at De ikke fortcrller
en anden, hvad den ikke vecd, i det De vil fortalte
mig, hvad jeg saa lange har vidst." Wangenthal
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vilde fcc sig om. "See Dem ikke tilbage ? sagde
Lina hastig, "og dersom De vil bringe mig Min

Kleist i Morgen, stal De faae Deres Gleim iglen;
De seer selv, jeg har ikke havt den forgiaves
lagde hun til med mcerkelig stigende Stemme, og

betydede ham i det samme ved en liden Nejning,

han ffulde gaae. I del han da vendte sig om,

saac han True Sarpsburg, der stod, og rettede paa

sit Haar for Spei'et i Pillen lige ved Siden af

dem; men hvis Aie og Are var saa gandffe hen-
vendt til dem, at hun rev meget mere ned, end

hun satte op, Hun havde vel egentlig ikke lwrt

noget, men af den Inderlighed, hvormed de talte

sammen, havde hun giort sig en Formodning, som

bestyrkedes ved Linas Kunstgreb, at stutte Sam-

ralen m-0 at tale hoit om ligegyldige Ting, for
det man ffulde troe, den hele Samtale havde vcr-

ret om sligt. Frue Sarpsburg havde for ofre, og

det ved meget mindre uffyldige Lejligheder brugt
flige Kunstgreb, til ikke at tiende dem alle; og

hun formodede strax, man maatte kunde gisreFor-
trced med det, man her havde feet.

Da Lina tog bort, og Wangenthal helste paa

hende, sagde hun hsit til ham: "Altsaa faaer jeg
min Kleist i Morgen." Wangenthal foufrod dette

Vink, og lovede det. Ncestc Eftermiddag gik



han altsaa saa tidlig, det kunde stikke sig, hen til

Oberstens, men fik til Svar: "der var ingen hicm-
me." Dette faldt ham underligt; han spurg-
de derpaa, om Frokenen ikke havde lagt en Bog
ud til ham? maastee, rcenkte han, er der et Par
Ord Efterretning i den; men nei! der var ingen.
"Saadan en Scene i Gaar, og dette Forhold i

Dag;" brod han ud, da han kom paa Gaden,
"saadan er Fruentimmerne." Han giorde sig Umage
for at udtcenke nogen Undskyldning for Lina, men

forgiaves: mismodig og bitter vilde han spadsere,
men det morede ham ikke; han gik paa Kaffehuset,
og var paa et hangende Haar kommet i Klamme-
rie med een af sine bedste Venner; han rced ud

til Elbsteins, og fandt det yderlig kiedsommeligt,
da den Gamle gnavede —stiondt aldrig det mind-

ste mecr, end han plciede — over sin Podagra,
og Frokenen fandt han flau — som hun altid var —

fordi hun ikke havde udsovet, egentlig, fordi han
ikke fandtLina, som han havde haabct at treffe der.

Han reed derfor ogsaa »fortovet tilbage igien; og

lob om Aftenen alle de Steder, hvor han kunde

vente ak finde Lina; men hun var ikke at opspore-
"Skulde hun bloc have nægtet si? hiemme? "denne
Tanke soer som en Lynstraale giennem hans Siel;
man havde ikke efter Scedvane ladt ham gaac op,



men Lindenhausens gamle Stenet havde afskaaret

ham Passen paa Trappen. Han havde, da han
kom hiem fra Elbsteins, spurgt sig for i Porten,
vm Lindenhausens var taget ud af Duen; det var

de ikke; han gik nu hen til Borchhorst, som boede

lige overfor, og denne kom ulykkeligviis ti! at for-
talle ham, han kunde ikke begribe, hvad det fful-
de sige, han havde vceret ovre, og vildet hilse paa

Lindenhausens efter i Gaar, men de havde ikke

taget imod ham, og han havde dog ikke seet nogen

af dem kiore ud. "Saa!" sagde Wangeuthal
med den ffiodeslose Tone, som den yderste Forbit-

trelse undertiden ffiuler sig under; "jeg synes ikke,

jeg er rigtig efter i Gaar, kom hen med paa Kaf-

fehuset, og lad os faae nogen Punsch." Da de

kom der, var der et Par, som foreflog at tage ud

til Sarpsburg nceste Eftermiddag, og i sin Siels

Bitterhed var Wangeuthal den forste, der sagde

Ja, og glcrdede sig den Aften inderlig over, at

Lina ffulde see, han kunde gierne vcere borte fra
hende; men da naste Dag frembrod, og Wangen-
thal erindrede sig, han heller ikke denne Dag ffulde

see hende, begyndte han at angre sit givne Lovte,

og da han saae hendes Kleist ligge paa Bordet, be-

ffuttede han ak bringe hende den, inden han tog

ud, for i det mindste, at have seer hende forsi.
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Han kladde sig da paa, tog Kleist i Lommen, og
gik derhen; men ben gamle Tiener msdte ham at-

ter i Porten med den sadvanlige Beskeed. Wan-

genthal blev forbittret, flyede ham Kleist, og bad

ham levere Frokenen den, naar hun kom hiem,
og hvis hun skulde komme inden Middag, om hun
da ikke vilde sende ham hans Gleim; han hav-
de lovt Frue Sarpsburg den, og rog derud i Dag»

Neppe var heller Wangenthal kommen hiem,
fsrend hans egen Tiener kom ind, og sagde, dee
var en Kompliment fra Froken Lindenhausen, og
don Bog. Dette blev alt mere og mere »begribe-
ligt og piinligt for Wangenthal, han spurgte, om

der ellers ingen Bud var? "Nei!" Hvem der

havde vceret med den ? "Linbenhausens gamle Tie-
ner? Da denne Karl ellers aldrig pleiede at gaae
JErender, studsede Wangenthal noget derved;
Gleim faldt ham i Haanden, og han saae, det

forreste hvide Blad var revet af, et Par Papirs-
marker, der havde lagt i Bogen var borte; og

Ryggen af Bindet var bolet, som om der havde
varet puttet noget ned derimellem, der havde vi-

det den ud; men der var intet. Uden ar kunde

forklare sig noget af alt dette, kastede han sig paa
sin Hest, og flo-i mere, end reed, ud til Frue Sarps-
burg. Hun blev i Begyndelsen noget underlig

Rahheks Fottaamser. i K



over fit see ham, især da han kom lange for nogen

af de andre; men hun fattede sig strax, og tog

imod ham med saa megen Glade, takkede ham saa

inderlig, fordi han dog eengang vil bessge dem,

gav ham siden, da de svrige kom, et saa kiende-

ligt Fortrin for dem alle, under det Paaskud, at,

da det var forste Gang, han var der, maatte hun
bare sig saadan ad, at han kunde faae Lyst til al

komme der tiere, at Wangcnchals Forfangelighed,

som Lina havde saaret, fandt sig smiggret derved,

og han foretog sig, at giengrelde det, ved at vise
al den Selffabclighcd, den Munterhed, det Ga>

lanterie, som man siden Hannas Tab stedse havde

savnet hos ham. Frue Sarpsburg undlod heller
ikke ak hviffe til en anden, men saa hoik, at Wan-

genthal horte det, at han var charmant i Dag.
Ved at giore sig munter, lykkedes det virkelig

Wangenthai lidt efter lidt at neddysse sin onde

Lune, og en Slags Overgivenheds Ruus betog ham.
Det kiendelige Fortrin, Frue Sarpsburg gav ham,
begyndte ogsaa efterhaanden ikke at anstaae ham
ilde, isar da hun den Dag virkelig var, hvad Na-

turen havde dannet hende til at vare, meget ind-

tagende Wangenthal havde overrasket hende i

hendes landlige HverdagSdragt, og hun havde strax
havt det Galanterie at erklare, hun vilde for bede
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sine Giaster om Forladelse for sit Deshabills, end

nagte sig den Fornoielse af deres Selskab saa lcen-
ge, medens hun gjorde sit Toilette; hun var alt«
saa ikke saa overpyntet, som hun plejede at vare.

En simpel sort Hat hcevede hendes fine hvide Hud,
og hendes smukke astefarvede Haar flaggrede lost og
frit ned om hendes stionneHals, uden at vare

uduglet ved Kruusning, eller tilflyet med Po-
made og Pudder. Hendes raste Bext tog sig for-
Leelagtigere ud, da den ikke var indpiint af Snor-
liv, og selv en vis Bleghed, som Savner af den

sadvanlige Sminke forvoldede, var ikke uinteres«

sam, da den lidt efter lidt maatte vige for den

Nodme, som tiltog mere og mere, jo moersom-
mere og mere levende den almindelige Samtale
blev. Desuden smiggrede Wangenthals Besog
og Forhold hendes Forfangelighed, stisndthun end-
nu ikke ret begreb Aarsagen dertil. Hun prsvede
paa at gisre et Par Smaastsd efter Lina; hun
blev f. Er. bedet at synge; ja! sagde hun, saa
maae jeg have Dogen forsi, at det ikke stal gaae
mig, som Froken Lindenhausen forleden, der maatte

holde op midt i det. Z det samme saae hun til
Wangenthal, der sad, og saae gandste alvorlig og
merk ned for sig. Hun markede altsaa nok, ar,

hvor vel der var en Kürre paa Traaden mellem
K s



ham og Lina, leed han dog ikke, at hun sagde nor

get ondt om hende Hun begyndte da ek Hicblik
efter, at spsrge meget venskabelig til hende; men

Wangcnthal svarke i saa kort og flygtig en Tone,
at han ikke havde seer hende siden Ballet, at Frue
Sarpsburg fandt det bedst, aldeles ikke at navne

hende mere. De faldt derpaa i andre mere moer-

somme Samtaler, og Wangenthal brillerede, som
sagt, usadvanlig. Da han ogsaa tog bort, og

vilde takke for den Dag, og udbede sig Tilladelse,
at besoge dem tiere, faldt hun ham paa den meest

smiggrende Maade i Ordet, forsikkrede ham, at

han var den, der havde medbragt den almindelige
Fornsielsc, og bad ham meget inständig, at komme

snart og oste igien: "jeg tager Dem, sagde hun,
i min Tjeneste, at vare Maine des plaisirs her-
ude, naar vore gode Venner bessge mig;" og

Wangenthal forsikkrede, det vilde vare en sand
Mrespost for ham. "Nu vel da, sagde hun, saa
er vor Kontrakt flutter, og fordi De ikke skal tra-

de tilbage, vii jeg give Dem Penge paa Haandcn."
Z det samme faldt hun ham om Halsen, eg

kysset, ham med en heel Deel Varme. Dette Kys
af en virkelig meget kisn Mund, denne Friehed,
som var saa forskiallig fra den arbodige Frastand,
hvori han var vant til at leve med Lina, denne
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hele Dags Tummel berusede ham saa gandffe, at

han baade lovede, og foresatte stg, at komme snart,
og oste tilbage. Ogsaa paa Hirmveien var han
meget munter; dette Kys havde gydet en Ild i

hans Blod, som var meget forfficrllig fra det, han
folede , den Gang han fik hiint Kys af Lina. Da

han imidlertid vaagnede naste Morgen, var han
ikke nar saa ve! tilfreds med sig selv- Uden ret at

kunde angive sig Grunden, kunde han ikke overtale

sig til at gaae over kilLindenhausens, saa inderlig
han endog missede, at komme paa Spor af det

sande Sammenhang med Linas Forhold. Saa

meget der endog vidnede imod hende, stavede dog

hiin Samtale i Vinduet for levende for hans Siel,
og talte kil hendes Fordeel. En lonlig Folelst af,,
han havde forstet sig mod hende i Gaar, giorde
ham det umucligt at komme for hendes Aine. Han
reed derfor ud kilElbsteins, for at forestaa Re-

gina, siden hun dog den Dag tog ind paa Con-

eert, at kisre til Lindenhausens, og ste, hvordan
det var med Lina, da han havde hört, sagde han,
hun var syg. Den troessyldige Regina, som holdt
årlig af Nicoline, var ogsaa strax villig ti! det»

Wangenthal reed strax ind til Byen igien, og

gik op til Borchhorst, da han ikke turde gaae over

til Lina. O hvor han langtes- indst! han fse«



Elbsteins Vogn komme op ad Gaden! Med hvil-
ken Glade han helste Regina, som den, der om

faa Qvarteer fluide bringe ham Budflab om Lina,
der maaflee — hvo veed — kunde bringe Lina

selv med paa Concert? Og da hun nu holdt uden

for Porten, ringede paa, den samme leede gamle
Tiener kom ud, hun blev ikke taget imod — det

var Wangenthal umueligt at blive; uagtet Regina
kisrte en anden Vei, uagtet der var gode halv-
anden Time til, Concerten flulde begynde, maatte

han dog paa Timen derop, for at kunde faae Re-

gina i Tale, saasnart som hun kom. Hvert Aie-
blik saae han paa Uhret, spurgde hver, der

kom til, hvad hans Klokke var, gik til Vinduet
ved hver Vogn, der hertes; omsider kom da Re-

gina. Wangenthal flsi hende imsde- "De har
fixerct mig, Hr. Kaptain! sagde Regina, med sin
intetsigende Tone: Freken Lindenhausen har ikke
varet syg; hun er ude." "Paa Landet? "spurg-
de Wangenthal hastig. "Det veed jeg ikke, sagde
Regina; men jeg spurgde, om hun kom her i As'
ten, det sagde den gamle Bernhard nei til.'" I
det samme fik Wangenthal et Slag med en Viste,
og hvo flulde det voere uden Frue Sarpsburg?
"Tak for i Gaar:" sagde hun. "Zcg beder Dem

mangfoldig," sagde Wangenthal gandfle forvirret.



eg kyste i største Hast hendes Haand, for at vende

sig om igien til Regina; men borte var hun. Han
forsøgte da paa at trange sig efter hende, men hun
var kommen ind imellem en hee! Klynge andre

Fruentimmer, og Wangenthal, som saac nok, der

var ikke stor Oplysning at hente hos hende, og

som desuden undveeg Frue Sarpsburg, ffyndte sig
ud ad den anden Side af Salen. Den hele Ting
med Lina blev ham alt morkere og mørfere; at

fjuit nagtede sig hiemme for ham, for Borchhorst,
det kunde saa vare; men ogsaa for Regina; det

kunde han ikke begribe. Naste^ Dag sik han et

Glimt, men som dog mere misledte, end oplyste
ham.

Han var budet til Bords hos en Kiøbmand,
hvor han traf Lindenhausen. Lindenhausen kom

silde, og de gik strax til Bords, da han kom;

Wangenthal saae nok, han var ikke i det bedste
Lune, men forestilte sig ikke, det fornemmelig gieldte
ham. Endelig begyndte Verten ved Bordet, at

drikke Lindenhausen Brudeparrets Skaal til, paa

tilkommende Børnebørn. Wangenthal blev som

himmelfalden. "Ja! Sagen er vel ikke gandske
afgjort, sagde Lindenhausen, imidlertid haaber jeg
nok, det stal finde sig." "O! sagde Verten, man

veed nok, alle Piger giør Vanskeligheder; det er



ligesom Kommandanter i belekrede Feestninger, Hr.
Oberst! for at skaffe sig en «refuldere Kapitula-
tion." "Ja! svarede Lindenhausen, med et bit-

«ertBlik til Wangenthal, "undertiden vel ogsaa for
at amusere Beleirerne, til man kan faae Unds«t-
ning- Nu da, siden De saa befaler: Herr von

Einhausens og min Datters Skaal." Hvad Wan-

genthal ikke havde v«ret forbavset fsr, blev han
det nu, over at hsre Brudgommen navne; det var

hiin rige, nedrige, keithaandede Enkemand, der og-

saa havde frier til Hanna; men endnu mere kom

han ud af sin Forfatning, da Lindenhausen med

den ondskabsfuldest«: Mine rakte sit Glas hen mod

ham, og sagde: "Nu Herr Kaptain! drikker
De ikke den Skaal med? De har dog ladt til at

vare saa god en Ven af min Datter-" I storste
Hast, og uden at sige eet Ord, greb Wangenthal
sit Glas, klinkede, satte det til Munden; men

var ikke i Stand til at synke en Draabe. Linden-
Hausen saae det, og kastede et Aie til ham, som
soer Wangenthal giennem Sielen, og som han nep-
pe havde taalt uden af Linas Fader. Saasnart
de stod fra Bordet, gjorde Wangenthal Verten

«»Undskyldning, og listede sig bort- Noget Lys
havde han nu faaet i denne Sag, men dens fulde
Sammenhang indsaae han dog ikke. Var det
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web eller imod Linas Villie, hun regkede denne af-
skyelige Blodsuer? og hvorfra kom Lindenhausens
Bitterhed mod ham? Endelig folgende Dag fik
han fuldkommen Oplysning.

Han var netop kommen af Sengen, da hans
Tiener meldte ham en Soldat af hans Kompagnie,
der var kommen af Vagt, og der vilde tale med

ham, Da han kom ind, gik Tieneren endnu, og

puslede med noget af Ztzangenthals Toi. "Hvad
vil du, Paul?" sagde Wangenthal- "Herr Kap-
tain! svarede den Gamle, vi maae vare eene, for

jeg kan give min Rapport." Wangenthal lod Tie-

neren gaae ud. "Herr Kapitain! blev den Gamle

veed, jeg veed, jeg har fortient Fuchtel, lad mig
faae dem, det er de forste, siden mine Rekrutdage;
men vcer ikke vred paa mig, for jeg kunde ikke an-

det." "Hvad er der da?" spurgde Wangenthal
vpmarksom." "De veed, jeg stod paa Post uden for
Oberstens i Nat mellem tolv og to; Klokken eet

kom der een inden for Porten, og spurgde, om jeg
var af Deres Kompagnie, og hvad jeg hedde? jeg
sagde da, jo! jeg hedde Paul Mohr- Dersom han
er Wangenthals gamle Paul, sagde den, saa leveec

Kaptainen den Seddel; han vil takke ham for
den; det, der er inden i den, er til ham felv for

hans Umage. Og i det samme stak den dette Pa-



Pir ud igiennein Sprakken paa Porten. Jeg vced,
jeg har sortient Fuchtel for det, jeg har taget no-

gct paa min Post; men den Person sagde: det

var noget. De ffulde takke mig for, og seer De,
Herr Kaptain! det maatte jeg tage, om saaBed-
delen siod med Svcerdct over mit Hoveds "Tak

Kammerat! sagde Wangenthal, flyr mig nu S«d-

delen, og gaac ud saa lange."
Han uåbnede nu Saddelen, kiendte Linas

Haand, og laste: "Kiere Wangenthal! Deres

"Lina overgiver sig herved gandffe i Deres Vare-

"tagt! De har kaldt hende Deres Skytsengel, vcer

"De nu hendes; De har uden Tvivl ikke faack,
"eller ikke suirdet en Seddel, jeg havde stukket ned

"i Ryggen paa den Gleim, De forlangte af mig
''for ar bringe Frue Sarpsburz. Wangenthal!
"De vidste ikke, at Deres Lina, den Dag, for
"Deres Skyld, over den samme Frue Sarpsburgs
"nederdrægtige Ondffab, fad indsparret, truet

"med Mishandling. Saasuart hun havde feet os

»snakke sammen paa Ballet, gik hun hen, og

"gratulerede meget venlig min Fader med et Par-
"ri mellem os to; da hun meget godt vidste, det

"ikke var ham med. Saasnark vi derfor kom

"ned i Vognen, begyndte han strar at fpsrge mig,
"hvad der »ar mellem mig, og Dem? De veed.



"Wangenthal! jeg kan ikke lyve, om det saa gicldte
"alt, hvad mig kicrt er -Jeg sagde ham da recnt

"ud, jeg troede. De havde Godhed for mig, ffisndt
''De aldrig havde giort mig nogen formelig Er-

"kltrring. Saa erdet vel derfor, faldt han mig,
"vred i Ordet, du ikke vil have Einhausen? fordi
"du har forgabet dig i den Prakkcr, der har maat-

"tet serlge sin Gaard, og hvis stakkels salig Kone

-"ssrgede sig ihiel over hans flette Huusholdning.
"Zeg vilde svare. Du ffal tage Einhausen, eller

"jeg ffal vise dig noget andet, sagde han. Siden

"den Tid er jeg ikke kommet ud af mit Kammer,
"og ingen faaer Lov at komme til mig, uden Bern-

"hard, som bringer mig Mad, og min Fader.
"HcrndelseviiS fem jeg efter i Dag, da min Fader
"var oppe hos mig, at Deres Kompagnie har
"Vagt. Zeg haaber, jeg ffal treffe paa een, som
"er Dem troe nok til at bringe Dem denne Scd-

"del. Overmorgen Wangenthal! Overmorgen ffal
"jeg tvinges til at give Einhausen min Haand;
"Han kommer da fra sin Gaard for at vies til mig.

"Har jeg forstaaet Dem, Wangenthal, saa vent

"mig med en Vogn uden for vor Have i Morgen
"efter Midnat, og da er jeg evig Deres. Er det

"endog sandt, hvad min Fader siger om Deres Til-

"stand, lad det ikke afffrgkke Dem! De kan alle-
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"vegne finde Tieneste, jeg kan arbejde, leve nsi-

"som, og vare lykkelig, naar jeg kun lever med

"Dem. Troe ikke, det kosier mig noget, ak for-
"sage den store Verdens glimrende Cirkler; de vare

"mig kun behagelige, fordi jeg fandt Dem der.

"Farvel, min Ven, gid De lykkelig maatke faae
"dette! ikke sandt, da vil De ikke tage i Betank-

"ning, at frelse Deres Lina?"
"Nci!" udbrod Waugenthal heftig, da han

havde last dette, 'reddes maae du; ikke opofres
til den nedrige Einhausen, ikke mishandles for min

Skyld; men hvad saa? forst redde hende, og

fiden — lade hende bestemme det ovrige. Paul!"
Paul kom ind igien. "Her er din Louisdor, som
var i Brevet, og her er en fra mig med." "Hr.
Kaptain!" sagde Paul, og holdt Handerne pa«

Ryggen. "Der, der; tag dem, og stig ingen no-

gct om den Seddel." "Herr Kaptain! jeg bad

Dem give mig mine Fuchtel, og saa ikke vare vred

xaa mig for det mere; men jeg seer nok —

"Hvorfor ffulde jeg vare vred paa big?« "Siden
De vil betale mig for ikke at vare nogen gammel
Sladderkielling." "Vist ikke! gamle Kamme-

rat; men du har giort mig en Tieneste; der!"
"Siden jeg da endelig ffal have dem, maae jeg da

ikke bede Hr. Kaptajnen om Solvpenge?" "Gierne,



og hvorfor?" "Min ftakkels Kammerat Haus-
mann har en syg Kone, og fem smaa Dorn, hvor-
af det eene ikke kan reise der andet; nu vil jeg give
dem noget ugentlig, saa langt de Penge rakke, og

Hr. Kaptajnen veed nok, naar en Soldat bytter
saadanne store Penge —" "Du er dog altid den

samme gamle årlige Paul," sagde Wangenthal, og

flyede ham i det samme to Tutter. "Der er nok

for mange. Hr. Kaptain! sagde Paul. "Vist
ikke, du maae bog ogsaa have noget at drikke min

Skaal for." "Det ve hoves ikke. Hr. Kaptain!
det gisr jeg saa tit alligevel; jeg kommer ud med

min Leening, og med det, jeg fortjener, og har end-

da imellem saa meget tilovers, at jeg kan drikke

xaa min brave Kaptains Velgaaende." "Johan!
sagde Wangenthal, bring os en Flaske Viin ind: jeg
maae dog engang takke Paul for den Skaal."

"Her Kaptain!" sagde Paul gandffe forlegen.
"Kom Kammerat! Skaal, og Tak for dit årlige
Hierke mod mig, og dit Venskab for dine Kamme-

raler." "Herr Kaptain!" sagde Paul, og hans
Stemme qvaltes af tilbageholdne Taare: "dersom
De nogentid behsvcr en Karl, der ffal gaae i Ds-

den for Dem, saa glem ikke den gamle Paul Mehr."
"Tak Kammerat!" sagde Wangenthal, og trykke
hans Haand, "og nu, Farvel! —■” "Zohan l"



sagde Wangen thal, da Paul var gaaet, til sin
gamle Tiener; "du herte, hvad Paul sagde; kan

jeg vente mig det samme af dig?" "Det tanker

jeg, Kaptajnen veed, svartc Johan, om det saa kun

var, fra vi var paa Batteriet sammen." "Nu

godt," sagde Wangenkhal, "seer du, jeg maae

sige dig Alting: jeg har —" "Vil Kaptajnen
bare sige mig, hvad jeg stal giore," brummede

Johan, "meer behovcr jeg ikke at vide, og saa
skal De —■” "Hvad er det? sagde Wangenthal,
det lader jo, som du var vrced." "Det gisr mig
saa ondt Hr. Kaptain! at De vil have mere Troe

til Paul, end til mig, der har nydt saa meget
Godt af Dem." "Nu nu, Johan! sagde Wan-

genthal, det, stal du see, jeg ikke har: Pak
hurtig noget Toi sammen, spand saa for min

Chaise i Aften, tag den med dig, og hold i den

lille Gade, naar man dreier om fra Lindenhan-
fens Havernuur; for —” "Det er godt, Herr
Kaptain! sagde Johan; og vilde gaae. "Jo-
han! sagde Wangenthal, jeg bckrocr i dette Sie-
blik mere end mit Liv i dine Han der." "De stal
ogsaa faae at see, De har ikke betroet Dem galt;"
sagde Johan, og gik gandstc fornoiec bort.

Hvor piinlig lang denne Dag var for Wan-

genthal, hvor meget enhver martrede ham, som
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talte til ham om Foretagender i de naste Dage, be-

hover man vel ikke at sige. Endelig kom den ven-

tede Nat; og Klokken elleve var Wangenthal i

borgerlig Kladming uden for Lindenhausens Have-
muur. Uden at betanke, at det var ham selv,
der var kommet for tidlig, blev Tiden ham her
uendelig lang, og han var i tusinde Angester for,
deres hele Anlag var robet- Endelig da Klokken
var halvgaaen eet/ horde han nogen i Haven; det

»ar Lina, som sprang over Doren fra Gaarden;
og et Aieblik efter saae han hende ved Hielp af et

Trcee, som stod fet derved, oppe paa Muren. Uden

at kunde sige noget af Angest og Glade, greb han
hende i sine Arme, og uden at besinde sig bar hende
hen i sin Chaise. I Porten angav Johan, som
man til Lykke ikke kiendte, dem for en Herremaird
fra Landet med hans Kone, og da man saae, det

ikke var Post, havde man heller ingen Betanke-

lighed. Da de vare komne uden for Byen, og
troede sig sikkre, faldt Lina sin Befrier med inder-

lig Dmhed om Halsen. Det var det forste Kys,
han havde faaet af hende, siden det underlige, som
underrettede dem begge om deres indbyrdes Kier-

lighed; men dette var saa gandffe forffielligt fra
hiint; det var et af de Kys, som, Hocah siger,
Cypris forsoder med den fierde Deel af sin Nee-



tat; den varmeste Erkendtlighed, de» inderligste,
lange tilbageholdne, nu omsider frit udbrydende
Kierlighed var deri. Wangenthals hele Siel blev

drukken; han glemte sig, sine Detankeligheber,
sine Forfatter, Alt; Lina var hans, var i hans

Arme, og han var lykkelig. O! at den menne-

ffelige Lykke kun varer saa kort!

En heel Deel anderledes kisrte Johan, end

ben Postkarl, der havde varet syv Timer om

Veicn; men for Wangenthals utaalmodige Frygt-

somhcd var det endda for langtsomt. Johan maatte

altsaa staae bag paa, og Wangenthal flette- I
tte Timer lagde de da de fire Mile tilbage; merr

da de naaede Stationen, kunde Hestene ikke heller
gaae tangere. For at faae friske Heste, maatte de

da af i det samme Posthuus, hvor man havde seer

Wangenrhal an for forrykt, og blev netop forte op

i samme Varelse, hvor han havde varet, da han
kom tilbage fra sorgiaves ar söge sin Hanna. Dette

Syn vakte nu paa ny alle de Ideer, som Gladen

over Linas Befrielse, og hendes Kierlighed, havde
neddysser. Hvad vilde han nu giore? hvor vilde

han fore hende hen? vilde han agte hende? og

Hanna levede, og var hans Kone? ffulde han
forsage hende, og hun elffede ham saa inderlig, og

bekunde blive saa lykkelige med hinanden, og Hanna
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onffede det selv! og hvad ffulde ellers Linas Skiakne
blive? 2llle disse stridige Betragtninger sonderflede
hans Siel. Lina saae denne pludselige Forandring,
og kunde ikke fortolke den. "Wangenkhal! sagde
hun omsider: angrer De, hvad De har giort for
mig! har maaffee den borklobne Pige tabt sit Vcerd
i Deres Aine?" "O Lina! Lina! sagde Wan-

genthal, jeg tor, jeg kan, jeg bor ikke längere
dolge een Ting for Dem; der — las!" i det sam-
me rakte han hende Hannas Brev. Hvor enthu-
siastiff stränge Linas Begreb vare i alt, hvad der

angik Religion og Sader, har jeg allerede sagt;
saasnart hun havde last dette Brev, havde hendes
store Siel strax fattet sin Bcflutning: "Gud vel-

signe hende, sagde hun, for denne magelese IEdel-
modighed; men jeg kan, jeg vil aldrig blive De-
res. De tilhorer Hanna endnu, og intet uden

Doden kan bryde disseBaand. Lad os vende om,

for mig til min Tante, hun vil neppe nagte mig
fin Beffytkelse; og cm hun end giorde det, faner
dog Einhausen aldrig min Haand: Dem takker jeg
for det, De har giort for mig." Taus og uviS

stod Wangenthal for hende, da han i det samme
horte Johan nede paa Trappen sige gandffe haf-
tig: "De kommer ikke langer, Herr Oberst, saa
sange jeg staaer her." "Knuden er loft, Froken l

R«hbeks gorMSJinger. Se«!. L
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sagde Wangenthal; der er Deres Fader. Johan!
raabre han ud af Dore»> lad Herr Obersten kom-

me op." Men Lindcnhausen, som var forsigtigere
end saa, sendte sine ro Ordonnanzer, og sin gamle
Tiener op for ved sig, og befalede dem, ar bemag-

rige sig Wangenthal. Wangenrhal tog en Pistol

af Bordet, og holdt imod dem. "Tilbage Dorn!

sagde han, jeg vilde nodig giore nogen af eder no-

ger. Herr Oberst! med Magt maae De ikke rroe

at tage mig; naar disse to er ffudt af, har jeg
min Kaarde tilbage. Vil De behage at trine nar-

mere. Der ligge mine Pistoler. Her har De

min Kaarde; jeg er Deres Arrestant Deres Fro-
ken Datter har selv forlangt, at komme tilbage til

Byen. Vil De betiene Dem af min Chaise med

hende, saa stal jeg ride med Deres Folk; De kan

forlade Dem paa, jeg stal ikke lobe fra Dem."

I del samme vilde Lina rakke ham Hannas Brev,

som hun endnu sad med i Haanden; Lindcnhau-
sen traadde imellem, og greb efter dec; men med

sin sadvanligc Siels Fasthed kastede Lina det i sam-
me Aieblik i Kakkelovnen, som hvn sad ved, reiste

sig op, og sagde med ubestrivelig Siclcstyrke til

Wangenrhal: "Farvel! og Tak baade for Deres

Vrnstab, og Deres Aabenhicrtighcd. Devaren

bedre Skiabne vardig." "Og De!" udbrod



Wangenthal hcrftig: ”0 Herr Oberst osr Men-
nejle; jeg tør ikke sige: v«r Fader!" "Var roe-

iig for mig!’’ sagde Lina med sin forrige Høimv-
dighed; "man kan mishandle mig, men man skal
aldrig fornedre mig ril ar give min Haand ril en

Mand, jeg foragter." "Marsch!" sagde den

opbragte Lindenhansen. "Z Krigsretten tales vi

ved, Hrrr Kaptain>"
Wangentbal satte sig paa Lindenhausens Hest,

og reed med Folkene, uden at sige eet Ord! for-
giaves gav de ham al muelig Lejlighed til at und-

fiyc, forgiaves gjorde de ham nssten med udtryk-
kelige Ord dette Forsiag; om hans O>d end ikke

havde varet ham helligt, var dog Friehcd, og Liv,
og Alting ham nu meget for ligegyldigt til, han
skulde giøre noget derfor. Lindenhauscn havde
imidlertid dog havt den Opmcerksomhed, at give
sin Ordonnaz en Seddel med til Lieutenanten i

Porten, at modtage Wangenthal hos sig, indtil

han blev afhentet til Hovedvagten, for ikke at lade

ham føre saaledes igiennem Gaderne. Den vagt-

havende Officecr havde staaet som Kadet, og Fan-
drik ved Wangenthals Kompagnie; han blev som

iynsiaaet, da denne blev ham bragt, som Arre-

stant. Hele Vagten var, som ude af sig selv,
af Forundring og Medynk, medens Wangenthal

L 2
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uden nt agte paa nogen Ting, med ydcrste Feles-

loshcd lob sig fere, hvorhen de vilde. Hans

hele Siel var hos Lina, og al hans Bekymring

ear, hvad Lindenhausen vilde foretage med hynde.

Hun, og^ndes Fader vare neppe kiorte en

halv Miil, ferend han, der var en gammel Mand,

Ler var jaget op af sin Seng i sin bedste Sovn,

da den gamle Tiener havde hsrt nvger springe over

Havedsren, og strax var falden paa, det maatte

vkere deres Fange, og der desuden var udmattet

af der starke Ridt, faldt i Ssvn; da han vaag-

nede igien, fandt han Lina i er Änstsd af en me-

get heftig Feber. De foregaaende Dages Behand-

ling. Flugtens Besvarligheder, det Qprsr, hcndeS
Siel var i, havde nedbrudt hendes ellers starke

Helbred, og nakurligviis blev hendes Sygdom,
som den hos de hastige og starke Mennesser er,

ligeledes meget hastig og stark. Da de ikke var

langt fra Byen, lod Lindenhausen Postkarlen jage;

saasnart de kom hjem, blev en Lage henter, der

erkiendte det strax for en Galdefeber, som ester alt

Udseende kunde blive farlig.
Lindenhausen, som, efter sin Maade, elsscde

sin Datter meget, fik over denne hendes Fare et

endnu uforsonligere Had ril Wangenthal, og dette

tiltog end mere, da Einhausen, fom Frue Sarps-



Burg havde, Baaret Omsorg for at underrette om

den heele Undvigelse, og ydermere forklaret Linas

Upasselighed og Flugtens Nødvendighed af meget

naturlige Aarfager- flrev Obersten til, og opsagde
ham formelig Kivbet; thi saalcdes kan manrette-

lig kalde den Akkord, de to havde sluttet om Lina»

Denne besluttede da, at ladeWangenthal forsolge,
som Deserteur, efter hele Krigslovenes Strang-
hed; og ulykkeligviis var Regimentets Auditenr,

som tillige var detS Regimenksgvartcermestcr,
Wangenkhals personlige Fjende, fordi denne ofte
ved Pengclaan havde reddet unge Officeerer, harr
var i Fard med ak udsue, ud af hans Kloer, ja

endog i stige Anledninger talt et Par Gange faa
hsik og faa fyndig, at Regimentsgyarteermestcren
havde havt Lindenhanfens hele Beffyktelse, som
af gode Grunde— sagde man — bcffiarmede hans
Blodsuerier, behov for at stippe nogenlunde derfra.
Denne vidste da fsrst paa en snedig Maade, at

holde Borchhorst, og Wangenthals ovrige Venner

ud« af Krigsretten, ved at lade dem indstcrvne,
som Vidner; og dernast forstod han tilfuide, af de-

res uskyldigste Udsagn at uddrage de farligste Be-

viser. Saaledes maatte Borchhorstes Vidnesbyrd,
at Wangenthal alt om Sommeren paa sin Reife
havde overdraget ham at salge sin Gaard, og giere



alting i Penge, ttene ham til at vise, at denne

Undvigelse var et gammelt Forehavende, som han
lange htzvde bereedt sig til, isår da ulykkeligviis
endnu den Omstændighed indtraf, at disse Penge
fsrst nylig vare udbetalte. Men hvorfor ffulde
Wangenthai flugte? det Sporgsmaal giorde alle

hans Venner. Dersom han ikke vilde blive, kunde

man da vel nagte ham hans Afffeed, naar han
ssgte den? Ulykkeligviis erindrede Auditeuren sig

Hannas pludselige Forsvindelsc; han havde den

umcnneffelige Ondskab at yttre den Tvivl, at cn

lønlig Forbrydelse maakte vare Aarsagen, saave!
i Wangenthals Flugt, som i det kiendelig sorte
Lune, hvormed han siden hendes Dod havde v«-

ret plaget, og, som ikke kunde vare Sorg over Ta-

bet af en Kone, han aldrig havde synderlig elffet.

Og da han i Folge denne Mistanke nu fik Hannas
Liigkiste aabnet. fandt intet Lüg, fandt den op-

fyldt med Steen; hvor han da tciumpherte! hvor
han med ffinhcllig Nidkierhed priste Himlens Ret-

sardighed, der lod aldrig flig en Misgierning blive

ustraffet! Alle studsede ved denne Opdagelse; selv
Wangenthals kiereste Venner forstummede. Wan-

genthals Dortreise, indtil han — saalOes blev det

forklarer — rrfver, der var ingen Mistanke fal-
den paa ham; de tv Tjenestefolks Undvigelse, der
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havde været om hende, og der nu maatte ansees,

som Medvidere; Wangenkhals hastige Modstand,
da Folkene vilde aabne den Kiste, for at see deres

Arne, alt dette blev nu Beviser imod ham; det

eneste Vidne, der kunde have lagt hans Uffyldig-

hed for Dagen, Hannas Brev, var brændt; den

eneste Person, som kunde oplyse Sagens Sam-

menhæng, Lina, var syg, og havde ikke sin Sam-

ling; Wangenthal selv var taus, som Graven;

vel nægtede han standhaftig, at han havde aflivet

sin Kone, men han var ligesaa haardnakket i, ikke

at vilde give nogen Oplysning om Tingens rigtige

Sammenhæng. "Om jeg end siger det, troe fee

der dog ikke," var bestandig Wangenthals Svar.

Forgiæves overhængte Borchhorst ham med de ind-

ständigste Bonner, at sige ham, hvordan det kun-

de være gaaet til. "Lad mig kun miste Livet, min

Brodér! her er saa intet mere at giere for mig!"
det var alt, hvad hans Ven kunde presse as ham.

Blandt alle Wangenthals Venner, var der in-

gen, dette krænkede dybere, end den gamle ærvær.

dige Elbstein. Han paastod bestandig, Wangen-

thal var uffyldig, og fattede et dedeligt Had til

Lindenhausen, som han saa aldrig havde ret kündet

lide. En Dag, da han sad i sin Lænestoei, og

havde sit Veen indsvebt liggende paa en Tabouret,



var der et Par Officerer hos ham, der beklagede,
at Generalen havde saa meget Podagra. "Det
er kanffee ret godt! sagde den Gamle, for, kunde

jeg gaae, er jeg bange for, jeg gik hen, og flog
jeres Oberst, saa gammel jeg er." Alle var enige
2M, at dette Stsd havde giort ham av Aar aldre;
han kunde ingen lide omkring sig; ikke engang sin
Regina. "Hvorfor var du ikke saadan, at Wan-

genthal kunde falde paa at vilde have dfg!" sagde
han en Dag til hende i Vrede. "Det er ikke min

Skyld, min Fader!" sagde Regina med sin scedvau-
lige ubesindige Naivetet "Vist er det, brummede

han, og saa var al den Ulykke ikke ffcct."
Som han en Dag sad saaledes vranten og

suur, kom der en Tiener ind, og maldte, der var

en Bondepige, der vilde endelig tale med ham.
Elbstein beed af Tieneren, og spurgde, hvad det

var for noget Narreris, da Regina i det samme
kom flyvende ind, faldt sin Fader gandffe henrykt
om Halsen, og rqabke: "Hun er der! hun er der!"

"Hvem, hvem? hvad har du nu for dumme Stte-

ger for iglen? brummede den Gamle, hvem kan
der vel vare?" "Hanna Wangenthal er der!"
raabte Regina. "Hvad! hvad! er du fra din

Forsiand?" udbrod han! da i det samme Hanna
fraadde ind, Elbstein vilde staae op, og iile hende



imode; men i det samme var Regina tiltage hos
Hanna, og fisi med hende hen i hans Arme. "Gud

ffseLov! han er uskyldig og fri! brod Elbstein ud;
det er det lykkeligste Sieblik i mit hele Liv! R«'

gina! hnrtig! klad Frue Wangenthal paa! m

mase paa Timen til Kongen." "Men vil De da

ikke forst vide —” "Jeg vcrd jo, hun lever, jeg
vced jo, han er uskyldig. De Aagerkarle faae ikke

deres Glcede; hurtig! me« forbyd Folkene, de

maae ikke snakke om det til nogen." Regina, hvis
Hierte, uagtet hendes Ubesindighed, var gandfle
fortrefligt, fik Hanna op paa sit Kammer; men

kunde neppe af bare Glcede faae hende omklcrdt.

Forgiceves provcde Hanna paa at fortcrlle hende,
hvor hun havde varet imedens; Regina var for
glad til at hore paa det, hun dog saa meget on-

ffede at vide. Hun faldt Hanna hvertAicblik om

Halsen, kyste hende, og sprang om, som et Barn.

Endelig blev Hanna da fcrrdig, ester at Elbstein,
fom var utaalmodig efter at komme afsted, havde
sendt fire Gange Bud for at ffynde paa dem; han
havde imedens ladet spande for, og lod nu Hestene
flyve alt, hvad de kunde, afsted til, hvor den
Tid den stope Konge opholdt sig,

Undervejs fortalte hun Elbstein sin hele Histo-
tie, s«a vidt hun, uden at forringe Wangenthal,



kunde: saaledes taug hun nied den Tildragelse,
som havde oplyst hende om Linas og Wangenthals
Aier'ighed, og angav blot den dybe Folclse affin

Ubygtighed til ar gisrc ham lykkelig, som Aarsa-

gen til sin Flugt. Hun fortalte ham nu, hvor-
dan hun havde kladet sig som en Bondepige, og da

hun i sin Barndom paa sin Faders E-aard havde

lark sig meget godt til at tale Plattydff, nkiendt

og umista-nkt var stupper bort under denne For-

kiadning, og kommen til en Prast nogle Mile

derfra, hvor hun havde givet sig ud for en Pige,

hvis Foraldre var dsdc fra hende, og som sogte

Tiencstc. Præstekonen havde kager hende an, ril

at sidde og sye hos sig for det förste, da hun just

havde en Datter, som ffulde giftes bort; og var

snart blevcn saa fornsict baade med hendes Arbcide

og hendes Forhold, at hun beholdt hende med det

samme. De havde rigtig nok undret dem over,

at hun kunde girre saa mange Ting, som Dsndcr-

piger ikke pleiede at kunde; men hun havde foregi-

vet, der var en Prasiekone, der havde siaaet Fad-

der kil hende, der havde ladt hende sære med sine

egne Born. Der havde hun da levet gaudskc for-
noict den hele Sommer, afholdt af alle, isar af

Prasiens yngste Datter, som endnu var hjemme,
og som gierne gad snakket med hende. Denne var



kommen ud til hende i Overgaars, og havde fortalt
hende, at der var en Sffiecer i, som ffülde
miste Livet, fordi han havde drcebr sin Kone; man

havde gravet hendes Kiste op, og ikke funden ns-

ger Liig i den. Hun havde da strax formodet, det

maatke vare Wangcnthal, og var blevet gandske
elendig, havde derpaa kaldt Prcrsten ud, aaben-

baret sig for ham, og var over Hals og Hoved
reist hen ril Elbstein, som den eneste Ben, hun
vidste, hun og Wangenthal havde. Saa snart
Elbstein kom til, og saae, det var paa den

Tid, Kongen plejede at gaae i Haven, tog han
Hanna ned med sig, og humpede derhen; thi
baade var hans Podagra noget bedre, og El«-

den over Wangenthals Redning havde givet ham
nye Krafter.

Uagtet Kongen ellers ikke kunde lide al msbe

nogen, naar han spadserede, gienkicndte han ikke

saasnarr sin gamle Krigskammerat langt borce, fsr-
end han gik ham impde. "Velkommen min gamle
Herkules!" rankte han til ham noget borte; "hvad
er det for-enHebe, De har faaet ril at fsreDem?

'

"Den anklagede Wangenthals Kone, Deres Ma-

jestat!" sagde Elbstein. "Staue de Dode nu op

for den yberste Dag? sagde Kongen, han er i-»

under Action, fordi han er sin Kones Morder!"



"Han er uskyldig! Sire!" sagde Hanna, vg ka-

stede sig for hans Fsdder; "hele Skylden er min?

"Jeg lider ikke godt den Knalen, sagde Avn-

e^n; da De nu lever, og han er uskyldig, hvad
Skyld kand da v«re Deres? Wangenthals Fare

gav den ellers saa frygtsomme Hanna Lidenskabens
uimodstaaelige Veltalenhed; hun ffildrede Kongen
Wangenthals hele Karakteer, hvilken Mand han
var, hvilken Mand han havde varet imod hende,
hvor omhyggelig, hvor dceltagcnde han ved hvor

Lejlighed havde viist sig. Med alt det havde hun

snart fslt, hun var ikke den, han kunde blive

lykkelig med. Hun havde da uden hans Vidende

vovet det Skridt, som nu skuldr blive hans Uly?-
ke. Linas Navn navnke hun ikke. Tilsibst be-

svoer hun Kongens Retfærdighed, ikke at lade en

af sine trocste Tienere blive et uskyldigt Offer for

hans Fjenders Forfolgelser, men lade al Straffen
komme over hende, hvis der var begaaet noget

strafvardigc.
Kongen hsrke hende med Beundring. ''Elb-

stein !" sagde han omsider, "vi have dog begge va-

ret en Tid her i Verden, og hört om mange Ko-

ner, der er lsbet fra deres Mand, men det er

den forste, jeg har truffet, der har giork det af
Kiarlighed. Mm hvad er det forresten med ham;
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:?!sln beffylder ham jo for, han har vildet Leser-
kere?" Elbstein fortalte nu Kongen saa meget af

Sammenhængen, som han viste; sagde ham, at

Obersten havde spcerrct sin Datter inde for at nsde

hende til at kage en gammel Bondeplager; hun
havde givet sig under Wangenthals Bestyrtelse, og

denne, som maaffce nok havde Godhed fox hende,
var rigtig nok gaaet bort med hende; men var for
det forste blevcn indhentet inden for Grandferne,
og det var desuden hverken rimeligt eller beviis-

Sigt, at han vilde blive längere borte, end ril han
var viet til hende. "'Men saa er jo Obersten en

Nar, sagde Kongen, naar han bilder sig ind,

Wangcnrhal stulde bede ham.om Permission til at

lobe bort med hans Datter. Den Gag stal da

heller ingen Betænkeligheder have. Men der vil

nok ikke vare godt, de ro komme ti! ar riene i eet

Regimentsammen herefter; og ikke sandt Frue!
De onster ikke heller, Deres Mand stalde blive saa
nar ved den Oberstes Datter?" "Deres Majestät!
sagde Hanna: mit eneste Anffe er, ar Wangen-
thai maae blive lykkelig; jeg er kommen tilbage for
ar frelse hans Liv, men ikke for at forgifte ham
Resten deraf; og jeg haabcr. Deres Majestät til-

stader mig at folge min gamle Plan, saasnart Wan-

genthalS Uskyldighed er beviist? "Nei! sagde
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Kongen, fotfom Waugenthal efrti1 alr der, De

har givrk for ham, og det De g ise nu, ikke kan

irve lykkelig med Dem, cr han ikke den Mand,

De beskrev mig; men jeg kan tanke, De langes;

jeg ska! strax gaae ind, og udstade en Ordre, den

hele Sag mod ham stal haves
"

Hanna vilde nu

atter falde ned for hans Fedder; men Kongen holdt

hende tilbage: "De har ingen Ting at takke mig

for. Madam! sagde han; jeg er tverkimvd Dem

forbunden, ak De frelser mig en brav Ossiceer,

som Elbstein elsker, og agter." Han forlod dem,

og neppe var de komne tilbage kil den Gicestgiver-

gaard, hvor de var tagne ind, fsrcnd der var en

kongelig Fcldtjager, som bragte Elbstein en Ordre

ril Lindenhausen, at satte Wangcnthal paa fri

Fod, da han var aldeles uskyldig.
Elbstein og Hanna iilte nu alt, hvad de kunde,

al brfrie dereselskedeBen; naturligviis togedelige
tit Hovedvagten, hvor Wangenrhal sad t Arrest.
Saa meget der endog kostede Hanna, ac hun ikke

skulde vare den, der bragte Wangenthal hans

Frelse, gav hun dog ester for Elbsteins Forcstillin-

ger, og denne gik ind, at forberede ham til at see

sin labre Kone iglen. Wangcnthal sad mismodig

og msrk i en Krog, og reiste knap Hovedet op,

ba han herre. Deren gik- Imidlertid studsede han
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ved at see sin gamle Velgiorcr: "Hvordan! sagde
han, Deres Excellence vårdiges at komme ti! en

Ulyksalig, dcr er forladt, og fordomt." "Zkke
fordsmt! min Sen! sagde Elbftein, jeg kommer

fra Kongen, og bringer Dig Naade! ” "O min

Fader! hvad harDegiorr!" udbrod Wangenthal
hcrftig, "kan Deres Sen, som De gier mig den

JEre at kalde mig, modtage Benaadning! kan

han med LEre modtag« et L>v, han har'Kongens
Naade at rakke for! O net! net! frikiendes maae

jeg, og det kan jeg ikke blive; eg hvis der end

kunde jkee, skulde De dog ikke ouske mig bet! min

Dod er ikke retfærdig, men den er en Vclgierning
for mig; jeg har tabt alt, hvad der kunde giore
mig Livet til Lykke." "Wangenthal!" sagde den

gamle Elbstcin, hvis Bcternkelighcder gandffe bort-

faldt over Wangenthals sorte Sindsforfatning;
"De er lykkeligere, end De vced af!" i bct sam-
me aabnede han Doren, og Hanna sank i Wan-

genthals Arme. "Hanna!" sagde Wangenthal,
"min Hanna! jeg har Dig igicn! nu er Kongens-
Naade mig velkommen, nu da jeg kan leve med

Dig- Ö hvor har Du kundet forlade mig!"
"Wangenthal!" sagde hun, og drog sig ud af hanS
Arme: "det har jeg kundet, det kan jeg endnu,

hvis Din Lykke udfordrer det; Du m«ae vtw lyk-
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fesig / og det gaae mig, som det vil!" "O min

dyrebare Kone! mit hele tilkommende Liv ffa! vare

helliget til nr afbetale, hvad jeg er Dig ffyldig!
Saa megen Kierlighed, for en Mand, som jeg
var!" "Wangcnthal!" sagde Hanna med en mildt

bebrejdende Tone, "lad mig aldrig mere hore fligt.
Men den arme Lina!" "O! sagde Wangenthal,
naar Du larer at kiende hende tilfulde; dersom
der er Din Mage i Verden, er der hende; og jeg
ffulde forgifte Livet for eder begge!" Nu fortalte
han hende det, der var foregaaec paa deres Und-

vigelse; Linas Vagring at benytte sig af det Offer,
Hanna havde giert; og de vare endnu begge ifard
med ar beklage, og beundre denne herlige Pige, da

Elbstetn, som var gaaet bort for at giore Anstalter
ril Wangenkhals fuldkomne Befrielse, kom igien

for at forkynde ham den. Faa Dage derefter blev

han ved et kongeligt Haandbrev forflyttet til ec af
deRegimentcr, der laae iDerlin; den store Konge
larte personlig at kiende ham, og fandt ham Elb-

stems Vcnffab og Lovtaler fuldkommen vcerdig.

Wangenthal havde nu leert at paaffienne, og ffatte

fin Kones hele sialdne Vard; han begyndte med

at hsiagte, og beundre hende, men efterhaanden
blev denne Beundring til den meest brandendcKier-

lighed, der vel ikke, som hans Elffov for Lina op-
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pustedeS ved Skinsygens, og Modgangens hastige
Stormvinde, men som naredesved det »udtomme-

lige Forraad af crdlc og ffionne Egenffaber, han
daglig mere og mere lcerte ar kiende hos hende.
Ved ak leve om hende, antog han lidt efter lidt

hendes Dyder; hendes Fromhed, hendes Blidhed
formildede der alt for morte og voldsomme, hine
ulykkelige Dage havde efterladt sig i hans Siel;
deres ZEgteskab velsignedes med Dorn, og Hanna
fik en ny Vardie, nye Fortrin i den ffionsomme
JEgtemands Aine; han frydedes ved at sec den

moderlige Omsorg og Amhed, hvormed hun passede
og plejede dem; aldrig havde Lina i hendes mcest
glimrende Aieblik varet ham Fierdeparten saa ffion,
som Hanna var ham, naar hun havde eet af deres

Born ved Brystet, eller paa Skiodet; Kleists
eller Gleims Sange havde aldrig henrykt ham saa-
ledes paa Linas Laber, som hine smaa gammel-
dags Viser, Hanna nynnede ved sine Borns Vug-
ge; og da nu efterhaandcn Dornene vorte til, saa
hun kunde begynde at opdrage dem, da han saae
hende med rund og riig Haand udsaae sine Dyder
i deres spade Hjerter; uden at vide det selv, larte

han efterhaanden Kunsten af hende, han blev Fa-
der, som hun var Moder, og de vare begge de elff-
værdigste, og misundevardigste blank Dodelige.

Rahbeks FormUinger. i Dee!. M

/ ' >



At nu Wangenthals Hiem blev hans Himmel,
at alle hine stoiende Uselheder bleve ham vcemme-

lige, begriber enhver, som tiender noget ril den

sande Lyksalighed. Kun eengang rev han sig bort

fra sin Hanna, for at folge ZErens og Pligtens
lydelige Stemme, som bod ham folge sin Konge i

den bayerske Successions-Krig; og fkiondt denne

blev fort paa enMaade, der ikke tillod hamat
vinde sig Laurbar, som de, Syvaarskrigen havde
kroner ham med, kom han dog tilbage hadret med

sin store Konges Hoiagtclse, der i ham havde er-

kiendl sin brave Elbsteins bedste Discipel.

Faa Aar efter dode den store Konge, adffillige
af hans Pndlinge og Helte forlove hans Efter-
mands Tieneste, og Wangenthal var mellem dem-

Lange havde Hanna sukket efter landlig Roelighed;
mere end eengang havde Wangenthal ladt byde

paa deres forrige Ganrd, men forgiaves; han-

delseviis blev denGaard fal, den gamle Elbstein —

der dode strax efter Wangenthals Forflyttelse —

tilforn havde eict; Wangenthal kiobre den, og

tog derhen for at indrette Alt. Et Par Dage ef-
ter kom Hanna derud; den gamle arvardiqe Elb-

steins Erindring modre hende overalt, isar der,

hvor hun var bleven bragt ind til ham som Bon-

depige, og hun ofrede hans Minde erkiendtlige



Taare; men da de glk ned i Haven, og hun kom

imod det murede Lysthuus, hvor det markvardige
Kys var givet, saae Wangenthal hende rodme,

og sagtne sin Gang, uden selv at vide deraf- "Var

rorlig, min Kone! sagde Wangenthal smilende,
det Lysthuus er luttret, og indviet til hoiere Gud-

domme". Hun aabncde Deren, og ligefor hende
hang et Familicstykke, Wangenthal selv havde ma-

letdet forestilte Hanna, som hun floi ham imo-

de, da han kom htem fra det bayerffe Feldcog,
med hendes svrigeVorn omkring hende, rakkende

ham den yngste, der havde ligget for Dsden af
Meslinger, og som hendes Modcromhu havde red-

det. "Frygt ikke! sagde han, for Linas Erin-

bring, hvor jeg har disse Skytsguder om mig!"
Med tause Taare faldt Hanna om Wangenthals
Hals, og de var lykkelige.

Hannas Tilbagekomst, og Wangenthals Red-
ning gav Lina det forste Glimt af Bedring i hen-
des Sygdom; men lidt efter lidt seirede hendes
starke Natur, ligesom hendes store Siel efterhaan-
den bestreed sin ulykkelige Lidenskab. Hun erfoer,
at Hanna og Wangenthal levede lykkelige med hin-
anden, og hendes adle Hierte frydedes ved denne
deres Lykke. Et Aars Tid efter, Wangenthal var

bleven forflyttet, anholdt Borchhorst om hendes
M 2



Haand. "Herr Major! sagde hun, jeg vil tale

aabcnhierret med Dem °. jeg agter Dem, som en

overmande rrtffaffen Mand, jeg har altid scet

Dem an, som min Ven! men jeg har elsket en

anden; min Undvigelse med Wangenthai" — "er

ikke mig ubekiendt; uden at elske Dem med Wan-

genthals Hastighed bar jeg lcenge Godhed for Dem;

jeg saae min Vens Kierlighed, og traaddc tilbage

for den; han var den eneste, jeg havde undt

Dem, heller end mig! at jeg imidlertid noie har

agtet paa hvert Skridt af Dem, kan De vel troe".

"Vorchhorst! sagde Lina, De er en adel Mand!

dersom Hoiagtclse og redelig Hengivenhed er Dem

nok hos den, De valger til Kone, saa er jeg De-

res". Hun agtede ham; ogsaa deres ZEgteffab
velsignedcs med Born, huuslig Lyksalighed giod

sin Balsom i de Saar, hiin Lidenskab havde ef-
terladt sig, efterhaanden lagtes de ganffe, og en-

hver, der ikke kiendte Wangenthals Hanna, navnte

Lina von Borchhorst, som Modres og Hustruers
Monster.
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tache.de ta remplir, sans m’embarasser dumal,

que m’en veulent les mechants, 5c qu’ils me

font, quand ils peuvent.
J. J, Rousseau .

vUuffcttt Lindholm var en ung Mand, hvis Flid-,
Kundskaber og Forhold vare almindelig agtede. Z
sit tre og tredivte Aar fik han en Bcricning i

Dresden paa henimod tusinde Rigsdaler; ofte hav-
de han snffek sig en Mage, ved hvis Haand han
kunde vandre giennem Livet, og „u troede han, at



han nogenlunde var i Stand til at forsorgs hende.
"Tusinde Rigsdaler, sagde han, er ikke meget i

en Residents; men vi ville leve som Middelstands
Folk, indffranke os, og have nok. Zcg vil valge
en Pige, som er opdragen langt fra Hovedstaden,
og som dens Daarligheder altsaa ikke ere blevne en

Fornodcnhed". Han erindrede sig, at Ludvig
Merber, en af hans akademiske Venner, der boe-

de i Freiberg, havde en Soster, som i sit störten-
de Aar, da Lindhclm saae hende sidst, havde tcg-

net til at blive meget vakker; han nyttede sine Em-

bedsferier for at giore en Reise derud.

Augusta Merber var paa den Tid sytten Aar

gammel; hun havde ZErbarhedens Unde, og Nffyl-
dighedens Munterhed; hendes Hierte var reent og

bliidt, som hendes sklonne lyseblaae Kie, nkunst-
let, som hendes Kinders Farve. At see et An-

sigt, som dette, efter at have varet plaget saa

lange med Dresdens sminkede og kalkede Dukker,
var det samme for Lindhelm, som for den, der

har varet inde i et af vore pestilcntialffe Fangehul-
ler, naar han igisn kommer ud i Guds frie Luft.
Hvad der i Begyndelsen var Forstandens Forsat,
blev snart Hjertets indstandige Snske; heller ikke

blev det haM vanskeligt at vinde Augustas uind-

tagne Hierte. Som hendes Broders Ven, saae



hun ham allerede med gunstig Fordom; han var

en elskværdig ung Mand, han var desuden den

forste, der havde bemerket hende; hun fik alksaa
meget let Godhed for ham; og Ludvig Merber,
der levede gaudffe for denne Soster, saae hende med

Glade foreenet med een af hans kiereste Venner-

Ludvig Merber var et Par 7lar aldre end Lind-

helm; medens han studerede i Leipzig, havde han
elsket en Pige, og troet sig clffck igicn. Men
medens han sogke Befordring i Dresden, da hans
Skudereaar var forbi, havde en riig licflandffBa-
ron fundet Lejlighed at giore sig kiendt med Pigen,
og forfore hende. Dette Stod forandrede med eet

Merbers hele Karakter, den muntre raffe Karl

blev en folkcffy Mcnncffcfiende; ister havde han
et bodeligt Had ril alle de Store og Rige, der

bruge deres Skatte, som Haandyenge, hvormed
de lokke Uskyldige til Lasternes Fane; han forfulgte
dem og deres Scrder med en Fritalenhcd, som de

og deres Skole kaldte urimeligt Bizarreri?, og

som mangen Stedernes Ven cerede i sir Hicrte, uden

at tordc efterligne den- Han fandt snart, det

vilde see uendeligt ud med Befordring i Dresden;
da en ung Greve alksaa giorde ham det Forflag,
at folge sig paa Neiser i fem Aar, og derfor ved

sin Hjemkomst nyde aarlig tre hundrede Daler,



eilet tre tusinde eengang for alle, tog han med

Glæde derimod, da han troede derved at see sin
tilkommende Frihed betrygget-

Strax efter, han kom hicm fra sin Reise, dode

hans Moder, der boede i Freiberg, og havde der

i mange Aar som Enke tarvelig ernæret sig og sin
Datter. Denne var den Gang vel kun i sit fior-
tende Aar; men hendes Moder havde saa vel op-

draget hende til Huuslighed, at da Ludvig tog til

hende, kunde han roelig lade hende bestyre Huns-
holdningen, og de kom auflandigen ud. Hendes
rene ubesmittede Siel, der var lige ukiendt med

Sorger og Laster, vedcrqvægede ofte Ludvigs mar-

trcde Hierte; ofte pustede han, Augusta var ikke

hans Sostcr; hos saadan en Kone havde han troet

at kunde neddysse hine marterfulde Erindringer, at

bekunde hensvundel lidt efter lidt, som Mindet

af en rædsclfuld Drom; hun var den reneste, hos

hvem han fandt Lise. Da hun tog til Dresden,
fulgte Ludvig med, flyttede ind hos hende, og

overlod hende aldeles deres forrige Boe; delte var

vel ikke meget, men dog nok til, at Lindholm kun-

de begynde sit ZEgtcstab uden Gield. Augusta og

han vare i deres LEgtestabs forste Dage glade,
som Born. O det er tungt, at dette er det hore-
ste, man kan sige om den menncstelige Glæde!
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Merk er deckte deres Lykke, men frygtede stedse,
den ikke blev varig. Han kicndte Augusta; med

Uskyldighedens Reenhed havde hun ogsaa dens

aabne Godtroenhed; han kiendte Lindhelm, der

var cedcl, men svag. Han frygtede ResidentsenS
fangende Luft, Hoflevnets smittende Cader; han
vidste, at Fyrstehusets egen stränge Tankcmaade

havde ikke varet »Stand tit «t virke paa disse Hof-
vasncr, der synes ligesaa tungnemmede til at an-

tage Fyrsternes Dyder, som de ere nemme til disses
Laffer og Daarligheder; han havde seet, hvordan
deres Tankemaabe som en forkarende Kraft, alt

greb videre og videre om sig, og alt mere og mere

narmede sig til Hiertct af Folket, den arvardige
Middelstand; at holde Augusta saa langtfra denne
Smitte som mueligt, ansaae han for det ecneste
Middel at redde hende. Kunde han først opnaae
den Tidspunkt, at hun blev Moder, da vilde han
vare tryg ved det Haab, al hendes Born vilde
binde hende med Rosenbaand til hendes Huus«
Ogsaa dette hans Hnffe syntes at opfyldes; det
varede ikke lange, fsrcnd Lindhelm med den ny-

gifte Mands Fryd bragte Ludvig det snskede Dud-

skab, Augusta var svanger. Den gode Lindhelm
grad af Glade, og Ludvig selv var til Mode, som
om han kunde have gradt, naar ikke et Blik til



hans egen Forfatning, og de Forhaabninger, han
engang havde leegt med, havde blandet hans Gla-

de med Deedffhcd
Imidlertid hengleed denne Families Liv i den

stikle Eensformighed, som, Kohebue saa rigtig er-

indrer, er den sandeste Lykke. De var alt for
hinanden, og de var hinanden nok. Augustas
Frugtsommelighed havde vakt de Ideer, hvormed
Werbers fyrige Siel havde leget i blidere Dage.
Altid havde han varet misfornsict med vorOpdra-
gelscs Maade, og isår vore Larebeger, som danne al-

vidende Polyhistorer, uden at danne Mennesker
eller Borgere, og som leere Dornene Altuden det,
de kunde have Gavn af at vide- Da han havde
udnavnt sig selv til Hofmester for Augustas til-

kommende Born, sysselsatte han sig nu med at be-

rede sig til dot; noiagtig at pcove og undersoge
sine egne Ideer Ved dette Arbeide tilbragte han
Dagen; selv naar han spadserede, og han spadsc-
rede ofte, og gierne, syflede han med disse Forestil-
Unger- Imidlertid var Lindhelm i sine Forretnin»
ger, Augusta bcssrgede Huset; undertiden kunde

det ogsaa falde hende ind , at gaae med sit Sytoi
bp til sin Broder, hvis Arbeid ikke lykkedes vccrre

for det- Ved Maaltiderne samledes denne var-

dige Familie, og der uddsde Samtalen aldrig;
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hver gav sin Andeel dertil, og isar krydrede Lud-

vigs Erfaring og Menneffekundssab den med saa
mange interessante Anekdoter, med saa mange lyse
og underholdende Anmærkninger, at man ucesten
aldrig vidste, hvor Tiden blev af. Allerede be-

gyndte hans Hjertes Saar at forvoxe; de blodte

sieldnere, brcendte mindre; ak! de blev alt for
snart oprevne paa ny, for aldrig mere at lages.

En Nat brod en meget stark Ild ud i et Na-

boehuus; Augusta vaagnede ved Drandtummelen,
saae Skinnet af Ilden paa GienboensHuus, troe-

de Faren storre, end den var, fik ondt afFocffrak-
kelse, og kom i Utide ned. Dette ulykkelige Til-

falde styrtede den unge, til Modgang uvante Kone,
i dyb Tungsindighed. For at adsprede hende,
nodde Lindhelm hende til at tage ud mellem hans

gamle Bekiendte, hvoraf adskillige nu vare ansatte
og gifte i Dresden, og som havde i Forsuringen
fvrgiaves ssgt deres Omgang. Dette var ikke Lud-

vig tilpas, da han vidste, at det forste Skridt

drager de vorige med sig; da imidlertid Augusta
hverken syntes at komme der gierne, eller at more

sig synderlig, tang han, og ventede paa, de gamle
Tider stulde komme igien. Han trostede sig da

med, naar Augusta kom hiem, at gaae ned, og

ryge sin Pibe hos hende, medens hun kladde sig



af; thi hvvrvel han blev allevegne indbuden med,

da Lindhelms akademisse Bekiendte for det meste

Dgsaa var hans, kom han dog ikke mcer end i de

tvende Familier, som Lindhelms fra Begyndelsen
havde holdt Omgang med, og som Merber for de.'

res hnuslige og simple Tone sårdeles lced.

En Aften var de budne i et af disse Hnse, men

Vertinden, som kiendte Merbers Lune, havde til-

lige, da hun vidste, han ssyede de talrige Sam-

qvem, ladet ham vide, at der kom saa kaldet

Selskab. Imidlertid kom han dog noget for Spi-
setid; den storste Deel af Selssabet spiste; kun en

liden Klynge af Dresdens ssisnne Ztandcr stod i

en meget levende Samtale. Deres saa udbasune-
de Socictets-Theater havde just i de Dage faaet

fornyet Glands; Hertugen af var gaaet der-

ind, og nu strommedc Folk til , for atvarciSel-

skab med en Hertug; de havde faaet et nytHuus,
vg nyt Theater, og na holdt de Raad om, hvad
Figur der vel kunde males paa Forhangct, som
Selssabets Sindbillede. Merber kunde ester sine
Grundsatninger umuelig lide denne hele Ting, og
kom derfor aldeles ud af sin Forfatning, da de

skreeg ham unode, i det han kom ind af Doren:

'Hvilket ssal det vare! ssal detvarc en Muse, eller

Wenssabs Gudinde, der ssal staac som vor Skyts-



gudinde på« vortForhang?" Hans sarkastiske Lune

overrumplede ham ved dette uventede Spsrgsmaal;
"ingen af dem, sagde han, men Pandora, med

sin aabne ZEffe i Hadnden". "Pandora!" gien-
tog den hele Forsamling; "Pandora! — og med

den aabne JEffe! sagde een af Høvdingerne: mec-

ner De da, vi have intet uden Haabct tilbage!"
"Hvad De har tilbage, mine Herrer! sagde Mer-
ber, veed jeg ikke; men at De flippe Laster og
Elcndighedcr ud, dec seer jeg ret godt'''. "Laster og

Elendigheder? sagde . "Ja, svarede Mer-

ber, eller holder De maaffee Foragt og Forssm-
melse as alle huuslige og borgerlige Pligter, LEr-
barhedens Udryddelse, ZEgtetrveffabens Forviis-
ning, Fader- og Modcr-Kierlighedens Udflukkelse,
Tarvelighedens og Huusflidcns Afskaffelse, for Ga-
lanterie, for fine og ffisnne og lykkelige Sceder?"

"Og alt det ffulde ffee, fordi vore Fruentimmer
spille engang imellem Komedie; bie De kun til De

engang igien kommer til Reineckes, jeg ffal for-
klage' Dem for Madam Neinecke; for hvad maae

da ikke hun vare, som spiller hver Aften?" "In-
gen kan have mindre mod Skuespillerens Kald og
Stand, end jeg! mine kiereste Venner ere Skue-

spillere; det beste, det adelste, det mcest ubesmit-
tede Hierte, jeg nogenrid kiendte, er en Actrff«;



jeg har fundet mere end een i denne agtvcerdige
Stand, der har sortient den Roes, Churchill gi-
ver Engellands Mistres Pritchard;

to join in private lise

The tender parent, and the virtuous wife;

men er da deres Stilling den samme, som eders

privat Actricers ? de ere Kunstnere; at spille er

deres Kald, og mere end een har jeg kiendt, der

har folt dette Kalds fulde Bestemmelse, dets Znd-

qlydelse paa Medborgernes Scedcr; der har elstet
det adle og gode med samme Enthusiasmus, som
det stisnne og store; men for eders privat A-ctri«

cer, hvad er det der? en affaire de coquetterie,
een Lejlighed mere til at producere sig, til at lade

sig begabe, kysse paa Haand og Mund, sige Smig-
rener, om det endog imellem stulde blive Polison-
nerier; og behandle de ikke hele Tingen saalcdcs?

hvordan gaae eders Forestillinger? hvordan uddee-

les eders Roller? hvordan ere cderS Prsver? vil

I indbilde mig, at Kierlighcd til Kunsten gier
der mindste hos eder? Der er Undtagelser, vilDe

indve'nde mig! og jeg veed det; vor Vertinde trocr

vist ikke om mig, at jeg vil prcenumercre paa den

tilkommende Dyreryg med Smigrerier, og altsaa
kan jeg gierne sige det; jeg vced, hun er een; hun
har nu dette Talent, og det staffér hende underti-
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dm en Afvexling, som hun ved sin utrattelige
Flid, som Moder og Hustrue og H-iusmodcr, ar-

lig fortjener; hun gisr det uden Pratenflon og

Coqvetterie, spiller engang imellem sin Rolle for
at fornsie sig og sine Venner, ligesom hun vilde

synge en Vise ved sir eller deres Bord, hvis hun
havde dette Talent. Jeg kiender endnu et Par,
om hvilke jeg siger det samme; men, mine Herrer!
fordi Guldet ikke fortåres i Ilden, og her er et

Par Stykker Guld i Huset, er jeg derfor mindre

en Mordbrander, om jeg satter Ild paa det?"
Det er Pokker til Menneske, sagde een af dem,
gid vi havde her, at han kunde hore Du gisr
ham til en Mordbrander." "Jeg gaaer endnu vi-

dere; jeg erklarer, at den — enten det nu er ham
eller en anden — der fremelsker, og forsger faa
uophsrlig vore Forlystelser og Adspredelser, og
derved gisr vore Fruentimmer endnu mere forfan»
gelige og flanevurne, end de hidtil have varet, at

denne forekommer mig en ffadeligcre Fjende for
Dresden, end Schmettau havde varet, om han i

Syvaars Krigen havde udsort sit Mordbrands Pro-
jekt, Jeg veed ikke, om det er den, De navnke;
men mit Fadrelands Ruin, og mine Medborgcres
Fordarvelse komme over hans Hoved, hvo han faa
er! thi det er ikke allene Dresden, der anstikkes;

Rahbeks Fortallinger. i Deel. N
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ogsaa Meißen, Chemnitz, og hvad for en Flakke

har ikke nu sit privat Theater, om de saa ffulde

nedbryde Kagen, og bygge et Skuur over Forhsi-

ningen, den stod paa, for at spille paa den!"

"Men kiere Werber! hvor kan Du vare saa vred

paa Privattheatrcne nu? Du tog Dig jo saa me-

get af det, hvor vi var sammen i Leipzig?" "Du

erindrer, min Broder! det bestod blot af Mand-

folk; for disse, isar i de akademiffe Aar, er det

en uffadelig Sindets Forlystelse, som drager dem

ud fra flettere Tidsfordriv, og som desuden med-

bringer dem en gavnlig Svclse baadc for Legeme

og Siel, men for Fruentimmer —" "O ja! for
Fruentimmer, for Fruentimmer! afbrsd Verein-

den, som havde hsrt ham tale med saa megen Haf-
lighed: vi stakkels Fruentimmer ffal ingen For-
nsielse have! alle Forlystelser ffal eene vare for

Mandfolk!" "Desvarre for os. Madam! om vi

have saa mange Forlystelser! svarte Merber, det er

maaffce Tegn til, vi har ikke synderlig Glade." "Za !

men De maae tilstaae mig, ac selv denne Glade,

som De kalder det, maae mellemstundcr afbrydes,
for at beholde sin Sedhed, at jeg maae imellem

tilbringe en Aften i Svarmen, for desbedre at

ffisnne paa, hvor godt jeg har hiemme." "Bra-

vo! kiere Veninde! der gienkiender jeg Dem, gien-



kiendsr jeg den Kone, som jeg meer end «engang
har hort sige, naar hun har varer er Par Aftener
ude: Gud ffee Lov jeg kan vare hjemme i Aften.
Naar man saalcdes nyder Forlystelser " "Ih
nu! hvorfor maae da vi Fruentimmer ikke ogsaa
have nogen Asvexling ?’’ "Gode Veninde! dcr maa-

ler De iglen hele Verden med Deres store Alen,
og det gaaer dog ved Gud ikke an; vil De derfor
lade Deres Viinkielder staae aaben, fordi De veed,
at De selv ikke drikker for meget." "Og hvorfor
skulde jeg da vare den reneste?" "Den eenesie, vil

jeg ikke haabe. De er; men hvorfor der ikke er

mange saadanne, kunde jeg dogmaaffee sige Dem:

fordi der er ikke ret mange, der fik saa adel en

Siel af Naturens Haand, havde saa sieldne Lei-

ligheder til at uddanne den, og nyttede de Leilig-
heder saa vel." "Zcg synes, de pranumcrerer

stark paa den Dyresteeg, De talte om for; jeg vil

derfor i Dde vare Dem ad, at det falder ud til
en Kalvefierding " "See der er da alt een, Pan-
doras ALffe har -kke faaet Magt med, sagde een

af de forrige Jncerloeuteurer, og nu Deres egen

Frue Soster —" "Jeg vil haabe, hun kommer

den aldrig saa nar, at hun siaaer Fare for Smit-
ten-" "Just ligesaa nar, som vi andre, svarte
den anden, hun er gaaet ind til os i Aften." "Og



tesus« endnusagde Augusta med en ffiemtefuld
Tone, der pleiede at virke meget paaWerber, "at

saae min kiere Broder ind med, og have den For-

nsielse at spille med ham; jeg har hort hans Gri-

maldi ) rose saa meget." "Jeg er bange for, Du

vil oftere see mig spille den, end Du onstcr,"
svarte Werber, vendte sig derpaa om til Vertin-

ben, og sagde med fremkunstletLune: "foratover-
tyde Dem om, min Roes for var aldeles uegen-

nyttig, maae jeg sige Dem, jeg kom egentlig for
at undskylde, jeg ikke kom; jeg kan ikke have
den ZEre at bie." "Hos mig, veed De, kiere

Werber, enhver har sin Frihed." Han kyssede
hendes Haand, bukkede for de ovrige, og gik;
"endnu ecngang!" sagde han, i det hun fulgte

ham til Doren; "om Forladelse, baade fordi jeg

gaacr, og for det jeg kom; det gior mig ondt, jeg
maattc sige siigt i Deres Huus, men jeg kunde

ikke taugt, om det saa var for de hoie Altere."

"For min Skyld stal det ikke giore Dem ondt,

kiere Werber! jeg kicndcr Dem, og cerer Deres

Strcenghcd, stiondt jeg troer, Deres ulykkelige
Lune bringer Dem til at drive den for vidt; men

De gior Dem Fiender." "Og kan disse da giore

) En meget »lemieikefiendff Rolle i Klingers Tvillin-
ger.
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mig ulykkeligere, end jeg nu er? i Aften har man

berovet mig mit sidste Friested; jeg er nu fuldkom-
men fredlss." "Merber! sagde hun med mild
Stemme: hvor gaaer De nu hen 1 ” "Paa Gaden!

jeg gider ikke bragt noget Menneske det Lune, jeg
dette Aieblik er i."

Ludvig blev virkelig ved at omvanke paa Ga-

derne; det var et sikrcekkeligt Veir; Storm, Ha>
gel, og Regn susede uophsrlig omkring ham; men

uden at agte dcrpaa, gik han srcm og tilbage ad

den lange Broe over Elven; med eet begyndte en

sorfardelig Bragen ; Isen, som havde stemmet sig
noget oven for Dresden, brod los meden græsselig
Styrke; uhyre Masser stsdte med gyseligt Dron

mod Broens Plllere, og knustes imod dem. Lange
saae Ludvig med Beundring paa dette majestatiff
rcedsclfulde Syn; hans Siel hcevedes ved dette

skisnne Billede af den Viise, der kiemper mod Gien-

vordighedcr, og staaer urokket ved deres Anfald;
men i det samme kom en skr-ekkelig Styrtning;
hele Broen Lavede; et Par Piller« knustes; de

naste Bygninger stod Fare; Skrak og Sdcleggelse
opfyldte alting; med bitter Latter giordc Merber

Anvendelsen paa den Drsm, han legede med, da i

dec samme Jammerffrig fra alle Kanter kaldte ham
igien til sig selv. Da Vandet tog faa grcrffclig til,

1

■' S ^ ^
>

‘
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frygtede man allevegne for Oversvsmmelse; Mer-

ber hialp årlig at flytte, og redde, og forst efter
Midnat kom han udmattet og gicnuemvaad hiem.

Augusta var inde i sit Sovekammer atkladesig
af; Lindhelm rogte sin Pibe. "Hvor kommer du

fra? sagde denne: hvordan seer du ud? og hvad

har du giert?" "Nei! hvad har du giort ?" sagde
Werber: "Lindhelm! Lindhelm! vivil komme til

ac forbande denne Dag." "Jeg kunde ikke andet,
min Brodér! sagde Lindhelm: de siger saa om

mig, jeg er jaloux, og lukker min Kone inde."

Augusta kom ind i det samme; Werber gik hen
ftr a: sige hende god Aften. "Ja jeg vecd ikke,

sagde hun med en vis Jngcnuirec, som kladde hen-
de fortryllende, "om jeg vil kysse ham i Aften, for

jeg er vred." "Og hvorfor?" "Hvorfor gjorde

han sig vred i Aften ? og hvorfor gik han sin Vei ?"

"Fordi det var mig umueligt at blive". "Da han

horte, jeg var kommen ind i Societets-Theatret!
hvorfor kan jeg da ikke ligesaa vel vare der, som

hans Gudinde, vi var hos i Aften?" "Fordi du,

gode Augusta! hverken har hendes Aar, hendes
modne Karakter, hendes Formue, eller hendes ovri-

ge Forfatning." "Hendes Aar! jeg troede netop,

Fornoiclscr var for os Unge." "Dersom I vidste
at nyde dem!" Men Herre Gud! eengang hver
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fiortende Dag om Vinteren, det er dog ikke al

Verden " "Gode Augusta! troe aldrig, det bli-

ver ved det. Man har eengang Vcrrelserne, hed-
der det; hvorfor ffal de da staae til Unytte? saa

bestemmes een Aften ugentlig til Bal, en anden

ti! Concert; saa siden finder man, det er saa tungt,

man ffal s. Ex. Concert-Aftenerne og fra Prsve
tage hiem; saa gisres Anstalter, at man de Aste-
ner kan blive, og spise; siden synes andre, man

kunde ligesaa godt have der et dagligt Fristed, hvor
man kunde tye hen, naar man var forlegen med

sig selv; og saa er da Tingen fuldkommen; man

er da for bestandig fri for den ub hagelige Nsd-

vcndighed at vare hjemme, og den eene Adspredelse

aflsser den anden-" "Og treer du, jeg kunde finde

Behagt saadaut et Liv?" "Augusta! jeg vil vare

årlig! gisr du Lykke der, og du kan neppe andet,

vil du ogsaa finde Glcede deri. Lceg nu hertil de

mange nye Bckicndtffaber, dette vil drage eder

ind i, de Bekostninger, det vil medfsre-" "De

ere meget ubetydelige, min Brodér! vi har der

Comedie og Aftensmad og Dands tolv Gange om

Aaret, for det tre Valler ellers vilde koste." "Ja i

der er det, dette Kneb, vore Forfsrcre rigtig have
udfundet, at gisre Forlystelserne lettere i Prisen

for at kunde mangsoldiggisre dem, da man ikke



regner paa de man-ge betydeligere Biudgifter, som
de fore med sig." "Men plcier din Soster da at

vare faa flet en Huusholderffe, at du — "O

Augusta! regn ikke den dresdcnffe Dame efter Pp
gen i Frciberg! du kommer nu i mange nye og

store Bekiendtfkabcr; disse vil node dig at giore
Ting med, som vil overstige din Formue; det gaacr

med den store Verden, ligesom med Viin; man

fatter sig ned med det Forsat, at vare maadclig;
men faaer man forst Smagen paa den, glemmer
man snart hine gode Forfatter; Forlystelser og Smi-

ger vil beruse dig; dit Huus vil blive dig tomt og

ode; du vil forssmme det, din Forfatning vil ef-
terhaandcn forvarrcs, du vil see det, og iile ud i

Tummelen, for at nndflye de Forestillinger, de

Bebrejdelser, der forfolge dig; din Mand og jeg
blive dig forst ligegyldige, og siden bcsvarlige, og

faaer du Born — Augusta! du veed, hvor inder-

lig jeg har onflct dig Born, og jeg tilstaaer dig
det, fra nu af, gyser jeg ved den Forestilling, at

det ffulde ffee; de vil blive dig til Plage, inden

de komme til Verden, da de giore en Standsning
i din vante Levemaade; naar de see Lyset, ville de

blive dig kil Byrde ved den Omhue, ogAmhed,de
krave, som, du foler, du skylder dem, og som du ikke

kan fornagte dig nok til at vise. Du vil overladt



dem til Tienestefolkcne, og de vil blive sorssmks,
sygelige, vanarlige; de vil blive dig en nyAarsag
til at afffye dit Huns. Din gode Mand vil see
det, gramme sig, og ikke kunde hindre det; og

din ulykkelige Brodér skal ikke kunde udholde dette

Syn. stal rive sig los fra de sidste, hans Hicrte
hang ved, ile hen i en ubekicndt Afkrog at henssr-
ge Resten aset kummerfuldt Liv, og dse der, uden

at nogen venlig Haand lukker hans bristende Hie."
Her var Augustas gode Hierte for meget bester-
met; "Ludvig! gode Ludvig! sagde hun: jeg er

der nu ccnganq, og havde jeg tankt, det kunde
vare dig saa meget imod, det skulde aldrig vare

skeet; men siden det kranker dig saa meget —”

"Saa vil du gaae ud?" "Nei Ludvig! sagde hun,
det kan vi jo ikke, strax ikke, for •—" "Za! det

har min Kone Net i, sagde Lindhelm, hvad vilde
Folk sige —" "Ligesom det ikke Funde vare det

samme, hvad Folk sagde; ellers vilde de sige,
Lindholms var paa Veic at gisre en dum Streg,
men begav det i Tide? "Nei! min gode Ludvig?
sagde Augusta, ikke nu strax; men til Sommer"

"Augusta! du bedrager dig selv, hvad der ikke ffcer
nu, skeer mindre til Sommer; husker du ikke,
hvad Lessing har sagt:



Hvo ikke Knald og Fald
Beslutte kan at leve for sig selv,
Han lever andres Tral for evig."

"Zo der har du min Haand, sagde Augusta, til

Sommer stal vi gaae ud; og jeg stal ikke spille,
siden jeg nok seer, det er dig imod, og heller ikke

komme der for tit, for jeg marker nok, min Lud-

vig bliver vranten, naar man ikke altid er om

ham," Dette sidste sagde hun med saa takkelig
Badinage, og ledsagede det medet saa godlidende
Kys, at Merbcr havde ikke Hicrte at sige andet,
end: ''Gode Augusta! dersom det ikke gialdce dine

Dages Lykke og Ro, saa var vis paa, jeg navnte

det aldrig; vel har jeg ingen anden Glade, end at

vare om dig, men den forsagede jeg gierne, naar

du kunde nyde disse Forlystelser uden Fare." "Det
«r et underligt Menneske, min Broder," sagde Au-

gusta til fin Mand', da Merber gik op; "men vi

maae dog soie os efter ham." Dette var og vir-

kelig deres Forsat, men Ludvig var Spaamand;
lidt efter lidt lokkedeS de ud paa de Roser, der

vare stroede for deres Fodder, indtil de omsider
sank ned i den tildakkede Afgrund.

Augusta holdt rigtig, skiondt ikke uden indvor-

tes Kamp, det Ord ei at modtage Rolle, indtil

Cscietets-Thcatret faldt paa, at give en Forestil-



lttig til Bedste fer dem, der havde liidt ved Over-

svsmmelsen. Man valgte Emilie Galotti; men

see, den Dame, som Emilies Rolle var tildeelt,
faldt paa at stode sig over, hun ikke var blevet Or-

sina, da hun ansaae denne for den ferste Rolle,

siden Madam Reinccke spilte den paa det saa kaldte

offentlige Theater, som i Grunden var aldrig det

mindste mere offentligt end deres. Hun var der-

for saa uophorligen plaget af Tandpine, Cakharr,

Arepine Migraine, og alle ovrige Primadonna
Svagheder (en Klasse, som ganske fattes i Acker-

mans ypperlige Bog omLrrrdcs ogKonstneresSyg-
domme) at de lettelig saae, hun fik ikke sin Hel-
bred iglen, forend Emilie Galotti var fpilt. Balge
et andet Stykke vilde de ikke, for ei at unde hende
den Seicr; og byde Emilies Rolle til nogen af de

andre Virtuosinder, vidste de, vilde vare forgis-
ves, da disse vare samtlige stedte over, be ei hav-
de faack den fra forsi af, og holdt sig alle for gode
ti! Nodanker; (thi dette Slags Eapricer og Chi-
kaner herske paa flige Selskabsthcatre saa godt,

som paa det forste Hofcheater i Verden) Madam

Lindholm blev da deres eneste Tilflugt, og da Sel-

skabets Stiftelses-Fest just faldt ind i det samme,

og de der fik hende mellem sig, stimlede de saale-
des om hende og Lindhclm, «verhängte dem begge



faa lcenge, til de overtaltes omsider. Lindhelm
vaklede fsrst; aldrig saasnart faldt et Par paa at

sige, han korde ikke for Merbcr, fsrend han paa

Timen gav efter. Augusta holdt längere Stand ;

men da man forestille hende Tingens mcnncstekier-
lige Hensigt, lod hun sig overtale heraf, ellerret-

kere, af det lonligeHaab, at hendes Broderi Ve-

tragtning af dette vilde ikke fortryde derpaa.
Men nu var en ny Vanskelighed: hvo skulde

sige Merber det? Augusta tog sig det endelig paa;

men kunde aldrig komme ud med det, og opsatte
det een Dag efter den anden- Omsider kom Fore-
stillingsdagen; ved Bordet spurgde hun Merbcr:

"Kommer du hen, og seer Emilie i Aften?" "Jeg
kommer, og giver de Ulykkelige min Skiarv; men

jeg bliver neppe, at sce nogen Ting; jeg gider
ikke seer den flaue Frue tsch som Emilie-" "Hun
bliver det heller ikke!" sagde Augusta. "Ligeme-
get!' svarte Merber: "er det ikke hende, er det

vist en anden, der ikke er bedre; men om saa Char-
lotte Ackermann stod op fra de Dsde, vilde jeg
ikke kunde sce hende med Fornoielse der." Dette

var naturligviis ikke stikket til at give Augusta
mere Mod. "Var jeg da i bit Sted, gik jeg flet
ikke derhen!" var alt, hvad hun svarte, og blev

red over hele sit Ansigt. Merber saae det; men
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troede, det kom af, hun var stodt over det, han
sagde om Selskabet, og drejede Samtalen anden-

steds hen.
Om Aftenen gik han midlertid derhen; men

som han staaer i Parterret, kommer een af Scl-

skabets Hovdingcr til ham: "Din Sostcr er saa

angest, sagde denne, at jeg kroer aldrig, vi faae

hende ind". "Min Sosier! hvorind?" "Vced

Du da ikke, hun er Emilie?" "Min Sostcr?"
"Za! veed Du det ikke, saa gior det mig ondt,

jeg har sagt Dig det; saa har hun uden Tvivl vil-

det giore Dig en Surprise!" "Den har hun ved

Gud giort mig, og storre, end hun maaffee kroer.

Farvel!" "Hvorhen? "Zeg elsker ikke Surpriser!"
"Men saa bliv dog." "Menneske! vil du ikke,
jeg stal styrte om for din Fod, saa lad mig kom-

me ud."

Merber lob , uden synderlig selv at vide, hvor-
hen. Ncesien Mechanist bare hans Fodder ham
hiem; her var ham alting i Veien. ForgieeveS
vilde han begynde paa sit scedvanlige Arbeide! det

havde tabt sin Interesse for ham. Han vilde lcese;
Augusta svcevede bestandig for hanS Sie. Det

forste Skridt var giort! og hvilket Skridt? at

bryde et Lofte, hun saa alvorlig, saa frivillig
havde giort ham! disse Zdeer forfulgte ham uop-
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horlig- For paa een Maade at blive dem qvit,
satte han sig ned at skrive til Augusta og Lindhclm ;

Dgsaa fvrffaffede dette ham virkelig nogen Liise;
men da Brever var fardigt, og deres sidste Sam-

tale randt ham i Tanke, og nu den Omhu — faa-
ledes forekom det ham — hvormed hun havde dulgt
for ham, ar hun ffu'de spille! — "Hvad ffulde
-da det Brev til? sagde han, at hun igicn ffulde
falde med Taare om min Hals, og giore mig et

Lofte, som hun ligcsaalidt agtede at holde, som
ikke vilde tiene til andet, end at satte hende iden

Nodvcndighed, atter at bedrage w.ig bag min

Ryg. Jeg har havt nok af Fruentimmerlofter i

Verden; det, der i Aften er brudt, ffal blive det

ffdste-" I det samme rullede han sit Brev sam-
men, kastede der i Zlden, og havde sin Lyst af at

see, hvor det brandte.

Imidlertid nsd Augusta den almindelige Ve-

undrings og Bersmmelses berusende Honningbcr-
ger. Hun var for smuk til ikke at behage Mceng-
den, og havde for meget sandt indvortes Talent

til, de faa Kiendcre ikke ffulde lcttelig tilgive hen-
de Degyndcrffcns Mangler- Hun var i alle Hen-
seendcr Aftenens Dronning. Man drak hendes
Skaal over Bordet med en Jnpromptu, somSel-
ffabcts Hofdigter havde opkaagt til denne Leilig-
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hed; alle klyngede sig om hende, for at overtale

hende, ogsaa at tage Blancas Rolle mrste Gang i

Julius af Tarent; man fik Herrugen afK til
at tale til Lindhelm derom; og denne, som ikke fandt,
man kunde sige Nei ril en Hertug, begyndte da

ogsaa at overhange sin Kone; den bifalddrukne
Augusta gav efter, og lettere end forste Gang;
men fsiede dog udtrykkelig til, at hun ikke kunde
love det tiere. Efter Bordet reves hele Verden
om ar dandfe med hende; og da nogle havde kla-

get over, at Emilies Portrait havde vcrret jaa
stygt, fik Hertugen af $t Graf overtalt til at

tilbyde sig at male hende i denne Rolle; vel afstog
hun dette Tilbud, imidlertid er det naturligt, der

ikke behevedes den Fierdepart Virak til at giore
en atten Aars qvindelig Hierne fortumlet.

Det forste, der vakte hende af hendes Runs,
var, da hendes Pige naste Morgen fortalte hen-
de, Hr. Merber var gaact ud gandffe tidlig, uden
at drikke Thee eller nogen Ting. Hun forstod
dette Vink: "Gustav!" sagde hun, da Pigen gik
ud : "Du kan t-roe mig, Ludvig er vred! vi ffulde
dog rigtig have sagt ham det forst, inden jeg spille
i Gaar." "Kan det da ikke vare det samme, en-

ten han vranter for eller ester?" "Men hvad mee-

tier du, han vil sige, naar han horer, jeg ffal
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spille om fiorten Dageigien?" "Ih hvad! svarte
Lindhelm: man kan dog ikke lagge sig ud med hele
Verden for hans Skyld! Da Hertugen bad os,

kunde vi.lo dog ikke andet?" LindhelmS Forfange-
lighed fandt sig ve! ved den Hoitid, der blev giort
af hans Kone; der havde forrige Aften saa mange

Grever og Baroner faact deres Hukommelse igien,
som indtil den Dag reent havde glemt, de havde
varet Kammerater med ham i Leipzig; Hertugen
afK havde talt til ham; dette eene var nok,
til hos ham at opveie alt det, Ludvig kunde have
at sige.

Det blev Middag; Merber kom ikke endnu ;

hans Sinds Uroe havde forrige Nat ikke tilladt

ham at faae nogen Hvile; da det blev Dag, erin-

drede han sig, at Rcineckcs havde talt til ham,
om at giore Parti med i Kane, og folge deres

Louis paa Hicmveien, der havde varet hos sine

Foraldre i Besog. For at undflyr sig selv, bcflut-
tede han da, at gaae hen, og sporge sig for, om der

endnu var Plads; og Reinecke, som holdt sardeles
af ham, giorde strax Anstalt dertil. Hos dem blev

han da hele Dagen, og kom forst hicm efter Af-
tensmaaltidet. Da Pigen lukkede ham ind, vilde

han gaaet lige op paa sit Kammer, men Augusta
aabnede Doren, og spurgde: "om han ikke ferst
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ffulde have sin Pibe?" "Jeg troede, sag.de Mer-

ber, du var alt gaaet til Sengs for at hvile dig
efter i Gaar." "Ludvig!" sagde Augusta, og snve-
de sig op ad ham: "Du er vred paa mig for i

Gaar!" "Troer du da, jeg har Aarsag at vare

vred paa dig?" "Jeg veed nok, jeg holdt ikke mit

Lofte, men —" "Vi kunde ikke andet, min Dro-

der! sagde Lindhelm: man maae tude med de Ulve,
man er imellem." "Men det er jo just mit gamle
Sporgsmaal, Lindhelm! sagde Merber, hvad ffal
man da mellem de Ulve?" "Men min kiere Mer-
ber! sagde Lindhelm; man kan dog ikke altid sidde
hicmmc, og ruge over hinanden! det bliver man

kccd af tilsidst: man maae dog imellem have nogen

Fornoielse." "Fornoielse, Lindhelm! havdevida
ingen Fornoielse i hine lykkelige Dage, da vi vare

Alt for hverandre? De er forbi, og leg veed, de

komme aldrig tilbage; men evig vil jegsavne dem;

og gid I ikke for snart maae komme til at sukke
over, de ikke kan komme igien!" "Og alt det,

sagde Lindhelm, for det, min Kone spiller een-

gang Komedie?" "Jeg har sagt dig det, svarte
Merber; det bliver ikke ved eengang! og desuden!

det er ikke det, at spille, der glor egentlig Ska-

den; men det er den Vane til at fremstille sig of-
fentlig, at bcilc til offentligt Bifald, det er Ta-

Aahhrks Forrallinger. i Drei. O



Bet ns Len Undseelse, der er et Fruentimmer» stisn-

neste Ziir: bet er de mattste og stadclige Bekiendt-

skaber, et Fruentimmer derved faner." "Du er

saa vred paa det Selskab, sagde 2tugusta, men

hvad ondt steer der da?" "Zeg havde nar sagt,
det var det onde, ak der intet ondt steer. Viiste

Tigeren sine mordiste Klser, og sin blodige Skru-

be, vilde det uerfarne Kid seere at vogte sig der-

for. Just denne anständige og usiraffelige Tone

lokker Fruentimmer af din Tankemaade i Blinde

at overlade sig til dette Flaneliv, som forlokker dem

fra d-reS adlere Forbindelser og Pligter." "Men

min kiere Ludvig! de anseeligste Familier i Byen

tage i# Deel deri." "Er da de anseeligste ogsaa
de agtvardigste? Hofraadinde P for Exempel!"
"Fordi nu den stakkels Kone har en Elster!" "En

Elster — Augusta! du er virkelig videre, end jeg
tankte; du har allerede Cirkelens Sprog. Er Li-

dersighed, er Utugt at elste? Er det denne reene

himmelste Fslelse , som vi have tilfalles med Gud-

dommen selv.! O! lad mig aldrig more hsre denne

Bespottelse!" "Men min kiere Merber! sagde

Lindholm, man maae dog tale, som Folk taler."

"Jeg har lange market, Lindhelm, at Folk var

der samme i dit Sprog, som Slyngler, og Narre

i mit! Men videre. Angusta! erindrer du i Som-
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mer, da vi spadserede med vor Veninde, og hen-
des halvvoxne Datter, og modte •£, og Frue Y;
og Barnet spurgte: Hvordan hun kunde hedde
Frue V, siden hun var Kone til 2E; hvilken For-
legenhed vor Veninde kom i, da hun skulde for-
klare Barnet, hvad Fruen da var hos T, siden
hun var ikke hans 7£cme. Augusta! er det an-

standigt for dig, at gaae i Selskab med en, som
er noget, en vardig Kone blues ved at navne for
fin Datter'i" "Du glemmer, min Brodér! sag-
de Augusta, at denne vårdige Kone gaaer der

selv." "Ner Augusta! og jeg har ogsaa ofte be-

klaget, at denne vårdige Kone — for at gientage
et Udtryk, som synes at stode dig — ikke foler
den Skade, hun og et Par andre giore ved dette

Exempel, som I andre siden skyde eder bag. Hen-
des Karakter og Rygte staaer saa fast, at hun in-

let vover derved; men just dette burde give hende
Mod ril at brandemarke Lasten med den Foragt,
den fortiener. — Og nu Familien ; denne

Slagt, hvor Dornene modnes for Tiden til For-
crldrenes Laster og Vederstyggeligheder,hvis Skiand-

sel alle Journaler og Tidender have udblast ); og

) Man erindre sig en Anecdvre om en besvangret
tolv Aars Pige i Dresden, som den Tid stod i
alle Aviser.

O 2
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nu denne vakkre Dame, som hendes egne Dolere

skammede sig ved at gaae med paa Gaden, da

hun for fem Aar siden var her med sin forste Mand,

som siden lsb fra denne, for at reise om med en

fremmed Minister, nu produceres af denne som

hans Frue, og med aabne Arme modtages i de

fornemste Cirkler! Og nu eders Mandfolk! navn

mig en udpebet Nar, en brandemarketVellysiling,
som ikke er i eders Selskab T "Du frygter dog

vel ikke, de skulde blive farlige for mig V "Go-

de dyrebare Augusta! dit Hierre er ikke renere,

end min Amalias var, og dog — O! havde
ikke i Gaar varet mig i Tide, du var noget

nar kommen ril at fortryde, at du ikke havde sagt

mig, du spilce. Jeg troer ikke, Augusta! jeg

havde udholdt at hore alt det, Emilie siger om

Fvrforclse, om hendes Blod, der har Ungdoms
Varme, om Eladens Huus, uden at glemme Alt,

styrte derop, som en Rasende, og bare dig med

Magt ud fra Forforernes Hule." "Du glemmer,
min kiere Merber! ar du har overdraget mig din

S"sster; jeg synes, du kunde gaudske sikkert over-

lade mig og hende at serge for hendes Lykke og

ZEre." "Om Forladelse! sagde Merber: dec er

sidste Gang, siigt skal blive navnet af min Mund."

"Desbedre!" svarte Lindhelm.



Havde ikke ben Omstandighed, at man havde
holdt det hemmeligt for Werber, givet hans Ad'

varseler saa megen Bitterhed, havde han mere talt,
som den raadende Ven, end som den stränge Sand°

siger, havde han uden Tvivl beholdt Augusta paa

sin Side. Men han troede sig eengang fornærmet
ved deres Taushed, anseet som en ubelcilig Sand-

siger, som man fandt sig plaget af, og derfor
ffiulte sig for, og befluttede at tie, og drage sig
idelig mere og mere tilbage. Reinecke havde bedet

ham forandre er Par Stykker kil Skuepladsen; af
dette Arbeide tog han Paaskud til ar lade sig bringe
Thee op paa sit Kammer, siden han stod tidligere
op end sadvanlig. Hvor han kom, blev han pla-
get af Folk, det troede at fornmeham ved at lofte
hans Sesters Emilie til Skyerne; han drog sig
derfor alt meer og meer ud af sin forrige liden
Kreds; og da nu tillige Lindhclms bestandig var

enten i Selskabet, eller hos nogen af Selskabet,
eller havde Besog af Dekiendte derfra, fandt Mer-
ber sig alt mindre og mindre vel hiemme, tog imod

frie Entrer, som Reinccke havde tilbudt ham, og

tilbragde sin meste Tid i denne Konstners Cirkel,
hvor han i det mindste havde den Trost, at man

drev Spot med det Selskab, han saa inderlig ha-
bede.



Een af de Aarsager, hvorfor man havde givet
saa uendelig af Augustas Emilie, var det Nag, man

havde til den gamle Primadonna for hendes Nyk-
ker. Denne, som folte det ret godt, og saae sig
aldeles fordunklet af den ny Socl, maldte sig ud;

og Augusta fandt, hun ffyldte Selffabet, at er-

statte det hendes Tab. Hun spilte altsaa hver Af-
ten; undertiden ikke ilde, hvor Udvortes, egen

Karakter, og Folelse kom hende til Hielp; under-

tiden maadelig nok, hvor Rollen kravede Kunst,

hun ikke besad; imidlertid blev hun bestandig for-

gudet; en Madam Schröder, Seiler, Gensickr,
Mecour, Reinccke, bleve daglig som Bagateller
lagde for hendes Fodder; hun fik Prologer og Epi-
loger at sige. Vers paa sin Geburtsdag, Berom-

melser i Bertrams og Rcichards Journaler. Hen-
des Stemme afgiorde, hvad Stykker der ffulde op-

fores; hendes Meening blev fulgt i alle tvivlsom-
me Tilfalde; i hendes Huus holdtes Selffabets
hemmelige Statsraad, og hun selv prasiderte deri.

Hver Dag hastede hende mere til Selffabet, og

hun troede sig almindelig tilbedet der, siden hun
ikke horte, hvad hendes Medbeilerinder og deres

Tilhangere hvidskede i Krogene.
Blank alle de Narre fra Selffabet, som nu

omsvarmede hende, var ingen Merbcr utaaleligcre
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dret, parfumeret; han havde aldrig endnu sagt no-

genDodelig »mod,Damerne afGalantcrie, Mand-
folkene af Polrronnerie; for alle Byens Spradcre
var han den sande Dukke fra Lion, paa hvem de

stedse kunde see den allernyeste Mode; »Henseende
til Fruentimmerpynt var han Damernes paalide-
ligste Consulent, da han med utrattelig Fliid stu-
derte alle de Modejournaler og Kaabbcre, der vare

at overkomlnc. Det kunde nok hande ham, at

komme fra Komedie, uden ak vide, om Reinecke

havde spilt eller ikke; derimod kunde han sige paa
et Haar, hvordan Comtesse 21. og Baronesse B»
havde vcerct friscret. Der kunde naturligviis ikke

optankes nogen Skabning, der kunde mere vare

et Menneffe som Mcrber, til Plage end denne;
isar da han, der havde »neget Bologneser-Vasen
hos sig, uophorlig g»k, og loggrede om Merber, og
vilde gisrc sig gode Venner med ham. Omsider
sagde Merber en Dag til Lindheim: "Hvad ffal
den Nar i dit Huus ?” "Naar jeg nu viser ham
Dorren, sagde Lindhelm, siger saa Folk ikke strax,
han har varet forliebt » min Kone?" "Og naar

bu lader ham gaae her, hvad sige de saa?" spurgde
Werber- "Du troer dog vel aldrig, den Nar, som
du selv kalder ham, kunde vare farlig for mig?"
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sagde Augusta med negen Varme. "Vel ikke for
dit Hierte; men nu for dit Rygte? En Spyeflue
besudler, hvad den ikke ran beskadige." "Za! hvis
alle Mennesker dsmte saa ilde, som du," svarte
Lindholm. "Om Forladelse! sagde Merber, jeg
huffede ikke, den Nar herte ogsaa til Selskabet."

Efter denne liden Scene trak Merber sig fuld-
kommen tilbage, og modtog derfor med Gloede sin
Vens Forflag, at folge med Theatrer til Prag,
hvor det spilte om Sommeren. Han havde be-

ständig i Dresden,ligesom i Freibcrg,leveret Augusta
sttQvartal, naar det faldt, og igien hentet hos
hende det lidet, han brugte; og der havde altid

varet Velstand i Kassen; han kom og nu, og vilde

hente en halv Snees Daler for at kisbe et og an-

det ind til sin Reise. Augusta og Lindhelm blev

begge gandske forlegne; "Du skal faae dine Penge
i Morgen," stammede endlig Lindhelm. ''Det

haster just ikke," svarte Merber, skrev strax til

Dck, som lange havde vildet havt ham til et be-

Lydeligt litterarisk Arbejde, paatog sig dette paa

Vilkaar, at det halve blev betalt ham forud, og
nævnte aldrig sin Pension mere for Lindhelm. "Au-

gusta!" sagde Lindhelm, da Merber var gaaet op

paa sit Kammer: "denne Vinter har virkelig kostet
for meget; det maae vi see ak spare til Sommer-"
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"Det kan vi og giern?/ svarte den uerfarne Augu-
sta; Sommeren koster aldrig saa meget."

Merber reiste ri! Prag, og da Lindhelm, som
imidlertid havde giert Anstalt til Penge, ved Af-
skeden vilde fixe ham sit Qvaxtal, svarte han gan-

fte koldt, "han var fuldkommen forsynet." At

Augusta, som nu var frie for sin Maner, ikke mer?

tankte paa at forlade sit kiere Selskab, er let at

begribe. Ikke stort bedre gik det med den forehavte
Oeconomie. Strax i May Maaned foreflog man

Lindhelm at leie et lidet Lyststed paa et Viinbierg
strax uden for Dresden; og da Leien kun var en

hoist ubetydelig Bagatel!, kunde man ikke undflaae
sig derfor. Men da Selffabcks Dagdrivere dog
om Sommeren vare forlegne med sig selv, fik de

snart her et Samlingssted, hvor de i hele Kara-

vaner drog ud. Selftabets rigere og fornemmere
Medlemmer indbod ogsaa Lindhelms saa ofte ril

deres Lyststeder, ar man for Skams Skyld under-

riden maatte bede disse igien. Til ydermere Ulykke
kom Augusta engang ved saadant et Maaltid ti! at

navne, at Vognlejen kostede saa meget, at man

uden Tvivl kunde lettere have selv en Eenspander-
vogn; og nu var der strax saa mange tienstfaxdige
Aander, hvoxaf den cene vilde ftaffe Vogn, den

anden Hest, den rredie Kaxl, ar Lindhelm i Folge
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Folk ikke fluide sige, han ikke havde Raad til det.

Med denne Qecsnomie, er det meget naturligt,
at deres Finaneer bleve ikke forbedrede. Somme-

ren over gik det imidlertid nogenlunde vel, da Lind-

helm som et af Selffabets nidkiereste Medlemmer

var blevcn valgt til Kafferer, og altsaa havde dets

Penge at rage til, siden det om Sommeren ingen
Udgivter havde. Han havde ogsaa uden Betank-

ning brugt disse Pei;ge, isar da han lange havde
havt Haab om et betydeligt Tillag, som han nu i

Tillid ril sine ny og magtige Venner med dobbelt

Sikkerhed sogtc. Men de gamle Perykker i Kelle-

giet vare seere nok til at meenc: en Mand , der le-

vede paa meget mere glimrende Fod, end nogen af
dem, kunde intet Tillag behove; og Lindhelm fik

altsaa Afslag. Vinteren narmcde sig: Selstabet
stulde bruge sine Penge, og Lindhelm maatte i

Dyrcdomme kiobe Penge afAagrcre. Han giorde
sig imidlertid det Haab, ved een af sine mangfol-
dige Venner at faae mod taalelig aarlig Afbeta-

ling en Summe til Laans, hvormed han kunde

reede sin Aagergield fra sig; man henholdt ham
Tid efter anden med Lofter, og tvang ham derved

alt dyrere og dyrere at tilkiebe sig Aagrernes Taal-

modighcd. Hans huuslige Forfatning blev tryk-
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kende; Augusta saae det, og grcemmede sig. Hen-
des Huus blev hende forhadt, og da paa samme
Tid Merbers Spaadom blev opfyldt, og man fik
daglige Forlystelser i Selffabet, hensvarmede 2lu-

gusta der nastcn hele sit Liv; deels for ar undflyr
sig selv, og i det mindste ikke at manes saa lange;
deels for at kunde undgaae at modtage den Svarm,
der stimlede til deres Huns, og som hun ikke kun-

de bevarte, som fsr. Werber kom tilbage fra
Prag; han fandt sin Augusta gansse forandret;
hendes hele Liv var Komedie; hendes forrige Wun-

terhed og Naivetet var forsvunden; ved at vilde

fremkunstle den, gjorde hun Tingen end varre; i

Steden for hendes naturlige Bliidhed, havde hun
kn sod forekommende kunstlet Venlighed, som Mer-

bers Hierte strax lukke sig for. Den idelig Natte-

svarmen havde svakket hendes forrige sunde Ud»

seende; dette fegte hun, efter sine fornemmere Ven-
inders Exempel, at raade Bod paa med Sminke;
Noget, der cene havde varet nok til at bortffram-
me Werber. "Skal du spille i Aften?" spurgde
han, da han havde kyst hende til Velkomst, og
blev den laante Farve vaer. "Nei! sagde hun:
jeg ffulde rigtig nok i Selffabet; men hvis du vil,
ffal jeg gierne blive hiemme." "Aldeles ikke! svarte
Werber, jeg gaaer saa op til Reineckes igien;"



220

min fra den Dag kyste han aldrig mere sinSsster.
Da hans blotte Syn var Lindhelm og Augusta en

Bebrejdelse, drog de sig naturligviis alt mere og
mere tilbage; Merber saae det, og gjorde fra sin
Side det samme.

Imidlertid begyndte von Forst, der fra De-

gyndelsen af havde havt Aie paa Augusta, at see
sine Antag at modnes. Dag en Pande, saa glat,
som om aldrig nogen Tanke havde draget en Rynke
derpaa, havde hanen Valmsnts, eller Lovelaccs

Hierne; sin Naragtighed hang han med Flid uden

om sin Nederdrægtighed, der og under denne Kap-
pe gik ganske tryg , og umistcenkt. Han saae Au-

gustas Kummer, og denSAarsag; han befluttede
v. nu at fremskynde der beqvemme Hieblik, da dette

kunde lede ham til sit Maal- Han kiendte Augu-
stås Modehandlerinde meget godt, da adffillige
fornemme Damer havde brugt hende til Enkremet-

teuft; hun havde naturligviis en ikke ubetydelig
Fordring paa Lindholms. Forst kisbte hende da

til at angste Augusta med denne, paa en Tid, da

han var der. Det ffeede, hendes Bud var yder-
lig uartigt, og Augusta dobbelt elendig over det,
der var nogen tilstade. "Men Madam! sagde
Forst, hvor gider De hork det af ben Karl? jeg
kan jo flye Dem de Penge, til Deres Mand kom-



mer hiem." "Hr- Baron!" sagde Augusta med

tiltagende Forlegenhed: "jeg — jeg! —" Men

han uden at lade, som han agtede derpaa, tog
Regningen, sagde: "der er den Dagatell! v« nu

ikke grov en anden Gang!" og saa godt som ka-

siede Budet ud af Veerelset> "Hr Baron!" sagde
Augusta, da Budet var vorte, "jeg er bange, min

Mand ikke nu strax har —" "Det har jeg heller
aldrig rrret, svarte Forsi, men jeg kunde ikke

lide, det Bud ffulde vcere uartigt." "Saasnart
min Mand faaer —” "Det kan jo bie med den

Dagatell, ti! jeg kraver den"; sagde Forsi: "Apro-
pos! har De scet den nye Kontredands! Lalala!
lalala!" i det samme begyndte han at flaggte, og
narres om hende, som han pleiede, uden at lade

hende komme kil Orde. Dette falffe Skin as adel-

modig Delikatesse den hele Beffedenhed og Vaer-

svmhed i hans svinge Opførsel mod hende, bleen-
dede Augusta. Da han derfor ved Afffceden vilde

kysse hendes Haand, blev den uden hendes Viden-
de noget varmere end sadvanlig inden i hans. "Hr.
Baron! sagde hun: De har —" men uden at

lade, som han meerkede dette Haandtryk, greb han
hastig hendes anden Haand med, begyndte at syn-
ge og dandse om med hende i Veerelset, og var i
det samme ude as Dirren.
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Det er cn Nar; men en god Nar! sagde Au-

gufta, i det ban var borte- Det var hendes For-
s«t, at sige Lindhclm det forefaidne; men denne,
som hidindtil var bleven opholdt mci> uvisse Lofter
om det omtalte Laan, og som havde gjort baade

sig og sin Kone dem meget vissere, end de var,

havde endelig den Dag faaet det Svar, at hans
Kredit var saa siet, at det aldeles ikke lod sig giore;
han var altsaa fuldkommen krosteslos, og Angn-
sta ncevnte ikke at bedrove ham niere; hnn tang

altsaa den Dag, og siden kunde hun alt mindre

og mindre overtale sig kil at komme ud dermed.

Forst benyttede sig imidlertid af dette forste til ef-

rerhaanden at paanode hende andre Tjenester af

samme Slags, som hun alt med mindre og min-

dre Vcegring imodtog. Han vidste under alt dette

saa fuldkommen at skiule sine Hensigter, at Au-

gusta begyndte at ansee ham som et Monster paa

en velrankende Ven, og for havde formodet Him-
melens Fald, end tiltroet ham noget nedrigt. Nu

holdt han det for Tid at lade den store Mine sprin-
ge. Bed samme Modchandlcrinde fik han fat paa

en Zode, som havde leveret Augusta adffillige Sil-

ketoier, deels til hende selv, dcels til Selffabcts
Garderobe, s-mr hun havde maattet tage paa Neg-
ning, da Lmdhelm havde brugt Kassens Penge-



Denne blev nu med eet saa paahrngende, truede

med Stevning, med ar ftrive ti! Selskabet, som
havde faaet Dårene, at Augusta, som vidste, der

var ingen Ddcrlighed, Lindhelm jo var i Stand

til, hvis han paa saadan en Maade blev befticrm-
met, i sin Elendighed ffrev til Forst, som den

eneste redelige Ven, hun troede at eie paa Jer-
den, og med yderste Undseelse og Forlegenhed bad

ham at redde sig Hun fik folgende Svar: "Jeg
"undrer mig, tilbcdede Augusta! at De vil giere
"saa mange Omstændigheder af en saa ubetydelig
'

Bagatell. Ikke blot det. De forlanger, men

"meget mere siaaer til Deres Tjeneste, og er kun
"en svag Preve paa, hvor inderlig jeg elfter Dem!
''O I hvorfor er Jordens Kroner ikke mine, at

"jeg kunde legze dem for Deres Fodber? Ja! Au-

"gnsta! jeg elfter Dem, og kan jeg tilkisbe mig
"Deres Kierlighed ved at opofre Alt, saa vil jeg
"ikke eet Sieblik betanke mig paa dette Osser, som
"det staaer til Dem, saa uskatteerlig at betale.

"Saasnart Lindhelm er gaaet ril sine Forretninger,
"kommer jeg ar bringe Dem det forlangte. Evig
"Deres von F."

Ved at lase dette Brev, blev Augusta, som
lynflagen; Skam og Forbittrelse sonderfleed hen-
des Hierte; hun samlede al den Siels Styrke,



hun havde tilbage, og sendte ham sin Seddel,'gien
med folgende Underffrivt: "Jeg takker Dem, Hr.
"Baron! fordi De, ffiondt silde, har aabnek mine

"Alne. Jeg frabeder mig Deres lovede Tjeneste,
"og ffal inden faa Dage betale Dem, hvad jeg alt kan

"vare Dem skyldig; men aldrig ffal jeg tilgive
"mig, at jeg har modtaget Tjenester af Dem. At

"jeg efter det forefaldne ikke kan modtage noget Be-

"fog af Dem, vil De selv fole. Ulykkelig kan

"jeg blive, men aldrig fornedre mig."
Det var Dievelen! sagde Forst, da han havde

lcest dette Brev: Vilde hverken Penge eller Ro-

mansvrog hielpe- Ja ja da! saa er det godt, jeg

faacr begge Dele tilbage, saa kan jeg vel have be-

dre Nytte af det er andet Sted; men betale mig

det, ffal De, Madam! Naaede jeg ikke mit Hn-
ffe, ffal dog hele Byen sige, ;eg har naaet det;

og det sidste er omtrent nok saa meget vardt, som
det forste. Med dette Forsat gik han om Aftenen
kilet Dadle DKore, hvor de fleeste Spradere af
hans Klasse spiste. Han traf paa en heel Klynge
af disse, og satte sig hen mellem dem. Talen faldt,
som den mellem dette Slags Mcnneffer gemeenlig
gior, paa Fruentimmer. "Da ffal jeg vise Jer
"den dejligste Piges Silhouette, I har nogen Tid

"sect," sagde Forst, tog sin Tegnebog ov, og
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ragede langs om i den; "nu har jeg det ikke hos
mig!" sagde han, blev ved at lede, og rev i det

samme gandffe behcendig Augustas forste Brev ud

af den. "Haha! raabte en anden: her sidder Mon-

eher, og taber sine Kierligheds-Breve" "O!

sagde Forst, og lod, som han blev forlegen; "dog,"
blev han ved, "der staaer intet Navn under;"
"ca n’y fait rien!" svarte den anden: "det er ikke

tungt at giette." "Zh nei!" tog en ung Greve
Ordet: "der ffulde vel aldrig staae A. L. i Signe-
tet?" "Det just ikke! svarte hiin: ellers kommer
det ud paa eet; der staaer et Hiertc med en Piil
i. Veed Du hvad, eher Comte! flig Du det

forste Bogstav af hendes Navn, saa siger jeg det
andet." "Ih men —

”

sagde Forst med paatagen
Forlegenhed: "Hys! 'A"U"G"U"S"T"A', 'Au-
'gusd 'ta'. "Augusta!" raabte den hele Eliqve.
"Og hvad vil hun da denne Emilie?" sagde den,
der sad med Brevet: "hm hm hm Benffab! —

Erkiendtlighed — mange Prsver — her kommer
det — tre hundrede Rigsdaler! meget begicrrt, i

Sandhed vel meget! men hun hedder Emilie —

altsaa, bevilger! ikke -sandt, Forst?" "Hvor I
kan snakke!" sagde Forst med et rüstaaendc Smiil.
"Nu da paa Lindhcims lykkelige Indlemmelse i der

store. Broderskab." •' Fy i" sagde Forst med sauitne
P " - ' : "‘J ■StahbekS Fvrtallknger. i Oeet
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Smiil. "Det maae Du nok sige!" sagde en Offi-
reer, som hidtil ikke havde talt et Ord: "har
Du havt Faveurs der, er Du en nedrig Karl, om

Du taler om det; og har Du ingen havt, er Du

en tredobbelt Slyngel, om Du vil gjpre Dig kil

deraf" "Det forstaaer sig!" sagde den fsieiige
Forsi. ''Hsr til vor unge Cato!" raabte den unge

Greve. "Huff paa Redouten i Fior!" sagde den

anden, og Greven besindede sig strax, at man ikke

ffulde binde an med det Menncffe, for han sps-
gede ikke. En Fremmed, som sad nede ved den

anden Bordende, flyttede i samme Aieblik op til

Officeren: "Min Herreb sagde han, jeg er Dem

meget forbunden; De har i dette Kieblik giort,
hvad jeg som en gammel Ven af Merber og Lind-

helm havde ellers maattet giere." Jeg har ikke

giort andet, end hvad en Mand af ZEre bor

gwre!" Disse ko begyndte nu cn Samtale om

JEre, som incommodcrede de andre saa meget, at

de ufortøvet listede sig bort. Men det var ikke

nok; anden Morgen gandffe tidlig var de begge
tilligemed Merber oppe hos Herr v. Forsi; hvor
Merber i en saa alvorlig Tone fordrede Satisfac-
tion, at Herr von Forsi fandt det raadeligerc, at

gisre den.fuldkomneste Afbigt og JEreserklcering,
og leverte Merber i Angesten begge Augustas
Breve tilbage.
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Augustas sidste og eeneste Haab havde vare! ,

at Reinecke, der havde mistet sine to forste Aceri-

cer, med begge Hander vilde gribe ti!, naar han
kunde faae hende i Staden. Det var i Haab
vm et Forffud paa den tilkommende Gage, hun
havde lovet Forst hans Penge; men ikke allene

havde Reinecke mangfoldige Betankeligheder, da

han horte, hun havde giort dette Skridt uden

Lindhelms Vidende; men han havde tillige sagt
hende reent ud, at han dog i al Fald ikke vilde

kunde antage hende uden som Begynderinde, og

dristede sig ikke til, at lade hende spille noget af
nogen Betydenhed. Nu vare alle Augustas For-
haabninger ude; trostcslos degrad hun, hun havde
ikke hsrt Ludvigs Advarsler; da i det samme Pi-
gen gav hende ct Brev, som hiin Fremmede havde
bragt.

"Min Ven Reinecke siger mig, at Du i dette

"Aieblik har varet hoS ham, for at antages ved

"Bondinis Theater; ogsaa af dette Skridt seer
"jeg. Din Forfatning er nu, som jeg har soMo-
"det den; og denne Din Brevvrxling med Forst,
"som jeg herved sender Dig tilbage, er mig lige«
"ledes et ffrakkeligt Beviis derpaa Da jeg alt

"lange forud saae Din Skiabne, skrev jeg, for
"at redde Dig>, til min Greve, og bad ham ud-

P 2



' betale mig paa cengang, hvad jeg ikke havde op-

"pebä'aret af de fe tusinde Rigsdaler. Han har
"varet saa adelmodig at sende mig dem uden Af-

"kortning; her er de, gid de maae redde Dig!

"mig. seer Du aldrig mere! Mine rcedsomme

"Barsler ere opfyldte; jeg har intet Fristed mere

"paa Jorden. Jeg bebrejder Dig intet. Gid

"Du kunde tilgive Dig selv, og leve lykkelig.
Ludvig Werber."

Nogle Aar efter erfocr man, han var gaact

til det petersborgffe Theater; men ogsaa der var

for ham intet blivende Sted. Han tog Krigstie-
neste, ssgte Dsden, og fandt den som Helt under

Oksakgfs Mure-

Lindhclm cg Augusta blev reddede af Nsd;
men aldrig tilgav de sig selv dereS Ludvigs Ulykke.
Aldrig fandt de igicn den Lykke, de havde for-



Cami l l og Constance.

Et Revolutions Skilderie



Mon a»ü, cette revolution, que beaucoup
J'attentats' out mallieureufement souille'e, sera jugée
dans la. posterite par la liberté, quelle procurera a

]a France; s’il n’en devait resulter, que diverses for-
mes d’esclavage, ce s.eroit la periode de l’kistoire la

plus honteuse, mais si la libeité iloit en sorlir, 1g

bonheur, la gloire, da vertu, toutce, cru’ ii y a de noble
dans l’e'spece humaine, est si intimement lié a la li-

borte, que les siedes ont toujours fait grace aux eve-

ii emens , qui Font ameiiee-

Delphine Vart . VI. lettre XII.
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"A Geneses borgerlige Uroeligheder — siger I.

I. Rousseau i sine Bekiendelscrs femte Dog —

toge de tvende Borgere, Faderen og Ssnnen Ba-

rillon, de to modsatte Partier, Sennen Borgerffa-

bets, og Faderen øvrighedens. Da man 1737 greb
til Vaaben, var jeg i Geneve, og faae dem begge

gaae vabnede ud af et og samme Huns, den ene til

Raadhnset, den anden ril sit Qvarteer, sikkre paa,

et Par Timer efter at modes, udsatte for at myrde

hinanden. Dette afffyelige Syn giorde et saa levende

Indtryk paa mig, at jeg svoep, aldrig at tage Deel r

nogen Borgerkrig, og aldrig — hvis jeg nogensinde

indsattes i mine Borgerrettigheder igien — enten selv

at forsagte Friheden ved udvortes Bagben, eller

give min Stemme dertil."
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Ofte cre disse Rouffeaus Ord rundne mig i Tanke,

dobbelt fra den Tidspunkt, da Revolutioner og Bor-

gerkrige ere, saa at sige, blevne Dagens Orden ovek

halve Europa. Medens andre, som speculative Phi-
losophcr, eller som Statsmcend, omtvistede Opstands
og Revolutioners moralsse og legale Retmcrssighed
eller UretMLssighcd, betragtede jeg dem blot,, som
Mennesse, fra Mennessehedens Side, sukkede over

dem, vg endnu mere over enhver, som giorde dem

nødvendige. Vel vover jeg ikke bestemt, og uden

Undtagelse, at sige med Lessing: at det, der koster
Blod, intet Blod er vcvrdt; thi undertiden kan man

s Er. ved at udgyde eet ssyldigt Mennefles Blod

redde rusende, og Myriader nssyldiges; end mindre

med Rousseau, ak eet Mennesses Blod er af stsrre
Vcerdie, end hele MenuessesiLgteus Frihed : men vel

torde jeg gieutage efter denne sidste: at jeg for ingen

Priis i Verden vilde have havt Deel i det lovligste
Mytterie, da dette ikke kan ssee uden Uroligheder,
Uvrdener, Voldsomheder, stundum ikke uden Blods-

udgydelser; vel sige som een af, den lovlige Friheds

årligste Venner blandt vs: Jeg afssyer enhver Stats-

omveltning , blot ved physiss Magt.
Men har jeg aldrig kundet finde mig i den Po-

litik, der taller med Hopeder, som med Regnepenge,
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og betragter Menneffer, som Skakbrikker, man uden

Betænkning kan opoffre for at gjennemdrive sin Plan;
har hver Draabe endog nok saa skyldig udgydet Bor-

gerblod siliertet mig; har jeg cerligen beklaget hvert

Offer, der bragdes Revolutionen, Robespierre, og

Maria Antoinette, og Fonlon, saavelsom Bergni-
and, Borgerinden Roland, og Malesherbes; har

jeg stedse gruet ved den Forestilling, at Blod bestan-
dig krcrver Blod; og at det, fra det ferste Diebir?
af, den ferste Blodsdraabe i en Revolution er run-

det, ikke mere er mneligt, at forndsee, eller forud-

sige, naar da engang denne Blodstyrtning stal ophore;
da har det altid vceret mig dobbelt rcedsomt, dobbelt

vederstyggeligt, at tccnke, at dette Borger- og Bro-

derblod fled for Borger- oz Brodér- hamder; oste have
Lncans og Bellvys energiste Skildringer af flige strast-
kelige Blodscener svcrvet for mig; ofte har jeg felt,

hvad den Digter, til hvem det havde staaet at blive

vor-danste Corneille, i sin Einer har saa levende

fremstilt, hvor smerteligt det maae v,rre at falde for
elstet Landsmands Haand ; men tillige erkjcndt, hvor
lykkelig, hvor misundelsevcrrdig lykkelig dog den

saaledcs omkommende var mod sin Banemand!
Men endog disse Blodscener fraregnede, har det

altid vcrret mig en Rcrdsel at tcrnke mig den Tve-
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dragt, bet Borgerhad, den Udflnkkelse af det ommesie
VenssabS reneste Folelser, den Sonderrivelse af Kier-

Ligheds og Naturens huldeste og helligste Baand, der

er flige borgerlige Uenigheders naturlige og nodven-

dige Affodning. Mit Hierte gies, naar jeg saae Bro-

dre, som de tvende Mirabeauer, som Andre og Joseph

Cbenier, saae Fader og Son, som i Revolutio-

nens forste Dage Marchallen af Broglio og hans Son

Victor, i desenere, den, som Clichianer deporterede

og siden nrrdveegne Ramel, og hans Fader Finants-

ministeren, ursten i Spidsen af modsatte Partier;
gies, naar Robespierre, mindet om, at Danton,

han nu vilde frlde, havde vrret hans Ven, troede

det nok, til sit Forsvar at sige: "Jeg var vgsaa Pe-

thions, Rolands, Brissots Ven, de forraadde Fr-

drelandet, og jeg erklrrede mig imod dem!" gios

syvdobbelt ved at betrnke, at — srrdelcs i Revslu-

tions Dage — at forraade Frdrelandet, saa ofte intet

andet betyder, end at soge dets Vel og Frelse ad an-

dre, maaffee lige, eller nok saa rigtige Veie! og

naar jeg nu forestilte mig, at, hvad her faldt i d>U

nene, fordi det indtraf mellem Mennesker, hvis

Stilling var her nok til at tildrage sig vor Opmrrk-

soinhed, maatte finde Sted i ethvert Huns, enhver

Kreds, der ikke giorde sig skyldig i den utilgivelige
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Brsde, at vcrre uden Deeltagelse i Fædrelandets An-

liggender; at hver ny Misfvrstaaelst mellem Revolu-

tivnens Ledere aabncde ct nyt svcrlgcnde Dyb, der

oste pludselig adstilte dem, som hidtil havde gaaet

Haand i Haand; o! da sordvbbledes mit inderlige

brandende Anste, at Frankrigs Erempel maatte giore

Natroner og ister Regieringer vrise! at man vilde see,

og hore, medens det endnu var Tid, og inden man

kom ti! at sole.
Om ,jeg da har igien sadlet om i Henseende til

den franste Revolution? jeg kunde maaffee lade vare

i Indledningen at besvare, hvad tilfalde besvares i

Bogen; dog, da det ikke var umueligt, at Jndlednin-

gen torde lasts afflere, i det mindste af andre, end

Bogen, saa er her mit Svar: Jo mere mine Arder-

der, vg deriblandt vgsaa dette, have sat mig i den

Nødvendighed at studere den franste Revolutions Hi-
storie, jo mere har jeg lcert at indste dens uundgaae-

lige Nodvendighed; indste, at det var umueligt, at

Folket strngere kunde bare det feudalste, vg hierar-

kalste, og satrapalste, vg publikanste, og monopvlisti-
ffe Jernaag, det Aarhundreder havde vcrret nedtrykket

af og der maatte smerte desmere, jo dybere Saar

det trykkede; at Folket, ikke noiet med at afkaste dette

Aag, sonderbrsd det, for at vare fsrvisset, det ikke
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fluide blive det paalistet, eller paatmmget paa ny/ var

ikke mindre naturligt. At/ om denne Folkets Kamp
og Seier besudlcdes med Blodstromme, besmittedes
med Grusomheder/ herer det langt mindre paa Folkets

og Frihedens Regning/ end paa deres / der have givrt
dem disse allermeest til Brede: det treer jeg mig og

til at kunde gvdtgiere; men at de ere Vanheld/ ffrcek-

kelige Vanheld/ vil endog den meest ivrige Enthusiast
for deu franjke Revolution vel ikke kunde ncrgte; at

le i Nationen have frembragt en Usamdrcrgtigheds
' Aand, som dens indsigtsfuldeste og ædleste Ledere ofte

have beklaget, kunne dens Aarbsger, og Dagboger

vidne; og at denne Usamdr-rgtigheds Aand fra den

store almene Forbindelse har udspreder, og maattet

ndsxredesrg til de mindre, er heri endnu forekommet

mig Let allerflrcrkkeiigfte.
Jeg kiender meget vel den nuværende hos begge

partiers Fanatiker herflende Modephilvsophie, som

gaaer ud fra det Ariom, at Folkets Frelse fial vare

den ypperste Lov — en Scetning, der er ligess'ikket
til at vcrre den fsrste Artikel i Despotens og Anar-

chens, i Marats og Philip den andens Credo — og

paa Grund heraf paastaaer, at den crgte Patriot meae

hverken have Fader, Son, Hustrue, eller Ven, han

stal intet kiende, intet agte uden Fædrelandet; men
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jeg tllstaaer, Let bliver aldrig min Tree. Det Sted

af den fiisnne sransse Consiitution ;ra 179s, der

tiente mig, som Tilegnelse til en Mand, hvis
ualmindelige Haderocerdighed i alle Han 6 person-
lige Forbold, endog paa Tider, da vi ikke vare

Venner, tvang mig i de offentlige at lade ham ve-

derfares Ret, bliver min uforanderlige TroeSbekien-

delse i "Ingen er god Borger, naar han ikke er god
Ssu, god Fader, god Broder, god Ven, god LEg-
temand." Dybt er det mig indprentet, at man for
at vare Borger, maae fsrst vcrre Mennefle; at hine
sncrvrere Lamfunds Baand, der binde os til Forast-
dre, Barn, Hustrue, Sedffende, Venner, endnu ere

helligere end det, der haster os til Staten, eller ret-

tere, at dette Baand egentlig ikke er andet, end en

SammeirAcrtning af hine. Det er Slapningen og

Sanderrivelsen af disse Baand, der giar mig Rev»-

lutioucr saa ffrcrkkelige og vederstyggelige, og der for-
dobbler min Afff'y og mit Had mod de smaa oz store
Aristokrater, Hierarcher, Anarcher, og Despoter, og de

Kois k»iriesris, hvis Brsde Revolutionerne ere.

Man troe imidlertid ikke, at jeg bilder mig ind

med min Pennefi'eder at kunde standse BlodgudindenS
sdelccggende Vognhiul; at jeg troer, disse svage

Blade, skrevne pa« et Sprog, som kun er kiendt i en
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afsides Vraa af Jorden, og der af deres Forgicrngeres
Erempel have teert selv i denne Vraa, ikke at smiggre
dem med for mange eller betydelige Lcrsere, flulle
kunne aabne de Dine, der have tillukt sia for en ti-

aarig Jordbrand! mere end lykkelig vil jeg ansee mig,
hvis blot disse Skildringer i denne den politiffe In-
tolerances Epoke maatte have det Held, at giere een

og anden opmcrrksvm xaa, at man med de mcest mod-

satte BegreberGruudscrtninger, og Fremfcrrd, kan
mene Fcrdrelandet, Mennefleheden, og Sandheden
det lige vel, vcrre lige crrlig, god, og agtbar Bor-

ger og Mand. Dette har ved denne Fortcrllina vcrret

mir Hovedonsse og Hovedformaal! den var en Skicrrv

paa Tolerancens og Meningsfrihedens Alter! O at den

selv maatte finde, hvad den onfler at fremme!
Det er mig ikke ubekiendt, hvad man med Fore

har indvendt mod historiffe Romaner; imidlertid har
jeg vovet at troe, at disse Indvendinger egentlig knn

traf saadanne, fom enten forvand fled e Begivenheder-
ne, eller gav digtede Personer en ugrundet Indflydelse
derpå«; i ncrrvcrrende Fortælling har jeg sogt at gaee
en modsat Vei, ved at lade de virkelige Begivenheder
have Indflydelse paa de digtede Personer; disse deri-
mod ingen paa hine. Maaflce vil man indvende, at

Opfindelsen af ingen Vcrrdie kan vcrre i en Roman,

hvor den sande Historie udgior den egentlige Fabel;
kan vcrre! kun troe man i saa Tilscrlde ikke, at, hvad
der var uden Fvrrieueste, ogsaa har vcrret uden Van-

skelighed. Sandelig! reen Digtning havde vcrret uen-

delig lettere.

Bakkehuset, ben as Marti 1799 .



Now friendship runs o’er all her ancient claims,
Gueft and Gompanion are their only 21ames;

Gld neighbonrliood -they sondly cail to mind,
And how their boyish years in ieagues were joind,
Witb grief each otber mutually they know

And find a friend in every — — foe.

Lucaris Pharsalia by B.ovse 4 B- V- 2FZ 2§8-

langt fra bet stalte Frankrigs sioltere Ho-
vedstad, ved Marnens deilige Bredder, laae Slot-
tet, eller- som det hos os vilde hedde, Herregaar-
den Pontdormy, den sidsto Levning af de anseelige
Eiendomme, en aldaammel adelig Sl«gt af sam-
me Navn engang havde besiddet. Dets' nrerva-

rende Eler Armand Gasten de Pontdormy- var

en gammel hcederfuld Kriger. Med ZEre havde
han under d'Etrees, Richelieu, Clermont, Con-
tadeS, Broglis, og Soubise tienr syv Aars Kri-
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gen igtcnnem; men al hans her udvtist« Tapper-

hed og Kcigskyndighed var, cn Etrees's og Drog.
livs varmeste Pndest og Zlgtclse uanseet, ikke t

Stand til at bringe ham hsiere end kil en Oberst-
lientcnants Plads, da Regimenter, som bckicndt,

under den davsrende franste Hsfregiering var

duunhagede Hofpoges udelukkende Eiendom. Der

blev Fred; og med Gicld, Saar, og ZEre kom

han tilbage fra det Land, hvor cn Richelieu, og

en Foulon, og saa mangen mindre Rover og Blod-

sner under dem, belcessede sig med uhyre Riigdom-
me og Forbandelser. Han tog sin Afsteed, drog

ud paa sin fadrene Gaard, agtede Honorine de

Pierrcpsnt, Sester af een af hans kicrkkcste Vaa-

benbrsdre, cn adel og elstelig Pige, og levede

med hende i landlig Roligheds Skmd saa lykkelige
Dage, som Nohomhed, Uffyld og Kirrlighcd
stlanke. Hun bragde ham cn Son og en Dat-

ter; men, som hans Lykke nu var paa det hsicste,

fik den et uforvindeligt Stsd; Doden. bcrsvede

ham hans Honorine; ene heNdeS Bsrn hcefccde

ham nu til Livet; de vare Alt, hvad han havde
tilbage; de bleve M, hvad han levede for.; at

pleie, at elstc, at opdrage dem, var hans eneste

Zid; deres Tilvcext, Fremgang og Kicriighed
hanS eneste Glade.
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Da hans Honvrine dode, var hendes Son
Victor fire, og hendes Datter Constance halvan-
bet Aar gamle. Hver Dag, de voxre til, gruede
Pontdormy meer og mcer for den Tanke ar see
dem voxe fra sig, fte dem opnaae den Alder, da

han blev nsd kil at stilles fra dem, at de kunde

erholde den Dannelse, han, stiondt en Mand

af Kundstab og Oplysning, ikke saar sig i Stand
til at give dem; hver Dag syntes denne Skils?

misses Hi-blik at rykke narmere, og hver Dag
vlev Forestillingen derom ham meer og mcer und-

holdelig. Lykken staffcde ham endelig Naad for
denne Bekymring. I Pontdormys vårdige Sog-
neprcest Augustin Eaubonne havde han en redelig
og dceltagende Ven; lange havde Pontdormy
vidst at satte Priis paa denne vårdige Mand;
men i de tunge Dage, der fulgte paa HonorineS
Dod, og da Religionens veldadize Trost fra Au-

gustins evangeliste Laber var ben reneste Lindring
for hans saarede Hierte, var denne Agtelse bleven
til inderligt Venstab; og jo längere og noiere de

omgikkes hinanden, jo mere bleve de Venner.

For denne Mand klagede da Pontdormy sin Sorg,
ak han snart vilde ste sig nodsaget, at sende i det

mindste sin Datter bort fra sig, for ar forskaffe
hende den Opdragelse, som Qvinde af Qvinde-

N-ihbeks Forrall-'n-er, t Deel. O.



haand ene kan faae; og ak det ikke vilde vare

lange, inden han ligeledes vilde see sig tvunget

at stille sig ved sin So-n, for at faae ham i een

eller anden Opdragelses Anstalt, hvor han kunde

blive meddeelt den Underviisning, Pontdormy ikke

selv fandt sig i Stand ti! at give ham. Augustin

havde, ligesom hans Ven Kregoire, ingen Kier-

lighed for de saakaldte UnderviiSningsanstalter;
ingen Underviisnings Fordele eller Fortrin, meeute

han, kunde opveie, hvad der tabtes ved, at Natu-

rens helligste Baand sonderreves, eller i det mind-

ste flappedes; ogsaa var i hans Tanker Faderoiet
og Faderhiertet i Opdragelsen af uendelig stsrre
Vcerd, end alt, hvad Theorie eller Erfaring
kunde give en Fremmed. Kort tilforn havde Au-

gustin mistet sin Brodér Justin, en fortreffelig
Dotanist og Narurkyndig, Jean Jaegves Rous-

seaus yndling og Ven, der havde efterladt en

hielpelos Enke med tvende uforsorgede Sonner i

Kaar, som den bestredne- og uegennyttige Lardes

kun alt for hyppige,, ere. Augustin havde sit saare
„mådelige Kald uagtet — da i Frankrig endnu

mere end andensteds herstede den barbariste Ind-
retning, at de sande virksomme og gavnlige Fol-
kelcerere vansmagtede i Armod, medens uduelige
Pralacer i Ladhed, Overdaad, og Vellyst bortod-



flede Landets Fedme og Arbelhernes Sveed — det

Forsat, at aabne sin Brodér» Efterladte sit Huns,
og dele sit knappe Udkomme med dem; han givrde
da Pontdormy det Forflag, at de kunne opdrage
alle fire Dorn i Foreening; og denne, der hos hen-
des Svoger havde lart at kiende den vårdige Ma-
dam Eaubonne; der vidste, ak en ung Piges Hierte
og Aand ikke lettelig kunde bctroes i renere, om-

mere, og dueligere Hander, og der aldrig kunde

onsket sine Dorn en ypperligere Larer og Veileder,
end Augustin selv, samtykkede med Glade.

Nu er ingen Pyrcncecr mere! sagde Frank-
rigs sodtalende storkende Ludvig ril sin Sonneson,
da denne reiste hen at stage Spaniens Throne iBe-

siddelse; fra det Aiebllk, Madam Eaubonne, og
hendes to Sonner Camill og Maximin flyttede
ind i Pontdormys Pr«steboeiig, kunde man med

Fole sige, der var ingen Skillemuur mere mellem
denne og Slottet. Hver as de tvende Familier
var lige fuldkommen istemme, hvor den saa var;
inden kort Tid vidste Dornene ingen Forjklel mere

paa nogen af de tre Gamle, og vare vante til, at

elske alle tre, som deres Foraldre, og ansee hinan-
den indbyrdes, som Sodskende. Det var ikkr
usadvanllgt at hore een af dem helse Fader Pr«-
sten fra Fader Oberstlieutenanren, at han var ta-

Q



344

get med Brodér Camill og Ssster Constance ud

at seile paa Marncn; det traf vel og, at Frem-

mede, som horte Constance kalde Madam Eau-

bonne sin Moder, sagde hende Complimenter for
denne Datter, der lignede hende saamegct; en

Vildfarelse, der bestyrkedes ved, ak Constance efter

fin Moder var blond; ligesom og Maximin den

yngste af hendes Sonner, der uadstillelig hang
ved Oberstlieutnanten og Victor, blev af dem, der

ikke var nsiere kiendte med Huset, gemeenligen
kaldet den yngste Pontdormy. Ere i svrigt al-

mindelig Samdrcegtighed og Uterlighed mellem

Larere og Lcerlinge et Opdragelsesinstituts ypperste
Fortrin, da korde man maastee paastaae, at dette

i det mindste i denne Henseende ikke lettelig häc
nogensinde havt Mage.

Det er Tid, at Laserne nu lare at kiende

noget til de fire Unge, der dog egentlig ere denne

Foctallings Hovedpersoner.
Victor, Pontdormys Son, syntes af Na-

turen ligesom stabl til Krigerens Stand, hvortil

Fpdsclcn bestemte, og Tilboiclighcd henrev ham.
Fra sin tidlige Barndom af var han stor og stark
for sin Alder, derhos handia oq smidig, haardfsr
og diarv. Skisndt gam!e Portdormy ikke var smit-

tet af Adelstandens alc for almindelige Hovmod,



»ar han dog ikke fri for den Svaghed, at s«tte
betydelig Pris paa, at saavel hans, som Honori-
nes, Forfadre havde »ceret Vaabenbrodre afFrank-
rigs Achill, Gaston de Foix, og af Ridderen uden

Frygt og Lyde, Helten Bayard. Fra Victors spcr-
deste Aar havde Faderen bestandig kaldet ham dette i

Minde, ffient aldrig for at fremstille ham det,

som en Adkomst til hsiereRetkigheder, men blok som
cn Forpligtelse til hoiere Dyder, til urokkeligt
Heltemod, hsimodig Selvopoffrelse, usmittet Re-

velighed, og den strcrngestc ZErekierhed. Af den-

ne Grund saae og Augustin, efterat ham var be-

troet cn Deel i Victors Opdragelse, igiennem
Fingre med disse hans Lcrrling mcddeelte Adels-

begreber, saa fuldkommen han end selv indfaae
Adelsvcesenets latterlige Intet. Saare tidlig ned-

lagdes, og fremelffedes da hos Victor en Ridder-

aand, som blev hans hele Siels herffende Fs-
lelse, som ledsagede, eller rettere forte ham til

sin Dsd. Mod blev i hans Hine den ypper-

ste, ja ncesten den eneste Dyd, og enhver Last
blev ham forhadt, saasnart den fremstilte sig for
ham under Skikkelse af Feighed, eller saasnart
han gienkaldte sig, hvad Augustin saa ofte ind-

flierpede ham, ak eene den Retskafne kunde have
virkeligt Mod. Tidlig var han, oz daglig blev



han da mere og mere sin Faders Stolthed. Var

endog den omme Madam Eaubonne, der med

«n Moders Omhue for disse Born havde faart en

Moders Hicrte for dem, oste misfornoiet, ikke

sielden bekymret, over de mangfoldige ofte farlige
Eventyr, hvori hans toilelose Dristighed idelig

henrev ham og hans Legebrodre, tog gamle

Pontdormy dog, saasnart han var fravarende,

bestandig hans Forsvar, og sagde: det Mod,

der nu binder an med glubffe Hunde og uvane

Tyre, kan engang, som min Assas's, frelse Fadre-
landet ved ar trodse de fiendtlige Bajonetter,
kan lede Victor mod fiendtlige Darterier og Bre-

cher, som det nu forer ham i utilgiangelige
Traetoppe, og paa Kirketaarnes Tinde. Naar

hun da vedblev at forestille Forssiallen imellem at

trodse nodvendig Fare, og selv forsatlig at opsoge
den, erindrede som oftest gamle Augustin, at naar

hine virkelige og fornodne Farer forst kom, vilde

Trangen og Lysten til at opsoge unodvendige sik-

kerlig tabe sig. Mueligt —- sagde han — er det

rigtig nok, at han engang kan komme til at volde

os Sorg; for den kan jo ingen menueffelig Biis-

dom betrygge os; men derfor tor jeg staae inde,

at han stal aldrig giore oS Skam. Ofte glem-
te og alle de tree den Forvovenhed, der styr-
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tede Vieler i Faren, af Beundring over den Ufor-
sagthed, der ledsagede ham deri, og den spartanffe
Haardfsrh^d, hvormed han bar dens ofte smerte-
lige Folier.

Fra Helten maae vi ikke stille hans Vaaben-

breder. Det er allerede forhen navnt, at Maxi-
min, den yngste af Augustin« Broderssnner, sar-
deles hang ved Pontdormy og ved Victor; isar
havde dennes Handighed, Styrke, og Dristig-
hed gandste giort ham til MaximinsZdeal. Troc-

lig deckte han alle Victors Eventyr; selv dem,

han, der var fire Aar yngre, ikke havde Krafter
til at udfore, maatte han dogidet mindste be-

ständig prsve; ja, da han vel ikke frygtede, thi
det lod sig ei lettelig tanke, men kiendte. Faren
mindre end Victor, var han meget ofte den, der

foreflog, eller foretog de allerdristigste Vovestyk^
ker, sikker paa, at Victor ikke lettelig undflog sig,
og sikkerlig aldrig blev tilbage; naar han faae
Maximin vare inde i Faren»

Ikke mindre, men gandste forstielligt Mod

besad Maximins aldre Broder Camill, der var

Victors javnaarige. Ogsaa han deckte som oftest
deres Eventyrer og Farer , men gemeenlig kun for
at redde dem vel ud deraf. Han besad ikke Vic-

tors ualmindelige Styrke; ikke Maximins Lyn
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snarhsd ; men arbeidsvant og utraettelig erstattede
han ved sin Udholdenhed, og ved det sindige Mod,
der aldrig forlod ham, fuldkommen Savnet af

hine Fortrin. Med faa Ord kunde man carac-

tcriserr disse trende Dnglinge saaledes: Mapimin
kiendte ingen Fare, Victor agtede, og Camill

frygtede ingen; men han giorde sig Umage for

Lilfulde at tiende, og ister ikke at agte den rin-

ge, at han desbedre kunde overvinde den. I sv-

rigt vare de andres larmende Moerstaber ikke hans
Sag; hans Glieder, hans Sysler vare af et stil-
lere Slags. Medens Pontdormys Gr-endser vare

for sucevre for deres uroelige Eventyrs 2land, var

Constances lidet Lystqvarteer i Pontdormys Pr«-
stehauge hans Virkekreds og hans Himmel. Her
at forrette, hvad Haandarbeid hende var for be-

svarligt, grave, hente Vand til hende, i Engen
og Lunben vpssge de smukkeste Blomster og Vaner,
som hun kunde plante indi sine smaa Blomsterbede
var Camills kisreste Syssel, ligesom hun var hans
kicereste Selstab. Gierne havde Victor og Maxi-

min, saameget de forresten end begge holdt af
Constance, spottet over dette Pigeselstab og Pige-
vasen, havde ikke Camill ved saa mangen Leilig-
hed viist, at han »ar, endog lemge fsrend Aare-

r?e, Karl.
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At Constance og han ved dette idelige Sam-

levnet, ved alle disse skyldfrie Glader, og barnlige
Sorger, de dee'ce med hinanden, fik hinanden dag-
lig kierere og steuere, er saare naturligt; ogsaa
folte de begge tilfalde, at de holdt mere af hinan-
den, end af nogen al de to andre; kun at de holdt
anderledes af hinanden, var noget, der rimeligviis
ikke saa let, eller saasnart var faldet dem ind, hav-
de ikke en synderlig Tildragelse aabnet deres Sine,
og i det mindste lart dem at fsle, hvad de ikke

endnu kunde fatt'.
I PontdormyS gammeldags rummelige Slots-

Hauge stod ec gammelt Lysthuus, fra hvis Qvist-
sal, over Warnen, Foreningen med Seine, Cha-
renton, og indtil Paris var en fortryllende Ud-

sigt. Madam Eaubonne, som sardeles elskede
denne, havde her nasten sit bestandige Sommer-

ophold, og Constance, hvis fleste Timer alksaa
henrunde paa dette Varclse, havde da blandt an-

det og en tam Canariefugl der, som var hendes
sardeles Dndling. En smuk Sommeraften, som
denne hele liden Republik ester at have fuldbragr
sit Dagvark, havde giort sin sadvanlige Aftenspad-
seregang langs med Marnens fortryllende Bred,
og nu vilde giennem Slvtshaugen gaae hiem,
msdte dem pludselig en stark Brandlugt, som de



ilede ester, og opdagede snart, at ben kom stadet

yndede Lysthuus, hvor formodentlig om Eftermid-
dagen, da Theen var blevet bragt op, af Uforsig-
lighed i det nederste Værelse var tabt en Glod,
der umcrrket havde ligget og ulmet, ti! den nn med

eet var siaaet op i hoie Luer. Medens Augu-
stin og Pontdormy ilede efter Folk, og Sluk-

ningsanstalter, jamrede Constance for sin kicere

Canarifugl; brav Rarl f^rst ind ester den!

raabte Maximin, og som en Piil afsted til det

brandende Lysthuus, dSg ikke saa hurtig, at jo

Victor, der ved hans forste Udraab var stukket i

Rend, i Deren fisi ham forbi. Men blindede

og dsvede af Rogen vare de ikke blot ikke i Stand

til at finde den ellers saa velkiendte Trappe op til

Qvistsalen; men Krastcr og Samling begyndte at

forgaae dem; og upaatvivlelig vare de blcvne et

Offer for deres uoverlagte Forvovcnhed, var ikke

Pontdormy i det samme kommet til, og med et

Torklade for Nase og Mund, for ikke at qvales
af Rogen, styrtet ind ester dem, og havde med

Moic og Fare lykkelig faaet dem tilbage.
Men nu savnede man Camill, .og uagtet baa-

de Victor og Maximin forsikkrede, der var ingen
lobet ind, uden de, uagtet Madam Eaubonne og

Constance bevidnede, at han ikke engang havde varet
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uden set med dem,var dog den fardcrligsmmePont-
dormy saa vis paa. Drengen maatte vare derinde,
at han atter vilde vovet sig ind for at. ssge ham,
da Camill i det samme fuld af Glade kom lobende

med Constance» Canariefugl i Haanden- O min

Canariefugl! tak! tak! raabte Constance, og Taa-

rerne kom hende i Hinene af Glade. I det sam-
me kom Augustin ril med Gaardens Folk og en

Sprsite; men Camill forsikkrede dem, det vilde

ikke nytte til nogen Ting, da Gulvet allerede be-

gyndte at brande i Salen, medens han var der;

vg i det samme Hieblik saae de Luerne staae ud

gienncm Sals Vinduerne paa adskillige Sider. Da

derved nu intet var at giore, vendte heleOpmcerk-
somhedcn sig til Camill for ak erfare, hvorledes
han havde faaet den Fugl reddet; han fortalte da,
at han var klavret op ad detTrae, der gik lige op
til det Vindue, hvor Fuglen pleiede at Hauge, hav-
de staaet et Par Ruder ind, aabnet Vinduet, ta-

get Buret, vg derpaa med et Seglgarn, han hav-
de bragt med til det samme, hidset Buret ned fsrst,
og siden gaaet selvsamme Vei tilbage, som han
kom op. Gamle Pontdormy, hvis Hiestecn Con-

stance var, klappede ham paa Hovedet, og sagde,
han var en brav Dreng; Augustin frydedes ved

det Overlag og Sindighed, han i det hele Foreta-



gende havde viist, og foreholdt begge de andre:

at der var for dette kolbe Mod, der var hverken
Farer eller Umueligheder til. Men Madam

Eaubonne, som var Moder, og som uagtet hendes
moderlige Velbehag over hans Kiakhed og God'

hed dog mere levende føstc hans Fare, gienkaldte
sig, at han ikke kunde have tager Fuglen uden at

komme ind i Varesset; tillige besindede hun sig, at

hun havde selv ladet den staae paa et Bord noget

fra Vinduet, erindrede sig nu, at han havde til-

staaet, han havde seer Gulvet brande, og fandt
ved ncermere at besee ham, at ikke blot hans Han-
der vare blodige og brandte, men og at hans Kla-

der adssillige Stader vare svedne. Han tilstod da

og, at han havde maattet satte sig ffravs i Vin«

duet for at træffe Bordet til sig, og faae Buret

fat, at han havde ssaarct sig paa Glasset afRuden,
og at Ilden af Vinduet neden under, havde, me-

dens han gik ned, siaaet ud i Traet, og adskillige
Gange begyndt at faae fat i ham. "Nu Constan-
re! sagde Madam Eaubonne: om nu Camill var

kommet til Ulykke der, havde du saa ikke havt det

paa dig" "Ner Moder! sagde Camill: Constan-
ee bad mig ikke om det." "Zo — sagde Constance
rsdmende og grabende: jeg klagede rigtig nok fer
min stakkels Fugl." "Za! men da var Camill



Ler ikke — sagde Victor. Han lob fra oS, saa-
snart vi saae, Zlden var i Lysthuset." "Men hvor
faldt du da paa ben Fugl?" spurgte Madam Eau«
bonne. "Og jeg vidste, hvormcgek SostersCon-
stance holdt af den!" svarke han. Det vidste in-

gen af de gamle noget at indvende imod, men fra
det Aieblik af kaldte Constance Fuglen Camill.

Havde hun holdt inderlig af den tilforn, da

blev den hende usigelig klarere nu! med en Ela-

de, hvorfor hun ikke selv vidste ak giere sig Re-

de, kialede hun for den, og modtog dens Kicer-
tegn; med en Folelse, som vi ligesaalidet kun-
ne beskrive, som Camill selv kunde forklare, saae
han hendes Kierlighed for den; men det hav-
de ikke mere varet ham mueligt, som tilforn, selv
at kicele for den, eller for Exempel lade den tage
et Stykke Sukker af hans Mund. Uden at de vid«

ste det selv, saae Constance Camill, og Camill Con-

stance i denne Fugl; for ham omgav Kierlighed
den med hele Constanccs Helligdom; for hende
med Camills hele Eljkvcerdighed. En anden mcer-

kelig Omstcendighed var den sårdeles Interesse,
Lysthuustvmten- og det halvbrandte Trcee, som
Constance ved indsteendige Bonner og nassen med

Taacer frelste fra at falde«, fik for dem begge.
Her tilbragde de deres Frietimer, snart samlede,
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snart hver sot sig; her anlagde Camill Constance
en Grcesbcenk, her plantede han hende on liden

Lovhytte; her var nfcilbarlig det forste Sted, hver

af dem tyeoe ril, naar Vceirligt eller Aarstid hav-
de for en Stund udelukt dem fra Hauge; savnede
man een af dem, var man altid vis paa at kunde

finde den her; her — maaffce i den ubevidste

Hensigt ak skaffe sig selv et fuldgyldigt Paaskud til

at kunde vare der saa bestandig — blev forsi et

Par Rosenbuske, saa eftcrhaandcn alt flere og flere

Blomstertrcrer henplantede, og endelig en liden

Lysthauge anlagt, som eflerhaanden saavel i Con-

srances, som Camills yndest aldeles stak Preesteyam
gen ud. En petrarkiserende Digter vilde i Kier-

lighedens Cancelliestiil sige: ak Amor ved Lysthu-
sets Brand havde tcendt en uudstukkclig Fakkel, og

at han bestandig sogte, under dets Aske at vedlige-
holde en forborgen Zld, for at kunde igten faae
den i Brand, hvis den nogensinde ffulde tegne til

at flukkes. Men dette sidste var ikke Tilfaldet;
uden selv at vide, bvad Kierlighed var, sik de hin-
anden daglig kierere, og det med den ukyndig»
Ungdoms lykkelige ffyldfrie Sorgloshed.

Dog — skal man kunde fatte, hvorledes det

var mueligt, at i vort Old, i den sidste Ficrdedeel
af det attende Aarhundrede, i Frankrig, i Narhe-
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den af Paris- et Par unge Menneffcr af de Aar,
og i svrigt af den Aands Dannelse og Aands Mo-

denhed, saa lidet kunde forstaae deres egne Fslel-
fer, saa inderlig og saa svarmeriff knude elske hin-
anden / uden selv at vide deraf; kunde vare saa
ukiendte . jeö det, de dog saa levende vare i Stand
til at fole, da vil det ikke vare ufornsdenc at grsre
Laserne bckiendtc med de fire Unges svri^e Opdra-
gelses Maadc, saa meget mere, som maaffee een og
anden af det foregaaende kunde vare fristet til den

vrange Formodning, ak man paa nymodens pscu-
dophilankropinjk blot udvikklede, og uddannede Le-
gemets 8Evner paa Sialens Bekostning; da deri-
mod just deri denne Opdragelses sande Fortrin be-

stod, at Legem, Aand, og Hierte uddyrkedes i det

vedberlige Forhold. Med yderste Nsiagtighed
vare deres Arbeidstimer forbeelke, og med stran-
geste Orden iagttages denne Fordeeling. Döde oz
levende Sprog, Historie, Geographie, Naturhi-
storie og Naturlare havde deres Timer, da Augu-
stin gav Undrrviisning deri; han aflsstes af Pont'
dormy, der ligeledes ril bestemte Timer gav Under-

viiöning i Astronomie og Mathematik, ligesom han
til andre Tider underviste dem i alle saakaldte rid-

berlige Hvelser, hvori han var fuldkommen Mc-
ster. Naar Underviisningen var af den Natur,
ak Constance ikke kunde rage Deel deri, anvendte



hun Tiden under Madam Eaubonne til qviudeligk
Arbeider, eller ril Musik og Tegnings hvori denne

talentfulde Kone var en ikke mindre fsrtreflig L«-

rerinde.

Man finder i dette Udkast ingen Timer til

Religions- eller Moral-Underviisning, <jö dog vil-

de det maaffee vare vanskeligt at fremstille Born

af deres 2lldcr, som deri havde vcerct underviste,
som de; thi egentlig greb denne Undcrviisning ikke

allene ind i alle de ovrige, men selv deres Frieti-

mer, deres Maaltider, deres Spadseregange, og

end mere disse Aftentimer, da det var Flids og god

Forholds Belonning af een eller anden enten selv-

valgt ester foreflaact god Bog at torde forelcesr
Madam Eaubonne og de porige, vare isår helli-

gede dertil; og lcrrte snart begge de Andre Augu-

stin den ffionne Kunst af, ved alle flige tilfældige

Lejligheder at mcdderle de nyttigste Lårdomme, der

baade, da de kom uventede, giorde desmere Znd-

tryk, og modtoges desbcgicrligere, og der, da de

som oftest indstroedcs ved daglig modende Gien-

stande og Tildragelser, tillige havde den Fordeel
ved disse ideligen at kaldes i Minde.

Midlertid yttrede ved disse Lcilighcdcr deres

Caractcrers Forflicllighed sig paa den umiskieudc-

ligste Maade. Kom de s. Ex. i Historien, der



fom ostes! er de menneskelige 2lfsindigheders og

Urekfardigheders Afbildning, til een eller anden

markelig Udaad, hvor bra'ndte da Vietor efter at

vide Undertrykkelsen endt! Maximin ester at faae
Voldsmanden straffet! Camili efter at fee Oplys-
ning forjage den Forblindelse, der er Uretfcerdig-
hedens Moder, fee den bedre underrettede Volds-

mand angre og oprette sin Brode! Maximino

Afgud var Timoleon, der for sit Fadrelands Skyld
opoffrede en Brodér; Victors Helt var Curtius, der

for at frelse sit Fcedreland styrtede sig i en Afgrund,
og Camills ypperste Ideal var han, der mod Vold

og Undertrykkelse kun satte bliid og fredelig Sand-

hed, dsde for at besegle den, og dsende bad for
sine blinde Forfølgere og Mordere. Victors Dnd-
lingsfolk vare de stolte Spartaner, Maximins de

idelig overvundne, og aldrig underkuede Messe-
nier ; Camill havde derimod ikke nogen saadan ude-

lukkende Kierlighed for noget Folk; det, han meest
haldede til at give Fortrinnet, var det frie vg fre-
delige SchweitS, hvis det blot ikke, medens det

var for viist til at fore egne Krige, saa gierne
havde solgt sine Ssnner ti! fremmede.

Saa ualmindelig god, som den positive Deel

af deres Opdragelse var, sortiente Len negative
maaffee endnu stsrre og sieldnere Berømmelser.

Rahbeks ForraHiiizer. Deel. R
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Zkke blot sgrgedeS omhygeligen for, at ingen

Tvang skulde gisre dein de saakaldc trcnde Fvral-

dres, ingen Tomhed deres eget Selskab »behage-
ligt; ikke blot vogtede man sig omhyggelige« for
alle saadanne vilkaarlige Befalinger og Forbud,
der saa lettclig friste Frihedsaldcren til Overtrcedclse,

og siden, for ad ffiule denne, ofte til Usandhed,
men vgsaa anventes det forsigtigste Valg i Alt,

hvad de fik at hsre, og lcese» Augustin var i de

forffiellige Literaturer saa vel bevandret, at han
ikke var nogensinde i den Nsdvendighed at tage

til Takke med, hvad der faldt ham i Heende, men

at han stedse saae sig i Stand kil at udkaare det,

der for hans Lcerlinges Tarv, TEvner, og Be-

stemmelse var det nyttigste og passeligste; det var

ham ved en Bog af de dsde eller fremmede Sprog,
ligcsaalidet nok til Anbefaling, al Süllen deri.

var god, som ved een i Modersmaalet, ak den

var moersom; af gavnligt, eller i det mindste af

aldeles uskadeligt Indhold maatte Alt vare, hvad
dem skulde gives; ogsaa fulgte af den Kunst, hvor-
ved man vidste, at giore dem deres Arbcide moer-

somt, at det man gemeenlig kalder Mocrffabsbs-

ger for den yngre Alder, Eventyr, og Fcchisto-
rier, og andet deslige^, vilde have varet kccdsvmt

for dem, da deres Aand ikke deri havde fundet



-59

den Syssel, den havde behov for at mores. Ikke
blot med de tvende Drenge var dette Tilfaldet,

vgsaa med Constance: ogsaa hun blev saare kidli-

gen vant, og i Folge deraf tilboielig, til at sinde
Moro i saadanne Skrifter og Kundskaber, som
ellers ikke ansees at vare for hendes Kisn; dog

bidrog maaffee den lidenskabelige Lyst, Camill hav-
de til Historie, Naturhistorie, og Astronomie,
ikke lidet til ogsaa at giøre hende disse saa klare.

Vist nok kiendte hun sig endnu ikke saa godt, at

hun ffulde vidst, hun fandt saa megen Interesse
deri, for derved at blive interessantere for ham;
men det dulgte hun sig ikke, at hun — eftcrhaan-
den, som de giorde Fremgang i saadan en Viden«

ffab — saare gierne snakkede med ham, og horte

ham snakke derom.

Saaledcs henrunde de lykkelige tidlige Aar:

inderligen elffcde Camill og Constance hinanden;
men endnu havde ingen Tibull, eller Sappho,
eller Petrarch iart Camill at forflaae, og frygte,
hvad han følte; endnu vare Racine, og Florian,
og Rousseaus Heloise, og ervtiffe Digtere og Ro-

maner overhovedet, Constance aldeles ubekiendte

Skrifter. Heller ikke var der nogen, der mis-

t«nkte deres Lidenskab, og dcr ved at underret?«

R 2
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dem derom, v«re sig for at spøge dermed, eller

varsle derfor, gjorde dem den kündbar og farlig.
Endnu søgte Constance og Camill begge at troc,

at de elskede hinanden, som de clffede Maximin

og Victor, kun inderligere; og de ovrige, der le-

vedc omkring dem, og der havde været vante til at

see dem holde af hinanden fra deres forste Barn-

dom, faldt ikke paa at finde mindste Dctcenkning

ved, hvad de saalcengc uden Betænkelighed hav-

de seer. Det gaaer overalt saa ler med Men-

neffets Indvorters, som vi idelig see det gaae

med dets Udvortes ; den, der har et Menncffe dag-

lig eller stadig under Hie, er den sidste til at lag-

ge Mcerce til alle saadanne Forandringer, som ikke

netop pludselig skee. Heller ikke indtraf der, efter

Lysthusets Brand, og Canariefuglens Redning-
nogen Omstændighed, der kunde give denne ind-

byrdes Tilboiclighed noget i Hine faldende Fremstod.

Hertil kom endnu, at ikke nogen lettelig tiltrocr

andre at tcrnkc paa, hvad man selv anseer for

umucligt; og en Forcening imellem en Pontdormy

og en Borgerlig vilde saavcl gamle Pontdormy selv,

som Augustin og Madam Eanbonne, der kiendte

hans Adclsfordomme faa vel, hvis den var faldet
dem ind, altid anseet som Umuclighed.

Men nu kom den Tid, da hint lykkelige
Samlevnet skulde ophore. Camill og Victor hav-
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de allerede opnaaet den Alder, at de maatte til-

trade deres'Fremtids Bestemmelse , og selv Maxi-

min var baade af Aar og Kundskaber saa vidt, at

han i det mindske kunde tanke paa Valger deraf.
Victors tilkommende Bane, havde — som forhen
er fagt — hans Fodfel bestemt saaledes, som hans

Tilbsielighcd ellers vilde have valgt den, og hans
forste Indtrædelse derpaa skeede ved hans Opta-

gelse i det saakaldce Bongens -Knus imellem

Oaräss 6n Lor^z. Camill vilde man havde over-

talt kil at at valgc Advokaturen; men denne cui-

ge Feidestand, denne afladelige Omvanken i en

Labyrinth af Lovtrakkericr og Ordstriid, af For-
domme, og Blodlove, var hans omme og menne-

ffekierlige Sind, hans redelige og decltagende
Hierte modbydelig, faa meget tillokkende i ovrigt
en Bane havde for ham, hvor ene egen Flid og

Duelighed, og ikke yndest eller Beskyttelse be-

stemte hans Held. Z Stceden derfor valgte han,
uafffrcekkct ved de maadelige Udsigter, Naturvi-

denfkaben, og iscer Botanikken til sit Hovedstu-
dium, saa lidet det end behagede hans Moder,
der stedse mindedes, at hendes vcrrdige Mand paa

denne Bane med ualmindelige Fortjenester kun

havde fundet knapt Udkomme, medens han leve-

de, og efter sin Dod nogle faa lngtlose Blomster



paa sin Grav Dobbelt Fasthed og Interesse fik
Camills Besiutning, da han kort derpaa af Augu-

stin blev bragt ind til denne Videnstabs Patriark
Zussieu, og hos ham fandt en fortroclig Ven af
sin Fader, og som denne, en Undling af Jean
Zacqves Rousseau, efter hvem han havde optaget
Navnet Nenou, hvilket denne i sin Forfslgelses Tid

engang dulgte sig under. Denne Renou, glad
over at tresse sin afdode Vens Sen paa den Bane,

de Haand i Haand havde vandret, og indtaget af
CamillS aabne Udvortes, hans dannede og bested-
nr Aand, og hans varme men sindige Adf«rd, til-

bed at vare ham i Broders Sted, dele Boepcrl
og Udkomme med ham, og troelig ledsage ham i

det farlige Paris saavel paa Videnstabernes, som
paa Livets Bane. Baade Camill og Augustin tog

imod dette Renous Tilbud med erkiendtlig Glade,

og bragte samme Aften Renou hiem med dem til

Pontdormy, hvor dette hans Forhold mod hele
Kredsens yndling paa Hieblikket giorde ham aldc-

les hiemme, ligesom han og strax den anden Dag

tilstod, han endnu aldrig i Verden havde kicndt

noget Sted, hvor han heller havde onstet at have
sit Hiem

Det var et synderligt Menneste, denne Re-

nou, varm uden at vare enthussastist, spottende
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uden at veere bitter, paa engang ffeptiff og troe-

ffyldig, uafhængig mere ved at flye Lanker, end

ved at bryde dem. Eier af en maadelig Formue,
havde han ved at satte denne paa Livrente, forstk-
kret sig et beqvcmt Udkomme, og nod det med —

hvad han selv kaldte — al aandelig Epicnraisme,
levede, hvor han havde Lyst, og som han havde

Lyst. Selv Natnrvidenffaben var for ham mere

et Lysthaverie, end et Studium ; Muserne — sag-
de han engang til Augustin — vare hans Ser-

rail, og om han end havde udnsvnt Naturhisto-
riens Muse til sin Favoritsultane, var det dog paa

det udtrykkelige Vilkaar, at hun maatte ikke for-

driste sig at blive avindsyg, om han endog nu og

da kastede Tsrkladet til en anden Ogfaa var

hans Aand prydet med alffens Kundskaber, lige-

som hans udsogte Bogsamling var riigt paa Skrift

tcr af alle Fag. Der stod Gcsner ved Siden af

Linn«, Nainal af Duffon, Florian imellem Ma-

bly og Haller; overst stod vel hans store Leerers,

Jean Jacqves Skrifter alle omtrent lige flittigen

laste; men ved deres Side, ikke mindre flittig og

omhyggelig laste, dennes store Medbeiler, Voft

labres.

En Mand med faa mangehaandc Kundffaber,

og som ikke besmindre selv med Sandhed sagde.
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at de tvende Bvger, han meest havde studeret,
ikke fandtes i hasts Bogsamling, da det var Na-
Luren og Verden; en Mand, der blank alle Ny-
delser ingen foredrog for Omgangens Bchagelighe-
der, og derfor havde lagt musligste Vind paa selv
at behage i Omgang, maatte nakurligviis vare en

hoist velkommen Tilvan for enhver Kreds, der

virkelig stiottede om at vare Selskab; thi saavel
for Dobblclag, som for Vramgilder havde han
varet et saare upassende Medlem. I Pontdormy
tog man ham da villig paa Ordet, og bad ham,
indtil Efteraaret kom, og Camill tog til Paris ,

ar anser Pontdormy som sit Hiem, og vare der, saa
ofte, og saa meget, han onstede; vgsaa blev ham
strax Dagen ester hans Ankomst aldeles kil egen

Raadighed indrsmt et Vcerclse, hvoraf han ogsaa
uden mange Omstændigheder med sin bonhommi-
stiste Ligefremhed satte sig i Besiddelse, og som
han faa Daes derefter, da Madam Eaubonne hav-
de, som han kaldte det, overflodig ineubleret det

for hans Legeme, ligeledes meublcrede for sin Siel
ved at sende et udssgt Haandbibliothek derud-, og
var han det vorige af Sommeren mere paa Pont-
dormy end i Paris.

En Mand med hans svede Aie kunde ikke
VKve der fffttaß.' f«t s'.mt y-
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stod mellem Camill og Constance! kun faldt det

ham synderligt, at Camill, der i svrigt overalt

viiste ham den incest ubegrcendscde Fortroelighed,
aldrig havde talt til ham derom; han lod da en-

gang ved en Leilighed et Ord falde derom til Ca-

mill, cg nu opdagede han tilsin uendelige Forun-
dring, at denne ikke blot selv var aldeles ubckiendt

med sin Kierlighed, men at han end ydermere ikke

vidste, hvad Kierlighed var. Utroelig og ubegri-
belig var ncesten Renou den Forsigtighed og den

Lykke, hvormed man, uagtet CamillS ualmindeli-

ge Sprogknndstab, havde holdt alle Bsger af hans

Hcrndcr, der kunde giore ham kiendt med denne

Lidenskab; bcundringsvardig var ham den grand-

sclose Hengivelse, der f. Er. kunde gisre, at det

ligesaalidct var faldet Camill, som Victor, elleo

Maximin nogensinde ind at kaste et Aie engang i

nogen Ode af Horats, som Augustin lod dem sprin-
ge over, end sige at tage fat paa Ovid, eller Ca-

tull, eller nogen anden af de Bsger, Augustin
ikke selv gav dem i Hcende. Traf end Camill i

sine Historiker hist og her paa Skildringer af Kier-

lighed, da gik det ham, som Tydsilands Lafontaine
saa skiont bessriver en Pige i lige Forfatning:
PantlMs Kicrlighed hos Tenophon var Hustruens
Pligt, Icilii hos Livius var Brudgommens; al-



drig faldt bet ham noget Sieblik ind, at man saa-
ledet- kunde elffe, hvo der ikke var Hustru eller

Brud; og at Constance skulde kunde blive hans
Brud, engang skulde vorde hans Hustru, det

var, hvad han aldrig engang havde vovet at drsm-

rne. Nu aabnede Renou hans Sine, lærte ham
at undersege, og forstaae sine Fslelser; og snart
tilstod han sig da selv, at et uafbrudt Samlevnet

i den inderligste og ymmesie Fortroelighed med den

gode, omme, hulde Constance vilde vcere Livets

Himmel, at han vilde vare det lykkeligste blaut

Mennesser, kunde han engang faae hende til Hu-
stru. Men kunde han haake dette? han med sine

saa flerne Udsigter? han med saa seene og lidet lo-

vende Forhaabninger om Udkomme? Renou, som
ikke kiendte Pontdormy nok, til at drsmme om

den uovervindelige Vanskelighed, han vilde kaste i

Veien for denne Kierlighed, og som, tillidsfuld
til den voxendeOplysning, haabede, atAdelffabs-

gienfcerdet snarlig vilde komme til at forlade en

Skueplads, hvor det alt for lange havde spilt en

betydelig Rolle, narcde forsatlig Camills Haab og

hans Lidenskab; maajkee vel — sig selv ubevidst —

for at nyde det skisnne og sieldne Syn af et ungt

ubesmittet og uforvandsket Hierte i Kierligheds
nullende Baar; men tillige for at nytte dem til
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end mere at opflamme Camills Virksomhed og Vi-

belyst, og — om jeg saa kan udtrykke mig — be-

vinge hans Fremskridt.
Saa priisvcerdig imidlertid denne Hensigt end

var, korde det maaffee endda vcere Spsrgsmaal,
vm det virkelig var en Velgierning at gisre dette

unge elskende Hierte kiendt med sig selv. Med eet

forandredes Camills hele Adfcerd og Vasen. Han
blev tilbageholden, angstlig, nasten ffy med Con-

stance; saae han hende kiale for sin Canariefugl,
horte han hende blot kalde den med hans Navn,

bespandtes hans Bryst, han kunde hverken blive,

eller gaae. Brandtomten under det halvbrcendte
Trae vedblev vel at vare hans Anblingssted; men

sardeles omhyggelig vaflede han, at komme did

paa de Tider, da han ventede, ikke der at finde

Constance; han dristede sig ikke til at flytte den

ubetydeligste Plante eller Blomst derhen, eller at

bidrage det allermindste til dets Forffisnning; og

paa samme Tid var han bange for, et Constance

ffulde leegge Marke til denne hans Efterladenhed.
Var han der, og han saae hende komme derad,

ffyndte han sig bort med saa hastige og ustadige

Skridt, med saa bankende og beklemt et Hierte,
som han kunde vare overraffet i en Misgierning;
vilde han gaae did, og blev hende vaer under
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Lrceet, vendte han pludselig en anden Vei, og

dristede sig ikke til at ftc om efter hende, for han
vidste sig saa langt borte, eller saciledes i Skiul,
at han ikke troede at kunde opdages af hende, og

da kunde han glemme sig der hele Limer i hendes
Beskuelse, vogte paa den allernbctydeligsie af hen-
des Bevcegelser og Foretagender, som hans hele
Livs Bee og Vel beroede derpaa. Den blide Ve-

hag, hvormed han hidtil elskede Constance, var

forsvundet; men ogsaa denne Uro, denne Forlc-
genW havde sin Ssdme. Constance saae, og

deelte hans Uro, uden at begribe den. Forestil-
lingen om, at ffulle stilles fra .sin Barndoms uad-

stillelige Selstab — under dette tvetydige Navn

kunde hun dolge for sig selv, at det egentlig kun

var den ene, hvis Savn hun med Sorg saae imo-
de — blandede endog i de Glader, de endnu

samlede nsd, en Bevidsthed, der — saa synder-
ligt det end synes — forhorede, og fordobblede
dens Interesse. Altid er det cn underlig Fslelse
ved sine Glceder bestemt at kunde sige sig selv:
denne har Du ikke lange at nyde! imidlertid var

der ingen, den eeneste Renou undtagen, der be-

markede, eller fortolkede hendes ofte tungsindige
Stemming til det, den virkelig var. De evrige,
som selv, Maximin eene undtagen, med Sorg-
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mob fernste paa bett «undgaaelige Oplosning af be<

res liben lykkelige Krebs, antog naturligviis hen-
des Folelser for at vare af samme Natur, fom de-

res. Renou, som saae Camills baglig tiltagende

tungsinbige Stemming, ber giorbe ham aldeles

uvirksom, og naar han med Moie rev sig op af
denne Dvale, udygtig til at foretage noget, der

ndkravebe Tankernes Anspcending, troede at ud-

rive ham af denne Forfatning, at give ham for-

nyet og fordoblet Spcendkraft ved at opdage ham,
at hvis alle Kiendemcerker ikke flog feil, elflede

Constance ham ikke mindre end han hende; og at,

naar saa var, fordodbledes Camills Pligter til at

vorde den Mand, der kunde giore hendes Valg
ZEre, og hendes Dages Lukke. Med en Heftig-

hed, som Renou ikke selv havde varet i Stand ti!

at forestille sig, fangede denne henkastede Gnist

hans hele Siel; Camill forandredes aldeles med

eet, hanS Tungsind over at forlade Ponrdormy,
gik over til den meest brandende Langs«! efter at

komme kil Paris, at betrcede den Dåne, ved hvis
Maal Constance var Prisen. Man saae denne

Forandring, og fattede den ikke, men skrev den i

Almindelighed paa Ungdoms og Ustadigheds Reg-

ning, eller rakkede Renou, der havde vidst at

giøre Camill HanS fovestcuter.be Levemaade vgScu-
btuttt saa indtagende.
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Det er imidlertid en gylden Sandhed, Evald

har sagt:
Veste vi Haabet alt for noie.

Forsvinder det blant Tvivl og Frygt!
og isctr gicelder det, som der ogsaa er sagt, om

KierlighedS Haab. At Constance ffulde elffe ham,
var snart i Camills Aine ikke saa afgiort, som det

i Renous havde varet. I de Dage, da Rusen

over Renous Opdagelse havde sak ham i hiin ju-
blende Stemning, havde Constance af en Folelft,
som hun hverken vidste, eller sogte, at giere sig
Rede for, holdt sig mere ti! sin Brodér Victor,
der redeligen og inderligen sergede over, at ffulle
forlade det fadrene Huus, og sin elffede Kreds;

mu troede altsaa Camill at have Feie til at vare

overtydet om, at det var ikke hans, men hendes
Broders Tab, der voldte hende den Tungsind,
hvorpaa Renou havde grundet hans tryllendeHaab.
Endelig bragte den Canaricfugl, som maaffee kun-

de siges, forstak have knyttet deres KicerlighedS
Daand, dem uventet til at besegle dette Baand

med et hsitideligt Lofte, som de imidlertid ikke

havde havt Behov til evig at elffe hinanden.
Det er i det soregaaende sagt, hvormeget Con-

stance holdt af denne Canariefugl; naturligviis
fulgte den hende da overalt, hvor det var nogen-
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Deel af Dagen, der var til hendes egen Raadig-
hed, under det halvbrandte Trae, hang den og-

saa gemeenlig der paa en Green over hendes Ho-
ved. En af de sidste Dage, Camill havde ar vare

paa Pontdormy, kom han ned efter Sadvane til

sin PndlingSplads, og fandt Constance der, om-

hyggelig for at ssge en anden Qvist, hvor Fuglen
hang mere i Solen, og da han kom narmere,

faae han hende badet i Taare. De grader. Con-

stance! sagde han til hende. Ja! var hendes
Svar: min Camill er saa syg. Uden ar svare,

tog han hendes Haand, og trykte. "Om den nu

doer — blev hun i sin elffvcrrbige Aabenhiertig-
hed ved — og De er bcrle!" "Constance! raable

ben rusende Pngling ude af sig selv: saa er det

sandt! saa ciffer De mig ?" "Camill!" sagde hun
med Overraffclsens Tone; "Constance!" blev han
ved: "vil De engang blive min Kone? dele med

mig de Kaar, min Fliid kan erhverve?" med et

halvqvalt Ja! sank den rodmende Pige til hanö
bankende Bryst, og var hans.

I sin Glades Fylde titte nu Camill ril sin

Ven, at sige ham sin Lykke; men efter «rligen at

have gl-edet sig meo ham derover, foreholdt denne

ham Upassrlighrdm af at lade denne Forbindelse
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langtfra at kunne forsørge en Kone. Camill!

sagde han, jeg kiendcr dit Hierte, dir Hoved og

din Fliid, og giør dig ingen Bebrejdelser for et

Skridt, som under det mindste forskiellige Om-

st-rndigheder vilde vare utilgivelig ubesindigt; men

ikke kan Du fordre, at en Fader ffal billige. Du

har bundet hans Datters Haand ti! din, saalcenge
denne er tom. Hvad der er ffeet, vcere alt saa en

Hemmelighed imellem Eder og mig. ''Camill var

endnu for glad over sin Lykke; han lovede deruden

Bctirnkning; men da han nu ffuldc formane Con-

stance til det samme, fandt han Vanskeligheder,
som han havde ikke forestilt sig. Have vi da hånd-
let Uret, spurgte hun, siden vi skulle lcrggeDolgs-
maal derpaa 1 Da Forestillinger ikke vilde hielpe,
greb Camill til Bonner: Jeg har — sagde da

omsider den bestemte Pige — endnu aldrig i mine

Dage sagt en Usandhed, og vil ingen seere at sige;

jeg ffal tie, siden det saa ffal vcere; men ffulde

jeg engang blive spurgt, kan jeg ligesaa lidet ncegte

mit Ord, som tage det tilbage.
Nu kom Skilsmissedagen. Victor reiste til

Versailles, at tiltrcrde sin Tiencste som Livgardist;
<Lamill med Renou ril Paris ; og Maximin, hvad
ovenfor burde vare bebudet, sammesteds hen til
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en Advocat, ö« just dm evige FeiLestand, det

havde afskrakket Camill fra Advokaturen, havde
givet den umodstaaelig Tillokkelse i MaximinSAi-
ne. At binde an med Undertrykkelse og Udsueife,
med Rigdom og Valde, var just efter hans Hier-
te; og selv det, at Pastillen med alle sineRadfler
den Tid viiste sig i Baggrunden af hver en redelig
Sandsigers Udsigter, var en ny Tillokkelse for
ham, for hvem intet havde Interesse, der var

uden Fare. Maaffee endog Maximin vilde have
havk Ondt ved at bestemme sig, hvis man havde
tilbudet ham at vcelge, om han i Tiden helleren-
stede at blive den gode Sags Helt, eller dens

Martyr; viiste det ccne meesi Kraft, da tilkien-

degav det andet ester hans Tanker meest Mod.

Lan lod da ikke sin Moder og Farbroder nogen

No, serend de ved Reno-u fik ham anbragt hos
den beremte Target , hvem hans aabne Hoved og
nidkiare Flid snarlig indtog til hanS Fsrdeel.

Ssa rung end Skilsmissen havde varet, og

saa eensomt, hver forestillede sig, hans Fremtids
Liv vilde blive, samlede dog Pvntdormys Belig-
genhed nar Paris og Versailles dem snart og ide-

lig igien. Camill og Renou vare, saasnart ikke

aldeles ubortryddelige Hindringer holdt dem i Pa-
ris, saa godt som daglig paa Pontdormy; i den

Rahb-ks Fc>r!«I!inger« i Deel. S
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wildere Aarstid var det Middelpunkter: for der-S

Udvandringer, om Vinteren var did deres Pro-

menade Ogsaa Victor beholdt midt iblant Ver-

sailles Eliminer, og sine Vaabenbrsdres sisiende

Glader sin Kiarlighed for Pontdormy uformind-
flet; did iilte han, faafnart hans tre Tienestc-
maaneder vare forbi, at tilbringe sin Frihed; did

sneeg han sig i korte Bessg, faa oste hans Tiene-

sie tillod det. Overalt var han ikke paa sin rette

Hylde ved dette Livgardcvcesen, der forekom ham

meget mere som Hoftiener«, end som Krigsrie-

nesre; kun den ubegrcendscde Lydighed, han aldrig

satte til Side mod sin Fader, giorde, at hanikke

søgte at ombytte denne Paradcposi med en anden,

der dog lovede nogen Adgang til Krigens Farer og

Hader, hvorfra Livgardisten den Tid syntes saa

uoverstigelig udelukk.

Den, der mindst af dem alle kom, eller

tankte paa Pontdormy, var Maximin, der deels

med den enchusiastifle Graadighed, hvormed han

kastede sig over Air, hvad der drog ham til sig,

hang endog i Lovkyndighcdens torreste og afsmage-

ligste Dele, for dosmere at kunde fremflynde det

Sicblik, da han kunde fole sig stark til at trade i

Skranken mbd Urer og Vold; deels ogsaa forfine
Fritimer i det stedse urvelige Paris fandt Adspre-
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Let stille Pontdormy nu, da Drengeaarene og

Drengetogene var til Ende, havde ar frembyde
ham. Overalt begyndte allerede den Tid ikke blot

den stedsevarende Underjords Susen, mm og un-

Lertiden enkelte voldsomme Vindstsd at varfle for
Udbruddet af den radsomme Volkan, hvis Lava

faa Aar derpaa, efter at have bortskyllct Throne
og Alter, begravet Adel og Gejstlighed under sin
Skrsm, endnu i vilde og gloende Bolger ruller

sig frygtelig frem, og »standset opfordrer den Al-

magtshaand, der stal kunde sige: saavidt stal du

komme, og ikke videre. Allerede udgiod i alle

Samqvem, alle Omgangskredse, Misneien sig i

lydelige Bitterheder mod Hof og Regiering; uden

at det ellers for sine rusende Hine og sine uendeli-

ge og utallige Arme saa frygteiigen navnkundige
parisiste Politie kunde, eller, som andre paastaae,
vilde forebygge det, hvori Styrerne fandt en

Znstelig dobbelt Anledning saavel til at forstærke
den vcebnede Magr, som til at gisre Kongen mis-

troist mod Folket. Allerede havde Halsbaandshi-
storien opbragt Gemytterne til en ubegribelig Grad;
allerede havde Artvis prevet de forste Udbrud af

Mcengdens Forbirtrelse; allerede kunde den for
saa Aar siden tilbcdede Dronning ikke lettelig be-

S 2
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uden at Agenavnet Madam Deficit fra alle Kan-

ter led hende imode; allerede fandt Politi og

Vagt langt fra ikke mere den Lydighed, de ellers

af de eftergivende Pariser vare vante til. I alle

flige Optrin var Maximin naturligviis en sikker
Mand; den blotte Forestilling om Opstand mod

Magten vilde allerede vceret hoiligen fristende for

ham, om end ikke saa mange sorffiellige Ting,

han paa sin Bane larte at kiende, overtydede ham

om, at det var den flette Sag, mod hvilken han

her tog Parti. Herved blev det ham sårdeles

tungt at rive sig lös fra Paris, isar fra Palais

rojal, som den Tid allerede var Drcendpunktcn,

hvor alle de adspredte Straalec samledes for at

tcende.

For Camill og Renou havde naturligviis flige

Oplsb ikke samme Tillokkelser, imidlertid vare de

dem markelige, som Tidernes Tegn, der bebudede

betydelige forestaaende Forandringer. At der var

store Begivenheder for Dörren, derom vare de

lettelig begge enige, kun saae Camill dem med re-

nere Haab, Renou med mere Frygt imode. Ca-

mill, som af Renou selv var giork opmarksompaa
Oplysningens og Meningsfrihedens Fremskridt,
som i de Cirkler, hvor han af Renou var indfort.



horte Mennesker af saakaldet hsi Byrd spotte med

der latterlige i Fodsclstant, Mennesker, der selv
besad store Lehnseiendomme, tale store Ord mod

Lehnsvasenct; der allevegne traf paa det Friheds-
sprog, som de frivillige Officerer havde hjembragt
fra Nordamerika, haabede, at Oplysningens Socl

nu med stadige Skridt vilde stige paa FrankerigS
Himmel, og at Despotisme, og Aristokratie, og

Lehnsret, og Fsdselschimare, og Undertrykkelse,
og Vold, og Udsuelse, og Meningstvang, ogalle
Nattens ovrige Spogelser vilde borkstygte for den.

Nenous Fvrhaabninger vare mindre sangvinisse;
disse Mennesser, sagde,han, der nu selv, enten

for at følge Modctonen, eller for derved at be-

stikke os til ar unde dem, hvad, de selv synes at

.erkicende, de kun have vor Overbcrrekse ak takke,
ere saa villige til at spotte over deres ulovlige For-
dele, ville blive opfordrede til at opoffre disse de-

res Besiddelser, og da ville de stride til det yder-

ste for al forsvare dem, uden at tanke paa, at de,

saasnart det kommer til Kamp, ikke ere de star-

keste. Allerede begynder Mcrngden at tiende sine
Krcefter; allerede lader man sig ikke mere kyse af
Bajonetter; Bretagne og Dauphins have her gi-
vct et Exempel, der lettelig tor blive smitsomt.
Jeg frygter kor Intet, hvis man vil give Tid;
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inden den tilsulde er omhugget; man vil da ikke

vcere i Stand til at styre den, og den vil knuse
Fordomme og Sandhed, Venner cg Fiender i sit
Fald."

Med Fsie maatte man undres, at en Mg-
ting paa Camills Alder — han var den Gang
20 Aar — kunde have saa levende Interesse for
Anliggender af denne Natur, naar man ikke tog i

Betcrnkning, at disse stodc i saa neie Forbindelse
med Lcc, der var hans Hicrtcs fyrste Anliggende,
Middelpunktet, om hvilket alle hans Tanker og

Folelser vendte sig, hans Kierlighcd for Constance.
Mellem alle de Beger, hvortil han i Renous Bog-
samling nu havde Adgang, maatte mange sam-
menstsdendc Omstandigheder bidrage til, at giere
Rousseaus Vcerker kil hans kicereste Låsning; og

mellem disse maatte naturligviis for et ungt svcer-
.meriff elssende Hierte den henrivende ny Heloise
saae et betydeligt Fortrin for alle de svrige. Men

fandt han hvert Hicblik sine egne Folelser, sit

Hierte iglen i Sk. Preux, troede han i den for-
rryllende Skildring af ZulieS Bude, Aand, og

Dyder at gienkicnde Constance, da maatte og just
denne Lirghcd lede ham til, at gienfinbe den gamle
Pontdormy i Zulies Fader. Aldrig var det hid-
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til faldet ham ind, at Constantes adelige og Hans

borgerlige Byrd bcfcestedc et svalgcnde Dyb imel-

lem dem; nu aabnedes hans Arne med eet, og

zittrende blev han den Afgrund vaer, som Kier-

lighed hidtil havde bakket ham med sine Roser.

Han meddcclte Renou sin Frygt, og denne, der

ikke havde havt Leilighed atkicnde Pontdormyuden
som en fordomsfri Mand, da saavel Augustin,
som Madam Eaubonne gemeenlig saae at forebyg-

ge, at Samtalen ikke skulde tage den ecneste Ven-

ding, hvorved deres vårdige Ven viiste sig mindre

til sin Fvrdeel, søgte at trøste Camill med, at den

almeene Tankemaade snart vilde fritage Pvntdor-

my for at hylde en Fordom, som han sikkerlig

neppe crkiendte: "Vil man kun — sagde han —

lade den dse hen af sig selv, har Fsdsclsaristokra-
tismen neppe lang Tid tilbage; stiøndt jeg des-

varre ikke tør mene med dig, at det er just den

tiltagende Oplysning, som bliver dens Banemand;

Mennesket stifter oftere Daarlighcdcr, end han

aflegger dem; og her, trocr jeg, at Pcngearisto-
kratismen, der ustridig er nok saa styg, som den

anden, lettclig torde loft Fødselsaristokratismen
af. Midlcrtid ligcmeget for os, naar vi kun

blive den qvit, som fortrcediger os. Strab du

derfor at bringe det saavidt, at du kan tanke paa
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at byde Constance din Haand, og jeg torde vel

staae dig inde for, at hendes Fodsel neppe vil hin-
bxc dig at faae den."

I denne Tidspunkt samlede en sorgelig Begi-
venhed — ak for sidste Gang — Pontdormys liden
Vennekreds. Den vårdige Madam Eaubonne hav-
de lige siden hendes Diands Dod bestandig hen-
smcegtet et sygeligt Liv. Saalange imidlertid hen-
des Born havde hende behov, syntes det, som
hun til deres Vel havde fundet Helbred og Kraf-
tcr; men neppe vare disse adsplrttede, bortdragne
fra hende, forend hun kiendelig saaes at hendoe;
fsr en leenge sporet Toering tog en Overhaand, der

gav den smertelige Vished, at hun ikke havde lang
Tid tilbage. Ved det forste Sorgebudffab herom
iilte hendes Sonn er og Pleieson til hendes Sotke-
seng. Endnu eengang saae hun dem alle omkring
sig, velsignede dem, og kaldtes nu did, hvorhen-
des omme Sirrl i saa mange Aar stadige« havde
onstet sig hen, til hendes tidlig tabte, evig elffe-
bc, forangangne Mand. Lykkelige Kone! du dode

omgivet af din elskede Kreds, i din omme Plcie-
batters- Arme, med din Haand i din broderlige
Vens Haand, med dine Sonner og din Pleieson gra-
dcnde om dit Leie, med din Ven, den adle Pont-
bormy ved din Side. Du saae dem ikke indbyr-
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des uenige, vabnede mod hinanden, falde een ef-
ter den anden, som Offere for dm almene Tve-

dragt, saae ikke Pvntdormys Slor i Afle, Pra-

steboeligen nedrevet, som en Landsforræders Doe-

pal, din Pleiefon myrdes i Versailles maafleeved
sin Ungdomsvens Haand, Pontdvrmy doe, sit

Fadrelands Fjende, Augustin fredlos vansmagte,
og omkomme i en Hule paa Marken, din yngste
Son falde for Bo'belsvardet, din Camill og Con-

stance ved Selvmord at undgaae Forbryderes for-
smadclige Dod. Fred om den fredsommcs Grav !

Dette Alnreentab syntes at knytte Baandet

mellem denne flionne K'ades ovrige Ledde endnu

nsiere og fastere; aldrig cre Venskabets Haandtryk
Lmmcre og varmere, end om en boende Vens Sot«

reseng, eller en hengangens friffe Grav.. Men

intet tratter mere og snarere, end uvirksom Sorg.
Alle folie Nodvendigheden af en Gienstand, der

kunde sysseksattc deres Sial med en ny Interesse,
kunde afdrage deres Opmcerksomhed fra det lidte

Tab; og hertil gav Dagens Anliggender den flion-

nesie Lejlighed. Det var just den Tidspunkt, da

den rankefnlde Stadsoder Calonne havde maattet

give den ikke visere, bedre, eller haldigere Brien-

ne Plads, og da denne skyndte sig at tilintctgiore det

Haab, man troede at kunde satte til c» Mand.
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der i seist kritisk et Aicblik vovede at trænge sig
frem til Statens Roer, og nu uden Undseelse,
og saa at sige, kun for endnu fuldere Segl, fulgte
Calonnes Cours, som han selv tilforn saa lydelig
havde ivrer imod. Allerede var Kampen begyndt
mellem ham og Parlamenterne, hvem han med sin
Vaabendrager Seglbevarcren Lamoignon ved Ca-

binctsbcfalinger og Haandbrcve vilde kue til Lydig-
hc§d, og som, i det de egentlig kun sirede Tribu-
nal-Aristokraticts Skrid mod Ministerial-Despo-
tiet, i det Aieblik synkes at kiempe for Fædreland
og Frihed. Allierede havde d'Espremenil erhver-
vet sig den 2Erc al anftes, som Patriotismens
Helt, og Martyr, da han ved sin djærve Mod-

sætning mod Ministeriets Forholdsregler havde for-
lcedt det til det afsindige Skridt at lade ham tillige
med een af hans Embedsbredre med væbnet Haand
hæfte i Parlamentsforsamlingen selv; allerede vare

Condorcet, Mirabeau, Kersaint, Antraigucs,
Cerutti, Target og flere fremstandne, somGrund-
sætningernes og Rettighedernes klække Talsmænd
mod Undertrykkelse og Despotisme, havde med

rsusscausk Ild, med mablyff Kraft, med montes-

qvieuff Skarpsind fort Sandhedens og Frihedens
Sag. Disses og fleres samtidige Skrifter, der

ikke vare Degnblade, men vigtige, som AnUggen-
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Sagen, de talte, havde Renou bragt ud med til

Pontdormy; man tog dem ferst til Adspredelse;
men snart henreve de hele Kredsen i Sagens fulde

Interesse. Hele deres Dag deeltes nu imellem at

lcese og overveje disse Skrifter, og meddele hinan»
den deres Tanker derom.

Det var i denne ffisnne Tidspunkt, da hele
Frankrig, nogle faa Hofkryb og Finanzigler fra-

regnede, stod, saa at sige, som een Mand mod

Hof og Ministerium, for Konge og Fadrcland,
som den Tid endnu i de franffes Hine var eet.

Samme lykkelige Eendragtighed herskede i Pont-

dormy. Augustin, der i hele dets Udstrcekning
opfyldte sit flisnne Kald at vare de vildfarendes
Leeder, de lidendes Trsster, og de ulykkeliges Ven,
larte daglig mere og mere i Armodens Vraaer, at

rrkiende Nødvendigheden af en Ende paa det da-

varende Dlodsucr- og Undertrykker-System; Vie-

tor kastede Olie i Ilden ved at sammenholde disse

Armods og Elendighedsscencr med Skilderierne af

Versailles's, og Sr. Clouds, og Trianons ffiandige
Overdaad, og uteerlige Nyggesloshed, hvorledes

man haanede Statens Trang og den almene Nod

ved ar bygge Palladftr til Jagthunde, og bort-

dobble i er Par keedfomme Timer, hvad maaffce
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flere hundrede Familier maatte tralleMaaneder ftiurt
for ar yde. Pontdormy selv havde i Syvaarskrigen
lært at kiende Folgern- af Hof- og O.vinde-regimcntet
tilfulde; Constances rene Hierte opflammedes af
«edel Harme mod de elendig,e, der forieedte en Hu-
sirue og Moder, som Marie Antoinette, fra Af-
sei til Afvei; Camill forkyndte uafladelig Tinge-
nes ufejlbare Fremskridt til det bedre, og fandt
Oplysningens Seier over Fordom og Bedrag, end-

og hvor han blot skulde sect een Cabale seire over

den anden; og de eneste, der sieldcn kunde blive

enige i denne Anledning, vare Nenou, der be-

ständig frygtede, at man vilde gaae for raff og for
vidt, og Marimin, der tvertimod var en afsagt
Fiende af alle gradvise og partielle Reformer, fo«
rende et ved Overantvordclse bevaret Sagn af Ma-
bly i Munden: at dette palliativ Flikkeri var den

farligste Hindring for den radicale Cuur, der dog
var saa uundgicengclig fornoden.

Rcnous Bogsal blev ved den Aandsvending,
der nu herffedc paa Pontdormy, det almindelige
Skatkammer; og Constance, der, efter at have
mistet sin bestandige Selffaberinde, alt mere og
mere trangte til Låsning, var i Renous Fravce-
relse Skatmestrnnde derover; og, hvad der maa-

ffee vil synes besynderligt, Rainal, og Mably, og
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Contrat social fik slørr« Interesse for hende,
end Florian, ogNacine, ognyHeloise, somhun
ved denne Lejlighed forst leerte at kiende; og hvad
maasscc endnu vil synes mere paradox, hine fik denne

stsrre Interesse af Kierligheds Haand. Fandt Ca-

will i Julie, i Este'le, kort sagt i enhver Henri-
vende Skildring af O.vindedyb og Qvindevard sin

Constance, da troede hun igien i disse Frihedens
og Rettens fyrige Talsmand at gienkiende sin Ca-

mill; det forekom hende — sagde hun engang til

Renen, der yttrede hende sin Forundring over at

finde hende lasende i Kersaints le Sens commun

— som hun horte Camill tale. Overalt havde

Kierlighed en synderlig Virkning paa disse tvende;

den bevarede, og maassee forøgede Camills natur-

lige Amhed vg Blsdhed, at han kunde vare dcS

elsseligere for sin Constance; den udrustede hende

med ualmindelig Styrke og Kraft, at hun kunde

vare des vardigcre til sin Camill.

Maximin vendte nu tilbage til Paris, hvor
der bestandig blev mere KandS og Syssel for ham.

Efter Lamvignvns og Briennes Afsseed var han

mellem dem, der uden for deres Hotel foretog sig

ar brande disse Despoter in effigie, og i Spidsen

for dem, der drev« den tililende Vagt tilbage.
Overalt blev Geringen bestandig større, Optrin«
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mere midt iblant dem; stedse blev der ham mere

og mere vansseligt at rive sig fra Palais Roial,
og Forstæderne Mareean, og Antoine, hvor han
stla godt som havde hiemme, og fra Danton,
hvem han i Netten havde teert at kiende, og der
ved sine di-erve Pttringe- og sin hsistrevolntion-
naire Caraeter blev hans politisse Afgud, ligesom
Tallien, St. Huruge, Santerre, og flere, der

siden i Revolutionshistorien have faaet en sergelig
Navnkundighed, vare hans meste Omgang. Han
kom da alt sieldnere og sieldnere til Pontdormy,
dog er det maassee ikke af Veien i Tide at sige,
at han dog lykkeligviis var derude, da Neveillons
Huns blev stormet, ogedelagt, og altsaa aldeles

ingen Part havde i denne Udaad, hvis Hensigtog
Ophavsmand, som saameget,andet i Revolutio-
nen, er endnu indtil dette Aieblik en uvplest
Gaade.

Camill og Renou kom derimod idelig til dette
deres andet Hiem, hvor og Vieror tilbragte sine
ni Frimaaneder. Allerede begyndte det tilsynela-
dende Udflag alt mere og mere at nænne sig. Al-
lerede havde Parlamentet ladet Ordet Rigsstænder
falde, og Regieringen, maassee i det lonlige Haab,
desbedre at kunde undgaae, virkelig at bevilge



287

Lem, havde givet Nationen Lsste derpaa. Recker

var kommet ind i Ministeriet igicn, og Stander-

nc, i Steden for at giores vaabenlose herved ,

syntes nu at vende de Vaaben mod hinanden, de

nys havde foreenet mod Ministerialdespotismen.
Allerede var i Bretagne udbrudt en formelig Krig
mellem Adelen og den tredie Stand, og vare end

Aristokraterne Angribere her, var det dog ikke at

nagte, at den uretfærdige Grusomhed tilsidst var

paa Borgerstandens Side. Hertil kom den haf-
tige Tvist, om den saakaldte tredie Stand var be-

rcttiget, at have ligesaa mange Reprasentanter i

Forsamlingen, som begge de andre tilsammen. Og»

saa kil det fredelige Pontdormy naaede disse Tvi>

stigheder; gamle Pontdormy, der saalange Kam-

pen havde varet mellem Nationen og Hoffet, le-

vende havde folt, at han var Borger, begyndte
nu, da Striden brod ud mellem Borger- og Ndel-

stand, alt mere og mereat erindre sig, at han
var Adel, og aldgammel Adel; hvortil kom end-

nu, at man allerede den Gang begyndte at ymte

om en orlcansk Faction, og orleanfke Ranker og

Planer, hvorom isar Victor, saalrdet han forre-

sten var hofsindek, fra Versailles medbragde ad-

ssillige Beretninger og Rygter; ikke ak tale om,

at de mangfoldige Psbeloplsb, der «asten over
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hele Niget bred ud, og der stedse gieldte Adelen
og Krigsstanden, maatte vare Pontdormy, dm
kil sträng Subordination vante adclsbaarnr Kr i«

ger, en Vederstyggelighed; og at han, i Folge
en Ubillighcd, man saa ofte vitterlig og »vitterlig
gier sig ffyldig i, nu blandede dem, der forsva-
rede, og dem, der fordærvede Folkets Sag, med

hinanden. Idelig var man da herom i Tratte,
da han, og Victor, der imidlertid gik langt min-

dre vidt, og mere streed mod FremgangSmaaden,
end mod Grundstekningerne, paa een, og Augustin
og Constance paa den anden Side, tvistedes med

Hastighed, medens Camill og Neneu paa en Maa-
de holdt Middelvejen, og fegte at bilaggc Tvi-

sten, ved at erkiende, at hver af Parterne havde
sin Brode. Mindre hastig var imidlertid denne

‘

Tvist maaffee bleven-, havde ikke den gamle Pont-
dormy argret stg over at mode de mcest levende

Modsigelser fra stn Datter, der med den hendes
Kisn saa egne Veltalenhed foredrog en Sieycs,
en d'Untraigves, en Oleizens, og flere« Torden«
ord imod Adel- og Fodsels-tant. Meget mucligt,
at den aldeles usadvanllge Varme, hvormed denne
ellers saa beffedne og tilbageholdne Pige tog Deel
i disse Tvistninger, ferst gav ham et Glimt af
Mistanke om hendes Lidenffab for Camill, end-



skisn dt han endnu selv var alt for daaret as sin
Indbildning om den Nimbus, der omgav ald-

gammel Adel, til ak kunde forestille sig, at en bor-

gerlig, som Camill, torde vove at vplsfte sit Hie,
eller sin Tanke, til en Datter af ham. Og da

lod det sig vel, under denne Forudsætning, af det

mcnneffclige Hierccs sadvanlige Fremgangsmaade
ikke ilde forklare: at just Camills Sindighed og

Maadehold i at forfægte det Parties Adfard, hviü
Grundsætninger han saa aldeles vedkiendte sig, end

mere maatte opbringe Pontdormy, hvis lonlige
Knffe maatte vare, at finde en Zsnledning til ar

faae Camill, uden tilsyneladende Ubfllighed og

Uffisnsomhed mod hans afdsde Moders Minde,

bortviist fra sit Huus, og som i Folge det unge

Menneskes ovenomtalte Forhold erkiendte det for

hsist usandsynligt, at en saadan Anledning vilde

blive ham given.
Nu aabnedes Rigsstanderne, og under hsist

ilde lovende Forvarflcr, da de begyndte strax med

en Stridighed: om Standerne , som Borgerstan-
den paastod, ffulde raadflaae foreenede, og give
deres Stemmer Mand for Mand ? eller om hver
Stand, som de privilegerede Caster vilde, ffulde

raadflaae i et eget Kammer, og votere for sig? La

i det forste Tilfalde Borgerstandens Reprasrnta'
Rahbeks Fortallinzer, I £>«!. -?■



tion, der var saa talriig, som begge de andre

Standers tilsammen, kunde giore Regning paa

Overvagten, medens i det andel Adelstanden og

Gejstligheden vilde have det i deres Magt, at

g?sre alle dcn-s Planer til intet. Om endog Pont-
dornty ikke desuden forud havde varet stemt til,
blot at see Partieaand, og maaffce endnu mere en

skiandig Oprørsstifters Ranker i det, den tredie

Stand kaldte Patriotisme, var det dog naturligt,
at ikke biot Standsaanden, men og de endnu ben

Tid i Frankerig i saa stor Anseelse varende gamle
og bcromte Navne, Luxemburg, Monmorency,
Rochefoucault, og flere, samt isar Pontdormys
gamle Hsvdinge og Vaabenbrodre Castries, Cril-
lon, d'Estaing, Bonnay, d'Zlmbly, og flere,
der havde Sade i Zldelskammeret, maakte indtage
ham for de privilegerede Stander, og mod den

tredie; saa meget mere, som alle Adelstandens
Protcstationcr og Erklaringer gienlsde af de Tale-

maader, som fra de spadeste Aar havde en mystisk
ZErvardighed for ham, om ZErcns Stand, og
Adelens aldgamle Kongekiarlighed o. s. v. Med

yderste Forbictrelse saae han da, hvad Augustin
og de svrige kaldte den tredie Stands standhaftige
og sindige Forhold, og isar de dierve og veltalende
Forflag, hvormed en SieyeS, Mirabeau, Camus,
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Chapelier, Darnave, Nabaud St. Etienne, og

flere, daglig fremmede denne Stands Anseelse og

V«gt; og forsgedes iscer Pontdormys Forbittrelse
ved, at Augustin i hanS Kine var, ligesom hans
Ven Gregoire og de svrige Gejstlige, der giorde

eet med den tredie Stand, cnOvcrlobcr fra Geist-

ligheden, som Prcelatcrne endnu bestandig holdt

paa Adelens Side, uagtet Landsbycprasterne, der

udgjorde det storste Antal af dens Deputerede, na-

tnrligviis i Hiertet haldede over til tredic Stan-

den, hvortil de hsrtc.
Saa glad altfaa )lug«stin blev, da disse, ef-

ter at den tredje Stand paa Sieyes dristige For-

flag havde erklceret sig Nationalforsamling, trods

al Prælaternes Modstand ved deres Stcmmcmeer-

hed gienncmdrev den Deflutning, at Geistlighe-
dens Deputerede ffulde foreene dem med denne

Forsamling, saa meget steeg Pontdormys Forbik-

trelse, og fordobbledes, da nu ogsaa i Adelskam-

meret en, ffiondt ikke kalriig, dog ved sine Ta-

lenter og sin Popularitet betydelig Minoritet, li-

geledrs erklarede sig for Forsamlingen. Dette var

i Pontdormys Kine Troelsshedens og Fornedret-

sens hsieste Grad. Ogsaa frydedes han ikke lider,

da han herte, at Magthaverne syntes sindede at

gribe til alvorl-.qe Midler; at man havde kormaaet



den svage Konge til at lade Forsamlingssalen lukke,
og det saa navnkundige kongelige Mede bebude.
Og da han nu erfoer, at den uforfcevbcbc tredie
Stand, langt fra at lade sig herved forbleffe, da
den med våbnet Magt var udelukt af sin Sal,
havde havt det Mod, at holde sit Mede i Versail-
les Boldhuus, som Berten var dristig nok atover-

ladetil dette Drug, at den der havde forbundet
sig ved ben heitidelige Eed, aldrig at stilles, men

samles, hvor det end maatte vare, og blive for-
enet, indtil Coiistitiitioncn og almeen Gienfodel-
sen var fuldbragt; at nu Gejstligheden havde for-
«net sig med den; ukroclig var ham nasten denne
Trodsighcd, denne Halstarrighed, og hans reneste
Trost var, at den snarlig vilde vare kuet, og
straffet.

Nu frembrod da den Dag, da Despotismen
omgivet af osterlandste Vaaben, og osterlandst
Pragt, inden lukte Dorre sidste Gang vovede at

oplofte sin Rost, vovede at erkläre alle National-
forsamlingens Bcstutninger ugyldige, vovede at

befale den, »fortovet at adstilles, og nasie Dag
at modes, siandviis at raadflaae i forstiellige Kamre.
Men allerede var Magtens Lynstraale knuust i dens
Haand, og dens afmagtige Torden strakkede ikke
mere. Uforfarbet blev den standhaftige Forsam-
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ting paa sine Banke, uden at lade sig forstyrre af
de larmende Arbcidsfolk, man sendte ind at bort-

tage Thronen, og det øvrige Hofstads; uden

at lade sig henrive af den hele Adel og Pralatur,
Ler i glad Underdanighed efterkom den dem saa

ønskelige Befaling, at adstilles. I Forundring
og Forlegenhed herover sendte nu Magthaverne
Hoftalersret Ceremoniemestcren Breze, at sige
Präsidenten: ar han kiendte Kongens Villie. "Des-

varre — greb Tordneren Mirabeau nu til Orde
— drsvcerre have vi hert, hvad man har lagt
Kongen i Munden, men De, min Herre! som
hverken har S«de, Stemme, eller Net til at tale

her, med hvad Rettighed kommer De her at gien-

tage os Kongens Ord? I øvrigt for at undgaae
al Misforstand, erklcerer jeg Dem, at hvis De

har Befaling at faae os herfra, maae De lade

Dem bemyndige at bruge Vold, thi vi vige ikke

uden for Bajonetternes Magt!" Og da nu For-

samlingen eenstemmig gjorde Mirabeaus Ord til

sine, da den paa Camus's modige Forsiag bekroef-
kede alle sine forhentagne Bcflutninger, og for-
riente Sieyes's lakoniste, men meget sigende Lov-

tale: Z ere i Dag, hvad J vare de forrige Dage!
s! hvor jublede da med Camill hver Foedrelandets

sg Frihedens Ven! hvor triumpherede han ved.
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at fee bc fslaende Dage, Scepteret og Svardet

nsdfaget til at vige for Sandhedens mandige
Sprog, sce den nyfodde Frihed, som en anden

Herkules, qvale Slanger i sin Vugge! Og da nu

Adelen og Pralaturen, naglet deres ivrige Mod-

stråben, paa kongelig Befaling maatke foreene dem

med denne tredie Stand, de nys havde beskyldt
for, at have ved at fordre denne Forening forgre-
bet sig paa Frankrigs Constitution, som om det

den Tid havde anden, end det bekiendte: car tel

est notre bon plaisir! — allerede drvmke den

varme, godtroende, uerfarne Camill om en hier-
telig Almeenforecning; selv den mindre enthuiia-
sliske Renou, om han end ikke henrevet af den al-

mi-ndelige Jubel, troede i det mindste, at de privi-
ligcrcde Caster vilde vare blcvne afffrakkedc fra at

fortsatte en Kamp, hvor, de saae, de maattekom-

me til kort; og var end Victor for meget Adels-

mand, og PontdormyS Ssn, til at billige den

tredie Stands Fordringer og Grundsatningcr, var

han dog derhos selv for adel og kiak, til ikke at

indtages af dens udviiste Mod; ikke at frydes over,

at ogsaa hans Fadreland riede Senatorer, der,

som hine det aldgamle Roms, paa deres Embeds-

stole uforfardede korde vente Dsden for Fadre-
landel!.
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Men medens disse Venner i Versailles overlo-

de dem ril denne patriotiske Glade, havde disse Ve-

givcnheder paa deres ncermeste Kreds i Pontdormy
hoist ubehagelige Folger. Langt fra i disse Dcgi-

venhcder at see Nationens Seier over et fordcervet

Hof, og et forvorpent Ministerium, fandt gamle
Pontdormy deri et ffiandigt orleansk Parties Ue-
bellion mod Kongen. Havde han allerede ved de

forste Tidender om den trcdie Stands Uboiclighed
erkläret denne Opsatsighed for halslos Gierning;

havde han, da han horte, at 47 af Adelen med

Orleans i Spidsen havde formut sig med den tre-

die Stand, med yderste Hastighed erkläret, at

han hos FrankerigsAdel ventede saa megen Folelse
afZEre, atingen indlod sig i nogen Forbindelse
med nogen af disse saa uaftvattelig beffiammede
Familier; hvor maatte da ikke hans Foragt og Af-

sky uendelig tiltage, da det ydermere kom ham for

Aren, det bekicndte Rygte, at dette Skridt var

det forste Led af en Plan, hvis Hensigt var at

bringe Orleans paa Thronen, eller til Regcntffa-
bet, og der blot ved denne Prindsrs personlige
Feighed stulde vare mislykket; da han erfoer, at

Foreeningen af Adelskammerets Majoritet med

Forsamlingen var aftvungen den ved en Skrivelse

fra Greven af Artois, der udlod sig med, at Kon-



gens Liv etlei'S vilde v«re i Fare; erfoer bennavn-
kundige Samtale imellem Kongen og Adelskamme-
rets Präsident, Hertugen afLuxembourg, der fore-
siilte Kongen Adelens Standhastighed, som det

eeneste Middel til Thronens Frelse; hvad var da

naturligere, end at han med sin Kongekiarlighed
og Ridderstabsaand maatte erkläre ikke blot alle
dem, der havde Deel i disse Optrin, men og alle

dem, der priiste, eller billigede disse, for Lands-
forraderc og Majestcetsforbrydere, at han altsaa
heller ikke kunde andet, end bryde Staven over

Augustin, der, hvorvel han ikke turde nagte, at

maaffee enkelte Mennesker handlede af nedrige
Hensigter, og stiandig Egennytte, ansaae det for
umiskicndeligc, at det Hele ikke blot var gavnligt
og fornödcnt, men adelt og stort, og lykonstede
Nationen og Jorden med disse Borgerhcltes hoi-
modige Kiakhcd. Al ben Ckaansel Pontdormy,
i Betragtning af deres mangeaarigc Vcnstab, og
noie Forbindelse, var i Stand til at aftvinge sig,
var, at han i en hoflig men dampet og skicrlvende
Tone sagde: at han, paa det de ikke efter saaman-
ge Aars fortroelige Venstab skulde stilles som Fien-
der engang, var nod til at onste, de for Frcmki-
den ikke maatte secs; og udstrakte han da yder-
mere denne Begiering til Augustius Drodersonner



og Renou, hvis Beger og Øvrige Medbragte han
Dagen berpaa sendte ned ril Prasieboeligen.

Camill var just fra Versailles ganer til Paris.,
for derfra at iile til Pontdvrmn, da denne Efter-

retning overraskede ham fra Augustin. Dobbelt

lynstaaek derover, ved det han flet ikke hörte fra
Constance, ilede han ufortøvet derud, for at fane
neierc Efterretning. Men Augustin var ikke i

Stand til at give ham nogen, da Constance, som
meget godt markede, hun, ved at blande sig i de-

res Tvist, bestandig fordoblede denS Bitterhed, paa
det sidste bestandig havde vidst at skaffe sig et

ZErende bort hver Gang, Samtalen tog denne

Vending, og som altsaa heller ikke ved denne ulyk-
salige Tratte havde varet tilstade. Det faldt nu

Camill ind, da han hørte, at Renvus Bøger vare

bragte til Prastcboeligen, at eftersee, om Con-

stance ikke ved denne Lejlighed skulde ladet ham
høre fra sig. Han gik da op i Varelset, hvor de

stod, og havde nrppe begyndt at søge iblant dem,

før det sidste Bind af Racines Sørgespil faldt ham
i Handerne, han opdagede Enden af en Haarflet-
ning stikke frem deraf, og kiendte den strax at vare

af Constances kafianiebrune Haar; han aabnede nn

Bogen paa Stadet, hvor Fletningen laae; det

var i Phadra, sterde Acrs sidste Scene, og ved



«aicrc Tilsyn fandt han en fim Streg, som giort
med en Negl, under den bekicndte Linie:

.Tis ne se verront plus. Ils s’aimeront toujoars ).

Her havde han da Constances Farve!, hendes For-

sikkring om evig Kierlighed; saameget kiendte han
tillige Constance, at havde hun, som denne Linie

syntes at give tilkiendc, forpligtet sig til ikke at

see ham mere, vilde alle hans Forssg for at faae

hende i Tale, vare forgicves. Han havde tiende-

lig gierne i det mindste seet deres gamle Glades-

scene tinder det halvbrcendtc Trcee igien; men Der-

ren fra Prastehaugcn var tilspigrer, og saa sträng
var Camills ZEcbsdighcd for Ejendomsretten, at

han ikke dristede sig til at betriebe en saa formelig
aflukket fremmed Grund- Han »siedes da med at

bcssge Constances fordums Land i Prcestehaugen,
og der i veemodig sode Erindringer nyde et Gien-

stin as Barndoms lykkelige Dage, styndte sig der-

paa tilbage med sin Haarfletning og sin Racine

igicn til Versailles, for maastee hos Victor at ind«

hente nogen ncermerc Efterretning.
Denne fandt han da ogsaa; med deeltagende

Brodersind rog Victor imod ham, og bad ham,
ar der, der var forefaldet, ikke maattegiore deres

Venstab noget Afbrak. Han viiste Camill derpaa

3 De aldrig mere sees, de evig elffes vil.
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tvende Breve, et fra sin Fader, og et fra Con-

stance. Gamle Pontdormy skrev sin Ssn med

megen Indignation, at han lange havde havt Mir-

tanke om, at hans Ssster havde lader sig forblin-
de af Camills indsmigrende Vasen, men at han

dog aldrig havde drsmk om, at et Menneste, der

hsrrel ingen til, kunde glemme sig nok ti! at ranke

paa en Pontdormys Datter; indtil endelig de

Grundsarninger, Camill ved alle Lejligheder for-

kyndte om Standernes Liighed, og hvad han kaldte

Menneskets Rettigheder, havde givet ham en For-

modning derom. Han havde i Anledning af de

oprsrste Scener i den saakaldte Nationalforsam-

ling havt en Tvist med Augustin, som var gaaet

saa vidt, at de stiltes, for aldrig mere at sces>
da han havde sagt Constance det, var hun blevet

saa kiendelig forvirret, at han nu ingen mere

Tvivl havde om, at hun jo virkelig havde i Sinde

at vanare deres aldgamle Slagt med en Misfor-

bindelse; han havde da spurgt hende ad, og hun

havde heller ikke lagt nogen Dslgsmaal derpaa

Under sin Forbandelse havde han forbudet hende
nogensinde encen at see, eller tale med, ellerstrivc

til Camill; del havde hun forpligtet sig til; men

tilligv forsikkret, at hun ikke desmindre ril sit sidste
Suk stu-lde vedblive at elste ham. Han havde for-



langt, at hun ffulde tage dot Lsfte tilbage, hun
havde givet Camill; men da hun paa ingen Maa-
de var at fvrmaae dertil , vilde han herved ove?»

drage Victor, paa hans Vegne at lade Camill vi-

de, at han aldrig, saalange hendes Fader levede,
maaktc vente at komme i Besiddelse af hende.

ConstancesDrev var faalcdes: "Jeg veed ikke,

"hvad vor Fader har ffrevet dig til; jeg veed ikke,
"om han vi! forst scefe dette Brev, inden han lag«
"ger det inden i sit; ingen af Delene vilde bringe

"mig til ak forandre en Toddcl deri. Jeg vil for
"dig hverken undffylde, eller afbcde, eller besmykke,
"at jeg har givet mit Hievte og mit'Lofte til den,

''vi fra vor tidlige Barndom have kiendt og elffet.
"Min Fader raader over min Haand, og forbyder
"mig at give ham den; jeg ffal adlyde; men mit

"Hicrte hverken vil, eller kan jeg tage tilbage.
"Han har udtrykkelig forbudet mig, nogensinde at

"see, tale med, eller ffrivc kil Camill, og jog ffal
"heiligen efterleve hans Forbud. Han vil, at jeg
"ffal tilbagefordre det Lofte, jeg har givet Camill;
"men om jeg endog kunde vare lav (lacsis) nok til

"at begicrc det, og han til at give det tilbage, mor

"det da derfor mindre bandt mig? og hvortil fful-
"de dette,fornedrende Skridt nytte? mob min Fa«
"ders Villie ffal jeg aldrig, blive Camills; men jeg
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"stal heller aldrig blive nogen andens. Maassee,
"min Broder! tanke du og jeg heller ikkeøens om

"Adel, Fodscl, og JEre, men om Retskaffenhed,
"Troefasthed ogCamill kunne vi umuclig vcrre ueni-

"ge- Jeg frygter ikke at finde en ubillig Dommer,
"men jeg snffer, og venter ligefaalidt, at faae en

"Talsmand i dig. Iegsnffede, min Fader maatte

"blive overtydet; men jeg vilde ikke, han ffulde
"overtales, om jeg end ikke, ligcsaavel som du,

''vidste, at dette var ugiorligt- Om han endog
"tog sit Forbud tilbage, vilde jeg aldrig indgaae
"en Forbindelse, der ffulde volde ham Kummer,
"end sige een, som han troede, voldte ham Skam.

"Formodentlig ffriver vor Fader dig til, at han
"paa samme Tid aldeles har brudt med Maximin
"og Renou, og vor arvardige Fader Augustin.
"Det er mig en Trost, at Moder Eaubonne er i

"sin Grav; dette vilde vare hende et Hiertestod,
"som hun af os, og isar af mig, ikke havde for-
"tient. Det vilde vare mig usigelig kiert, om jeg
"snart maatte see dig; troe imidlertid ikke, det er

''for at tale med dig om Camill. Vor Fader eller

"du bchsve kun at fordre det, og hans Navn ffal
'ligefaalidt komme Sver mine Laber, som Ild af
"mit Hjerte.

"Din Constance."



Men saa dyve Camill end betalte de fyrste af
Frihedens stionnc Dage, kunde dette dog ikke ned-

flaas hans Fryd over det Haab og det Held, han

for Fædrelandet nu troede at sine, da han dromce

Tvedragtens sidste Spire ar vcere oprykket med Ro-

de, Almecnsamdragtigheden og med den Almeen-

gienfodelsen at vare befastet for stedse; heri blån-

bede sig og maastcc, ham selv ubevidst, den len-

lige Forhaabning, at dette Nationalforsamlingens
viise og adle Fremfard, ac Fadrclandcts stadige
Fremffcidt til uryggeligt Held snart maatke aabne

PontdormysAine, og at han da forsonet med Rc-

volutionen ogsaa vilde forsones med Augustin og

med ham. Af sit Hicrtes nrderste Fylde istemte

han da det nye Zubelraab: leve Nationen! som
siden de trende Standers Forrening havde astost
det forrige: leve den tredie Stand! Wen des-

varre, ikke lange varede disse uforstyrret blide Da-

ge. Midt under selve Jublcrne og Hsitidernc over

den overstandne Fare, begyndte nye og tiltagende
Rystninger at bebude et narsiorestaacnde frygteli-
gere Udbrud, der fra Paris stulde naae over hele
Frankrig. Alt lange havde den franste Garde va-

ret Magthaverne mistankelig; to af dens Grena-

deercompagnicr havde Let forulykkede kongelige
Modes Dag vagret dem ved at styde paa dereS



Medborgere; hobeviis havde dens Soldater erklce-
ret dem for Folkets Sag.

Nu blev en Aften i eet af Palais NoialsCaf-
fehuse, hvor Dognets Politiker havde deres for-
nemste Sammelvlads, afgivet et Brev, sobn meldte,
at elleve af denne Garde vare satte i Abbediefcrng-
siet, og skulde ssres til Tugthuset Bicetre, fordi
de ikke havde vildct vende deres Vaabcn mod deres
Vrsdre. Maximin, og mange med ham, raabte
strax, at man maatte uforkövet til Abbediet, at

udfris de fangne; som sagt, saa giort; en talriig,
Skare forsamlede sig, forstærkedes betydeligen un-

derveis, forsynede sig med Vrcrkkejern, Hamre,
og andre saadanne Redffaber hos en Jernhandle>e,
som Veien gik forbi, og var snart 6000 Mand
stark uden for Fangslcts Porte. En halv Time
derpaa var den ydcrste Port opbrudt, og inden en

Time var til Ende, de fangne i Frihed. Vel lod
nu et Compagnie Dragoner, og nogle Husarer siz
see med Sablen i Haandcn ; men da man uforfcer-
det og fredelig gik dem imsde, tog Hestene i To i-

len, og talte venlig til Rytterne, lode disse alle

fiendtlige Tanker fare, gjorde Broderskab med

Hoben, og, da der bragdes Viin, drak venskab«-
ligen Nationens Skaal. De befriede Gardister
fortes i Triumph ti! Palais Roial, hvor de be-
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ssyttedes,. husedes, og bevcertedes af deres Be-

friere.
Midlertid inbsaae man led, at herved kunde

det umueligeu blive, og at Regieringen ingenlunde
kunde tic til et saa aabcnbart Indgreb i dens Myn-

bighed. Nogle forestoge da, ak sende en Depu-

kation til Versailles, for at anbefale sig og de ud-

friede i Nationalforsamlingens Be-fficrrmelse; dette

blev og — uagtet al Modsigelse af Maximin og

flere, der paastode, det var bedst, atde, der hav-

de befriet Gardisterne, bcffyticdedem, da jo Hof-
fec kunde probere at tage dem igien, om det lyste-
de— af de sindigere og frygtsommere drevet igien-

nem, og en Deputation udncrvnt og afsendt, hvor,
imellem imidlertid Maximin, ffiondt han ncesten

eenstemmigen valgtes, ja endog affedes til Ordfs-
rer, uboieligen afsiog at vcere.

Uncrgteligen var dette en Lykke for National-

forsamlingen, hvem denne Deputation allerede,

som den var, satte i yderste Forlegenhed, daman-

ge af dens da endnu meest anseete Medlemmer al-

deles ikke vilde give deres Minde til, at man be-

fattede sig med denne Sag, der aldeles henhorte
under den udsvende Magt, og end ikke tillade, at

derover, efter de dristigeres Paastand, nedsattes
en Commission; havde Deputationen nu tillige

ri



havt den opbrusende Maximin til Ordforer, vilde
vist dens Krav vare blevne fremsatte i en Tone, der

havde fordobblec Stridighederne, ligesom han si?-
kert neppc vilde ladet sig tilfredsstille med den Ud-
vei — eller Ud singt — Man greb til, at sende en

Adresse til Paris at anbefale Orden og Roelighed
— som i Maximins Sprog, under slige Om-
stirndighcder, hedde Traldom og Fcighed — samt
en Deputation ril Kongen, at anholde om Naade
for Le skyldige — som de efter Maximius Tanker
aldeles ikke behsvede, da deres hele Forbrydelse,
efter hans Udtryk, bestod i, ak de ikke af Despo-
tiet havde vildct lade sig bruge til Brodermordcre
og Bobler. Ligcsaa lidet kunde Maximin finde
sig i det uvcerdige Gsglespil, ak de, der efter hans
Paastand sortiente Borgerkrandse, for faakaldet
Ordens Skyld maatrc paa O.vantsvris fvrfsie dem

tilbage i det Fcrngscl, hvorfra de af Nationen vare

udtagne, og derpaa ved kongelig Bcnaadning los-
lades.

Var imidlertid denne saakaldte Middelvej fra
den ene Side ikke Maximin tilmaade, da maatte

den fra den anden ikke mindre mishage Krigeren
Victor, i hvis Kine der neppe kunde gives en niere

halslos Forbrydelse, end med Magt at udrive Snh-
ordinarionsforbrydere fra deres fortjente Straf,

Rahheks Fortalliiiger, i D?«l. U



eller cn uslere Svaghed, end ak give ester for den-

ne Formastelse. Camill fandt, som scrdvanligen,
Net og Uret paa begge Sider; han tilstod Victor,
man havde handlet ilde i at befrie dem med Magt;
paastod tilligemed Maximin, man endnu havde
giort vcerre i at fcengsle dem med Uret, men und-

ffyldre, om end ikke billigede Rationalforsamlin-

gen, der havde havt den vanskelige Forretning at

givrc begge Parters misligeForhold godt igicn. Her-
ved var han nakurligvtis hverken Victor eller Maxi-
min tilmaade, men da den sidste havde formeges
i Paris, og iscer i Palais Rojal at tage vare, til

hyppigen at samles med de andre, der for det

meste vare sammen i Versailles, var det iscer med

Victor, Camill havde at krcrtkes, og havde han ikke

skaanet sin Constan.es Broder, og sin Ungdoms-
ven i ham, uden Tvivl vare de allerede blevne

Uvenner over denne Sag, hvorom de daglig og

ivrig tvistedes, saa meget mere, som deres Tvist
fik uafladelig ny Neering.

Magthaverne, der med Dcevcn og Afsky hav-
de stet deres Regiment gaae til Ende i samme
Forhold, som Lovenes og Almcenvilliens tiltog,
greb med Glade en Anledning af hine parisiske
Oplob til at overtale den svage Ludvig at sammen-
drage en Har, hvis fulde Bestemmelse, Recker



trver, ar have varet en Hemmelighed for Kongen
selv, ligesom den og var en Hemmelighed for Ne-
cker og Scatsraadets ovrige Lemmer, hvis 2lf-
skeed udgjorde en Deel af den Smugplatt, hine Lsn-
styrere i Lon havde udkastet. Daglig saae man

Tropper, og meest Ublcendinge, fra alle Rigets
Kanter ar drage sig sammen om Paris og Ver-
sailles; Drogiio, een af Frankrigs oeldste og navn-

kundigste Harfsrere, var indkaldet al vare disse
Troppers Befalingsmand, og hvorved man paa-
stod, at han ved fin 2lnkomst havde giort Kongen
den betankclige Indvending: jeg seer vel en Har,
men hvor er Fjenderne? vilde man dog vide, at

Hoffet snart havde vidst saalcdes at drage ham ind
i sin Interesse, at der endog kunde bestemme ham
et Sted i det forandrede Ministerium. Daglig
focegedes Nadselsforvarsleruc, Mistankerne,
ringerne saavel i Paris, som Versailles; de of-
fentlige Blade kaldte Hoffet Cyclopernes Hule,
hvor der smeddcdes Lyn ril Jupiters föieligr
Haand; man sagde overlydt, al det var besluttet
at adsplitte Nationalforsamlingen, og sende dens.
Siarvest« Deputerede hicm; i Prvvindferne bram-
mede Hoffammenrortelfens Fortrolige med: at

Bongen snart Kulde igien vcere paa sin Bhro-
Ae, Eroglio med zvoov Mand i paris, Issa-

U 2
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tionalforfamlingen stertet/ og de 47 Adels-

apostater, med Mirabeau, Target, sg et

hundrede Stykker af distv uforstammede af
tredie Stand, i Bastillen. )

Under disse Omstandighedcr var det, at den

diarre Mirabeau tog til Ofte, og efter tn Tor-

dentale, der maaffcc mere end noget andet af hans

ubodelige Foredrag berettiger ham ri Navnet af

Frankrigs Demosthenes, giennemdrev den lyncn-

de Adresse, der affede Troppernes Hiemsettding,
og med magelos Forening af Fiinhed og Kraft
lod Kongen forstaae, at i modsat Tilfalde vilde

hans egen,Fare blive-ve! saa stor, som Forsam-

lingens nogentid kunde vare. Men Sieblikket til

at hore var ikke kommet endnu. Kongen affar-
digede Deputationen med et tvetydigt Svar, hvori
han tilbod Forsamlingen, at forlaggc den, hvis
den frygtede, til Soissons eller Noyvn — det

var at sige, endnu mere midt ind iblandt Trop-

) Qvenstaacnde an forer det i fligt uforkastelige
Vidne Dnmouriez r sine Markvardigheders an-

Len Deel S. Z 4 , som den erkearistokratiffe, og

med Hoffet i neie Forbindelse staaende Hertug-
inde Benvrons egne Ord ti! bam den 10de Juli,
i en Forsamling af 60 Damer og dobbelt saa
mange Adelsaristokratcr, der samtlig triumphe-
rede over denne store Nphcd.
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perne, og längere fra Paris, dens eneste Forsvar
og Tillid. Forsamlingen, der syntes i det ene

Forssg ligesom at have udtomt hele sin Kraft,
kod sig nsie dermed, nagtet alle Opfordringer fra
Mirabeau, der med fordobblet Kraft sondcrrev der

Slsr, som indhyllede de Snarer, man — maa-

ffee Kongen selv ubevidst — havde lagt i hans
Svar.

Vare end MirabeauS Tordenord spildte paa

den svage eller ffrakkcde Forsamling, sov end hans
Advarsler i Kongens og Magthavernes Aren, da

vare de derimod for Nationen, som Stormklok-
kens Siag, der vakte den nf sin Dvale. Ikke blot

Hostets Tilhcengere, men og mange, der cerligen
rneente Fadrelandet det vel, fandt i Mirabeaus

Forsiag det Forehavende at asvcebne Kongen for at

give ham vargclss i Orleans's og Pariserpobelens
Hander; medens andre. Ler endnu ansaae Kon-

gen for Fadrelandets Mand, med Varme gientog
efter Mirabeau: at ingens Fare var stsrre end

Kongens; at Hostets Bajonetter vare det, der

allersnarest kunde bringe Psbelens Morderknive

af Skeden; og at naar Kongen ikke mere havde
sin Veffiarmelse i sine Medborgeres Kiarlighed,
kunde al Jordens Kanoner, og Sabler, og frem-
mede Lejesvende ikke bcffjerme ham. Sardeles



hastig blev Tratten derover mellem Victor oz

Camill; de stilkes, om just ikke, som Uvenner,

saa dog med giensidig Folelse af den lunge Nod-

vendighed, ikke under disse Omstændigheder mere at

samles, for ikke at stilles, som Fjender; de stilkes,

for kun «engang endnu i deres Dage at modes paa

Versailles Slotstrappe den mvrdiste siekke October.

Camill, som i Victors broderlige Omgang havde
tabt det, der isar bandt ham til Versailles, iilke nu

til Paris, og var tilfaldigviis den forste, som did-

bragdeEfterretning on> detVink, Mirabeau i sin Tale

om Troppernes Hicmsending havde lader falde, an-

gaaende Nodvendighedcn af en Dorgervagts Op-

rettelse i Paris og Versailles, I Nationalfor-
samlingen var dette hans Fvrstag paa Biauzats
Forestilling udsat; i Paris faldt det derimod i be-

dre Jord, og endnu samme Aften bragde den siden

guillotinerede Carra Borgervabningen i Forflag.

Dog inden den kunde blive ivarksat, maatkc man

sorst tiifuldc fole dens Vigtighed og Uundvarlig-
hed, og dertil var Kieblikket forhaanden. Eet af
de forste Led i Hosfammcnrottelsens frygtelige
Kilede var NcckcrS, og de, med ham som Forbry-
dere anseeke. Ministres, Udstodclse af Ministeriet.
Denne var bestemt til samme Nat, da Broglios
Har efter Rygtet ffnlde bryde los mod Paris og



Versailles. Men tis Frankerigs Lykke onffede de

Sammensvornes Ledere at have Ministerier hur-
tigere ryddeligt for deres Modstandere, udvir-

kede Reckers Afsteed fire Dage > Forveien, og ved

denne Forhastning gave Anledning til, ac den hele
Plan fuldkommelig strandede.

Reckers uncrgtelige Fortjenester, de store For-
haabninger, man havde til ham, men endnu mere,

de Forfslgelscr, han af det forhadte Hofs meest
forhadte Personer havde maaccet udsiaae, hanS
Foifslgeres og Avindsmcrnds afffyede Forhold, og

endnu nyeligen, hans — forsigtige — Udeblivelse
fra det forhadte kongelige Mode, havde i det

Kieblik havet ham ti! Folkegunstens hsieste Spid-
se; ak forgribe sig paa ham var da en Formastelse,
der maarte vakke almindelig Forbittrelse. Tre

Ministre toge strax deres Afskeed, Montmorin end-

og med de markelige Ord: Sire! da Deres Ven

og Nationens Ven ikke mere er i Ministeriet,
kan en arekiar Mand ikke blive der längere-
Nationalforsamlingen, som nu med eet synkes at

gienfinde sin hcnflumrende Energie, erklarede ikke
blot paa Lally TvlendalS, Clermsnt Tvnneres,
Mouniers og fleres Forestillinger, at de affkecdi-
gede Ministre medtoge Nationens Hsiagtelse, og

Savn;, men satte og det ny Ministerium under



personligt Ansvar for alle de Ulykker, der kunde, og

waatke paafslge, sann sendte Kongen en nye De-

pucation ar gientage sine forrige Forestillinger,
ffiondt med scedvanligt Misheld, som var dobbelt

naturligt paa en Tid, da Hoffet troede sig sikkert
paa sin Triumph.

Men medens dette foregik i Versailles, havde
denne Begivenhed i det stedse urolige Paris for-

anlediget langt voldsommere og mere afgiorende
Optrin. Den forste, der bragte det hoistuventede
Budskab om Reckers Affattelse til Palais rsjal,

skulde allerede som en lognagtig Oprsrscegger varet

kaster i Vandspringet, da til hans Lykke denne

Utroelige Nyhed fra flere Munde bekraftcdcs med

saa mange Omstcendighedcr, at ingen Tvivl kunde

mere have Sted Hvert Aieblik voxede Grätingen
tilligemed Vrimmelen ; men endnu yttrede sig mere

Forbauselse og Forskrækkelse, end Forbiktrclse: de

ficcstc gyste, kun enkelte fnyste, men ingen vovede

endnu at tale hoik; da var det, den dicerve Camill

Desmoulins givrde Maximin og to andre, som

forekom ham mecst opflammede, det Forstag, at

een inaatre opoffre sig, og tale til Folker, og mi

paa deres Opfordring, som den bedst kiendte og

skikkede, paatog sig det selv, besteeg et af Palais
xojals Borve , og med faa men kraftfulde Ord



fremstillede Reckers Afskedigelse, som Søsenet til
en nye parisisk Blodnat; opaffcde at gribe til Vaa-

ben, og til Skielnetegn at bcere Kokarder. Denne
liden Gnist kamdte Revolutionens forste Mine,
hvorved Despotismens fasteste Formnur, Pastillen
blev sprcengt, og Ludvigs Throne saaledes rokket i

sine Grundvolde, at den aldrig mere fik Fasthed.
Havde Maximin varet mellem dem, der op-

fordrede Dcsmoulins til at tale, da var han og
en af de allerforste til at underststte og ivarksatte
hans Forstag,, iilte dcrpaa i Spidsen af en talrig
Vrimmel, til Almeensorgs Tegn at lade Skue-

spilhusene lukke, ligesom nys ved en Dauphins Af-
gang var ffeet; Necker — lagte man beedffe-
lig til —vat vel en Q<j>n af Dronningen
vcerd; man tog nu hos Modellereren Curtius Ne-
ckcrs og Orleans Vorbilleder, for at bare dem i

SsrgelMtidigienncmVyen. Man har siden vildct

paastaae, at dette Optog var et Paafund af Mi-

nisteriets, Despotismens og Politiets Haandlan-
gere, for at ffaffe Prindsrn af Lambesc og hans
tydffe Ryttere et Paaffnd til at rykke med våbnet

Haand ind i Paris; saa meget er imidlertid vist,
at Maximin og mange med ham vare saa langt
fra at tage Deel i disse forrcrderffr Smugplaner,
at de kvertimod, da Thuilleriernes Oversabler —



som Lambese ved denne Lejlighed erhvervede sig
Navn af — havde den Ubesindighed eller Afsindig-
hed at lade sine Tydffcre med blottet Tabel styrte
rnd paa den vcergelsse Mangde, vare de forste kil

med Sterne og alle Tlags Kastvaaben ar modtage
ham, saa han me.d Skamme maatrc vende tilbage.

Fra nu af fik dette Oplob ct mere alvorligt
Udseende; Stormklokken rsrres; hver vcebnede

sig, som han bedst vidste, og knndr; de franste Gar-

bister sorlodr deres Kaserner, for at komme Bor-

gerne ril Hielp, og fordrive de fremmede Leje-

tropper ud af Paris; man rykkede endog hen mod

disses Post, men fandt den med Forundring for-
ladt. Da Mapimin kom tilbage fra dette Tog,
mellem hvis Formand han atter havde varet,

blev han den hele paafslgcnde Nat, ligesom de

naste Dage, i uafladelig Bcvagelse, snart med

at randsage Vaabensmcddes og Bøssemageres

Varkstcder og Boder om alle Slags Varger,
snart med ar kile fra en Post til en anden, hvor

Troppcrn-s Ankomst eller Angreb bebudedes;

snart med at tage en ivrig Haand i de forffiallige

Tilberedelser, der gjordes, for at forebygge eller

tilbagcdrivc dette; allevegne saae man ham blandt

de nidkiarcste og forste; og havde han hidtil blandt

Palaisrojals Demokrater varet en yndet og an-



stet Person, da lagde disse Dage Hovcdgrunbste-
ncn til den udmcerkede Dndest og Anseelse, han i

seenere Dage, ikke blot i Jakobiner- og Cordelier-

klubben, men og i Forstaderne Marceau og An-

tvine besad.
Midlertid vare Camill og Reno» ikke heller

erkcslose. Reno» , som altid gruede for. Retten

ffuldc komme til at boe i Spydstagen, og der ikke

frygtede, og afffycde Pobe'rns og OrlcanisterncS
Piigkiceppe og Mordblus mindre, end Hoffers og

Udlcendingernes Kanoner og Bajonetter, havde
saasnart Camill kom tilbags fra Versailles, bragt
ham op til nogle af Parises Valgmand, ister til
den cervardige Dussaulx, at give en omstandelig
og nsiagtig Beretning om, hvad han i Versailles
havde scet og hört, og hvad saavel Victors Pttrin-
ger, som adskillige Foranstaltninger, havde givet
ham Fsie til at formode. Hvert Sicblik giorde
Nodvendigheden as den ved Mirabeau forestagne
Borgervabning «miskiendcligere. Ukiendte vilde

Morderhorder, lige uvist enten i Hoffets eller Or-

leans Sold, eller blot tillokkcde ved Udsigt til

Plyndring og Ran, giennemstreifede under ra-

sende Mordffrig Byen med Mordblus og Vaaben,
havde sat Ild paa Toldhusene, og truede adffil-
lige Palladser med samme Skicebne. Hoffets tyd-
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fh Soldater sagdes hvert Sieblik ak vare i Vente

I denne overhængende Fare bcsiulkede de parisiffe
Valgmand, ffigndt eaentlig, saasnart de havde
valgt Stadens Deputerede til Nationalforsamlin-
gen, LereS Kald var til Ende, at stille dem i

Spidsen og Gabet for alr, og bemestre dem den

Myndighed, der sov i ben parisiske Avrigheds
Hander- En bestandig Committee nedsattes, og

samtlige Borgere 6fc■_c ved Stormklokkerne ind-

kaldede at mode hver i sir Distrikt ak indtegne sig
til Borgervæbning.

Nakurligviis vare Camill cg Nenvn, Ler

egentlig forsi havde bragt denne Mirabraus vig-

rige Tanke i Bevagelse blandt Valgmcendene, af
de allerførste til at indfinde dem i deres Distrikt,
Filles de Sk. Thomas, ikke blot for ak indtegne
dem selv, men og for at gaae Valgmandcne ved

Indretningen til Haande; og den Nidkiarhcd,
Camill ikke blot herved, men endog ved ak ta-

ge ucrettet Deel i de hyppige Borgcrpatrollcr,
dette Sieblik giorde fornodnc, og hvortil man

ikke korde bruge uden aldeles paalidelige Folk,
saa udmarkct lagde for Dagen, tilveiebragde ham
forsi mange af de sindigere Patrioters hcederfulde
Opmærksomhed, som siden, jo mere de karte at

kiende ham, alt meer og weer streg til Venskab og

Tillid.



Den navnkundige 145? Zulii, Dastillens
Erobringsdag, fulgte Dagen dcrpaa. Gouver-
«euren Delaunay havde allerede den foregaaen-
de Dag ligesom mindet Pariser«« em at angribe
denne Fasining, ved oiensynlig ak belave sig paa
ct Angreb, ved ak inddrage sine Udposter, vg giore
paafaldcndc Forsvarsanstalter. Ogsaa blev alle-
rede da Plan til Angrebet lagt, og neppe frem-
brod folgende Morgen, for Naabec: til Baftil-
len! til Bastillen! gicnlsd fra den ene Ende af
Staden til den anden. Dog stede intet for hcni-
mod Middag, da eet af Parises Distrikter sendte
en Valgmand, den siden i RieLftlscpoken saa navn-

kundige Thurior, ar fordre de Kanoner bvrktagne,
hvis Stilling satte Staden i Frygt. Men medens

han forgieves underhandlede med Gouverneuren ^

deroin, kom Forstaden Ankoine i Maffa, ak be-

lægge Basrillen Nu afbrodes Underhandlingen,
Thurior gik, og Fjendtlighederne begyndte kort
derpaa. Fra hvad Side de egentlig begyndte,
derom ere, som om alle lignende Optrin, Mcnin-

gerne og Efterretningerne dceite. At Bastillen
ffulde biive angrebet, horte rimeligviis ril Hof-
sammenroktelftns Plan, ak den kunde have desbe-
dre Paastud ar aflokke Ludvig hans Samtykke til
de voldsomme vg blodige Iremfard, dm havde



forefat sig sit bruge; men nf denne Borg ffulde
kunde indtages med Stormcrhaand, var man nok

snare langt fra at tanke sig, som mueligl, lige-
som ogsaa den ubegribelige Mangel paa Provi-
sion, der stikker saa hoistforunderlig af mod den

overvatres Mangde Munition, hvormed Bastillen
var forsyner, noksom giver tilkiende, man sikkert

troede, ikke at have nogen lang Belejring at frygte
Derimod var paa den anden Side Erobringen af

dette, ffisndt ikke faste, dog hsist frygtelige Slot
— som dets Historiograph St. Foix jaa rraffende
har kaldt det den storste Lykke, Hoffers Mod-

standere nogentid kunde puffe dem og deres Planer.
Ligemeget alrsaa, fra hvad Side Fjendtlighederne
begyndte; beflurrede vare de ustridig fra begge.

Vel synte- Fastningen ved sin Beliggenhed
ligesom ar spotte Angribernes gientagne Forjog;
men disse trcrttedee og afffrakkedes ikke, og alle-

vegne saae man, som sirdvanlig, Maximin i

Spidsen. Han opmuntrede de uforfcerdede Sprsi-
tefolk at stille deres Straaler op paa Bastillens
Laarne for at giore Kanoner og Lunter ubrugeli-
ge; men Vander var ikke i Stand til ak driveS

saa hpik; han fioi omkring i de hoieste Huse af
Antoine Forstaden, og fik gode Skytter fordeelte i

alle Vinduer og Su$cr at fyre paa Bescetningen,
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saasnart nogen deraf lod sig fte; mcn den blev i
sin Frelse inden sine tykke Mure, hvor intet Skud
kunde trænge ind til den; han var med i den

yderste Guard at bemestre sig den forreste Kror;
kort sagt, allevegne, hvor Faren og Möien var

frorst, kunde man være sikker paa at finde Maxi-
mist, cg vel sortiente han ak navnes blandt Ba-
frillens Overvindere, som efter denne Dag blev

hans Hædersnavn, indtil han i senere Dage om-

byttede det med det i hans Hine betydeligere, at
være af Mandene frg2o Zunii, lo August, og
Zi Mai.

Heller ikke var Camill uden Adkomst til et

Sted mellem Dastilleerobrerne. Fra den bestandige
Commirtee blev han sendt med den Deputation,
som ved det forste Budstak om det strammende
Boracrblod paa Fauchets Forflag og under hans
Anwrsel afgik, at oprste Commandanten, at ta-

ge Borgervagk ind til Besætning i Fæstningen
tilligemed hans Soldater. Men da Commandaw
ten, som ikke ansaae dem for en virkelig Deputa-
tion, men troede, man under bette Skin vilde for-
raste ham, lod i Staden for ar modtage den, fyre
derpaa, og Fauchet efter tvende forglæves Forsvg
maatte vende tilbage til Communehuset at indberette
sin Sendings Misheld, blev Camill tilbage at dele



Faren nrcL sineMedbrsdre Ogsaa havde han denLyk-
ke at gisre nagle ikke ubetydelige Tjenester. Han
var med midt i Regnen af Fæstningens Kugler ax

bortskaffe de brandende Hsevogne, der sparrede An-

griberne Adgangen; var med, i disse Vognes Sred

ar fremrykke tvende Kanoner, hvormed man haabcde
ak gisre Ende paa denne mordiste Kamp. Men

hvad der var hans Hierke kierere end alk; han
havde den Lykke at hielpe den adle Aubin Bon-

nemere, midt under den dobbelte Zld at frelse
Froken Monstgny, en elffvcetdig ung Pige, som
man havde fundet i een af Udbygningerne, ogi
den Tanke, at hun var Delaunays Datter, vilde

kaste paa et Hocbaal, for derved enken at kue

Faderen til at overgive Fæstningen, eller i det

mindste at tage en barbarisk Hcrvn over hans bro-

dermordiffe Modstand. Kun forgiftedes Camills

Gloede over hendes Frelse ved, at han mellem de

uforsonligste af hendes Dödler fandt Maximin,
der ikke paa nogen Maade var at bcvcegc til at gi-
ve Slip paa dette Offer, fsr han fik fuldkommen
Vished om, det ikke var en Datter af Comman-
danken. Endog efter Stridens Dag tvistedes han
ofte med Camill i denne Anledning, beraubende sig
paa, at det altid var bedre, een omkom, end

saa mange, uden at bekymre sig om, at Camill



i det han indremmede ham dette, dog tillige er-

indrede: kun ingen uskyldig»
Mindre heldig var Camill, efter at Fastnin,

gen havde capitulerct, og den indstyrlcnde Mcrng-
de, deels uvidende om denne Capitulation, deels

fvrbittret over nogle Skud, der vare ffecce fra eet

af Taarnene, hvor den ligeledes var ubekiendt,
fordrede Slagtoffere for det udsste Borgerblod.
Da Commandanten isår var den, Almcenforbit-
tressen raste imod, søgte Elie, en Underofficeer af
den franske Garde, der ved Angreber ligesom hav-
de havt en Slags Myndighed, og der ved Capi-
tulativnen havde givet ham sit LErcsord for hans
Frelse, at betrygge ham mod Overfald, og under

Bedskning af paalidelige Medborgere at faae ham
bragt til Communehuset, hvor man bedre maattr

kunde ssrge for hans Sikkerhed. Til denne Be-

bcekning valgte Elie blant andet Camill, hvis Usor-
sagthed og IEdelmod han i Dastillens Forgaard,
og ved Froken Mvnsignys Hsebaal, havde lark at

tiende. Denne Bedakning tog da den ulykkelige
Delaunay midt iblank sig, og begav sig paaVeien;
men snart blev den angrebet af den rasende M«ng-
de, der i Forbittrelse over at frarives sit Offer,
truede at udgyde sinHarme paa hansVeffiarmere?
längere trampede dr mod Mcengden, men omsider

Rahbeks - Ke»<- ^



overmandedes de een efter den anden; et Slag af
en Flintekolb, der var Delaunay tiltcenkt, ramte

Camill oven i Hovedet med saadan en Styrke, ak

han sikkcrlig var sunket til Jorden, havde ikke hanS

Hat taget Slaget betydelig af; imidlertid fortum-
ledes han dog saaledes derved, at han maatte blive

tilbage, og for at samle Krcefter igien, et Øjeblik
søge «Støtte op til en Muur; men neppe var han
fluppel did, før vilde og grcrsselige Skriig vakte

ham af hans Dvale, han flog Ørnene op, og saae
Delaunays blodige Hoved paa en Piigkieep bares i

Triumph, saae et Øieblik derpaa Maximin under

der Radselsraab: nok en Forrader! holde et i

Delaunys Lomme fundet Papiir høit i Veiret, og

nu den rasende Mcengde under samme Raab for-
dobble fin Zil ad Communehuset, der at tage li-

gesaa blodig rn Havn over Kiobmandenes For-
mand, den troeløse Flesselles, der af det i De-

launays Lomme fundne Papiir overbeviistcs, me-

dens han, som Präsident for det bestandige Com-

mittee, ffulde vare Borgernes Hoved, at have
handlet i Forening med deres Fjender, og opfor-
dret Delaunay at forsvare sig indtil Aften,, da

han ffuldc faae Hiclp. Camill var ikke Vidne kil

Fleffelles grusomme Henrettelse; efter at have.seet
Delaunays Mord, ffyndce han sig hiem til Re-?
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neu, og med ham beklagede den Blodtscst, hvor-
med Folket besudlede sin og Frihedens fsrsteSeier.

Dog forjoges snarlig igicn deres og alle gode
Patrioters Sorg ovtzr disse og et Par lignende
Blodsccner ved de flionne Udsigter, der nu for den

gode Sag syntes at aabne sig, da Lafaycrte, Was-

hingtons Baabenbroder, hvem man ikke vardigere
den Tid vidste at rose, end med det Vidnesbyrd,
at han talte for Friheden, som han havde sagtet
for den, blev DorgervabrUngens, eller, som den

nu kaldtes Nationalgardens Genttalanfsrer; da

Bailly, den tredle Stands adle, vise og stand-
hastige Präsident i Trangsclens Dage, fik Flessel-
les vigtige Embede, under det ny Navn • Malre

as Paris; da Kongen, oplyst af den redelige Lian-

court om Tingenes sande Sammenhang , selv nar-

mede sig til Nationalforsamlingen igren; da de

sammensvorne, Ler sorg-aves havde besvoret Brog-
lio ak sparre Forsamlingen, og beleire Paris,
men af ham faact det lidet krostelige Svar, at

Consrablerne vagrcde sig ved der forste, og selve
Lambescs tydskc Regiment ved det sidste, nu maakte

opgive deres voldsomme Anlag, og adspredes, som
Avner for Binden; men isar da Kongen selv drog
til Paris; og dåden Barme og Glade., hvormed
han modtoges, syntes at betrygge Nationen sor

X 2



AnarchisterneS og Orleanisternes Forehavender, li-

gesom Kongens Komme, og de meest forhadte
.Satrapers og Vndlingens Undvigelse beroeligede
den for Hofdespotiets. Vist nok paastod Renen

bestandig, at det udgydede Blod var, ligesom
Blodpletterne paa Lady Machbeths Haand ho»

Shakspearc, ikke med al Verdens vellugtende Van-

de at aftvætte; dog smigrede han sig endnu, lige-

som Camill, og Frankerigs fleste og bedste Vor-

gere, med det Haab, at dette Blod ffulde vare

det eneste og det sidste; at den narvarende For-

rning mellem Folk og Konge ffulde vare bestandig,
at han, og de, der vare om ham, nu maatte

have lart, at hverken Vold eller List kan udrette

noget mod Almeenvillie og Almeeutarv, at de oy-

de Raadgivere ffuldc vare forsvundne, og Natio«

nenS Gienfsdclse og Lyksalighed betrygget; og glad

horte han, og enthusiastiff istemmede Camill de

hoie Jubelraab: leveRongen, leve Nationen!

der da vare uadffillelige, vare eet.

Midt i denne Glade vverraffcdes Camill hoist
uventet ved, en Dag, han kom hicm fra en For-

retning, Bailly i et af sine ny Bureauer havde
overdraget ham, at finde sin Navne, Consiances
Canariefugl stauende paa sit Varelse. Ikke eet

Ord, ikke een Tsddcl fulgte dermed, og alt, hvad



han af Husets Portner, der havde modtaget den,
kunde erfare, var, at den var bragt af en Dreng,
som havde sagt, han intet andet JErcnde havde,
end at levere den af. Han randsagede Buret alle-

vegne, om han ikke der, ligesom sidst i Renons

Racine, ffulde finde noget til sin Underretning og

Tröst; men fvrgiavcs. Da han af Portnerens
Beffrivelse paa den Dreng, der havde bragt Fug-
len, havde gienkiendt en Gartnerdreng fra Pont-
dormy, iilte han nu at söge ham op, og var og

saa lykkelig at treffe ham, inden han forlod Pa-
ris, men uden at vare i Stand til af ham at er-

fare videre, end at Frokenen og hendes Fader vare

kiörte, og som han troede, langt bort, Vadehav-
de havt meget Tei med dem; at Frokenen i det,

de ffulde gaae i Vognen, havde kaldt paa ham,
og givet ham dette AErcnde, at Oberstlieuknanten
havde ladt til at vare vred over det, havde revet

Buret fra ham, og beseel det allevegne, han vid-

strikke, hvorefter, og tilsidst havde med det Ud-

raab: Barnestreger! flyet ham det tilbage; og

at, da han havde spurgt, om han da ikke ffulde

helse, og sige noget, Oberstlieuknanten havde bidt

ham over, og sagt: Vist ikke!

Det var da Constantes Afffeed, denne Fugl! og

det maatte vare en lang og besvarlig Reise, hun
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havde for, siden hun stilte sig ved denne sin Pnd-
ling; der kunde han tanke sig selv; men hvorfor 1

hvorhen var hun reist? det var ham uforklarligt.
Z det Haab at faae nogen nærmere Oplysning,
filte han da i samme Hieblik til Pontdormy; men

Augustin, der siden sidste Uenighed levede ude af
al Forbindelse med sin fordums Ven, kunde intet

videre sige^ ham, end 'at Marchallen af Broglio

paa sin Flugt fra Versailles til Ve.rdun havde —

da han undveeg alle Poststatisner — faaet friste

Forspanbsheste i Pontdormy hos.sin gamle Vaa-

benbrodér; at fra dette Aieolik af Pontdormy

havde begyndt at giorc Tilberedelfex til at reise;
at Forrideren, som kom tilbage med Hestene fra

Meaux, havde bragt dck Budstab, at Almuen al-

levegne forhaanede, og forfulgte de flygtende; at

Officeren, der havde commanderet deres Estorte,

og der i syv Aars Krigen havde ticnt under Pont-
dormy, ved sin Tilbagekomst havde fortalt, at

Almuen i Verdun havde beleiret Bispebocligen, og

vildet satte Ild paa den, for at brande Broglio
inde, saa han derfra havde maattet stiale sig bort,

og vildcc flygte kil Metz, inen at denneBye, stiendt
han var dens Gouverneur, havde lukt sine Porre
for ham; at han altsaa havde seer sig nodfaget at

flye ud af Riget; at Pontdormy — da han horte
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dette, og da der desuden fra alle Kanter kom Ef-
terretningcr om de Voldsomheder og Mishandlin-
ger, Almuen allevegne tillod sig mod de Adelige,
hvem den ansaae for sine gamle Undertrykkere, og

modKrigsstanden,i hvem den blot saae disseS Vaaben-

dragere — uden engang at oppebie, at hansRei-
setilbcredelser vare i Stand, havde ladet spande
for sin Vogn, kastet sig i den med Constance, og

rystet Stevet af sine Fedder over et Land, hvor

Thronen og dens tvende Skotter, Krigsstanden
og Adelen, ikke mere holdtes i JEre.

Gierne havde Camill, da Augustin intet kun-

de sige ham om hans Constance, atter tyet til Vic-

tor , for dog hos ham at hore fra hende; men ef-
ter deres sidste Uenighed, isar efter den virksomme
Deel, han havde taget i Pastillens Erobring, som,

han vel kunde vide, i Victors Hine maatte vare

den formasteligste blank Ugierninger, torde han
ikke vove dcrpaa- Renou, som var den eneste,
med hvem han kunde tale om Constance, blev nu

naflen alt for hans Hierte, nast Fadrelandet; thi
at haabe for dette, var hans forste og ypperste
Glade; ligesom hans omme Sorgers bedste Lage-
dom var ufortroden og utrattelig Arbejdsomhed i

det Bureau, hvor Bailly havde paa Renvus An-

befaling, og det gode Lov, han almindelig havde.
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givet ham en Plads, og hvor han daglig kom mere

og mere i Yndest og Agtelse hos den veltalende og

indsigtsfulde Pastoret, hans narmesie Foresatte,

hvem han igicn havde at takke for Vaublancs,

Cherons, Portalis's, og mange andre talentfulde
og adle Mcends Kicndffab og Venskab.

Han havde oa nu, da hans ncestcn eneste Op-

hold var Paris, igien begyndt at leve i nogen n«r-

mere Omgang med sin Brodér; ogsaa syntes det

rimeligt, at den levende Andeel, de begge toge i

de offentlige Anliggender, og deres årlige Hengi-
vcuhed for Nationens Sag maatte forene dem.

Men saa eenige de endog vare i Maalct, saa ueni-

gc vare de stedse om Midlerne. Begge fylke Vig-
tighcdcn og FornLdenheden af Forandringer cg be-

tydelige Forandringer; men Camill enffcde Re-

former, og Maximin Revolutioner. Camills bli-

de og sindige Caractcr uddannet under Renous Veir

ledning, maakke give ham Afsky for alle de Foran-

bringer, der ffcetc ved physiff Magt, og ikke vare

Frugter af almindelig Oplysning. Maximi» —

hvis Afgud og Mynster siden 14de Julii var Ca-

will Desmonlins, der selv kaldte sig Lygtepalens
Generalprocureur — paastod, at Lygtepalene bo-

hsvedcs ssrst, inden Lygter kunde blive til Nytte.
For Camill gik man ofte for raff og for voldsomt
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til Barks, for Maximin stedse for svagt og for
ssvnigt- Eders voldsomme Fremfærd — sagde
Camill — giver Negieringen Paaffud, og ncesten
Net kil al bruge Magten." "Og ffeete ikke det,
svar« Maximin, da (ærte Folket aldrig ak kiende dens

Zlfmagt og sin Balde, og vi blev, hvor vi ere."

^"Min eneste Frygt — sagde Maximin ofte efter
Brissot —• er, at vi ikke ffulde blive bedragne;
men — fsiede han da gemcenligen til — siden
vi have med et Hof, og med det Hof ak gisre,
korde vel denne Frygt vcere »forneden.

I dette sidste havde rigng nok Maximin Ret;
thi det franffe Hof syntes i denne Kamp mod Na-
tioncn, ligesom Jetten Antsus , der kicmpede mod

Herkules, at faae fornyede og fordobblcdr Kras-
ter, hver Gang det blev kastet til Jorden.

Det dsdclige Saar, LehnSaristokratiet af sine
egne Ssnners Hemder fik i den navnkundige fierde
Augustnat, da dets vigtigste Rettigheder ligesom
om Kaps opoffredes med en saadan Enkhuflasme,
at man siden har vildet forklare den af en virkelig
ViinruuS; den Kicekhed, hvormed Folkepartiets
Hsvdinger haandhcevcde de givrte Opoffrelser, da

man i de folgende Dage prsveds at liste dem tilba-

ge; den ivrige Modstand, det kongelige Veto,

faavel i Nationen, som i Forsamlingen fandt; de
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hastige Forslag og Forestillinger, der i denne An-

ledning i Palaisroial bleve giom, bragde snart
Hofaristokratiet staledes i Harnisk, at hiin mark-

vårdige 14de Julii aldeles syntes at vare glemt,
eller kun at erindres til Havn; at man drsmte

vm, at kunde med en Haandfuld Livgardister og

Schvcitsere, nogle Dragon- og Iagcr-Compagnier,
og et Infanterieregiment udrette det, hvortil i

hine Dage Brvglio med hele sin talrige Har sandt

sig for afmagtig.
Midlertid kan det for den, der upartisk og

fordomsfri vil bcdsmme den alt for navnkundige
Bloddag, den 5 te og 6te October, neppe vare

tvivlsomt, at der den Dag, som maassce ved de

fleste as Revolutionens voldsomme Optrin, i det

mindste vare to Sammenrottelser virksomme, vg

ak disse to i det, de af al Magt arbejdede imod

hinanden, ved begge at overdrive dereü Planer,
ofte mod deres Villie just spillede den ene den an-

dens Spil, indtil omsideret tredie sindigere Parti

nyttede begges Feil, og rev Seicren og Fordelen
til sig.

De nysomtalke töilolose Forflag og Forhånd-
linger i Palais Roial, af St. Huruge, Maxi-

min, og andre deslige, angaaende det forhadte kon-

gelige Veto, de hpist anarchiske og mordbranderske

ft



Deputationer, og Breve, de tillode dem at sende
til Versailles, og true alle det ubetingede Vetos
Talsmand i Nationalforsamlingen, saavcl som
dens Präsident Elermvnr Tonnere, der den Tid
endnu agtedes saare hoic blank Frankcrigs Patrioter,
at deres Slotte skulde blive opløfte (afbrandte)
saasremt de ikke gav efter for Nationens Villie;
de Hoffet med Fsie saa mistænkelige og modbyde-
lige franste Gardisters hastige Paaftaaenhed igien
at faae deres Livvqgtsposter om Kongen, dem, de

ansaaes for, at havc opgivet ved at lade dem ind-
lemme i den parisiste Nationalgarde, hvis Stam-
me og Kierne de vare blevne; disse og mange an-

dre Optrin af lignende Natur gav — som Camill

rigtig havde forndsagt — Hoffet den onffcligste
Lcilighcd til at klage, og indtage ikke blot Livgar-
den, og hvem det ellers var omgivet as, men og
en betydelig Deel as Nationalforsamlingen, og

mange andre gode Patrioter, mod det vr.leanisiiffe
eller anarchististe Parti, paa hvis Regning alle

disse Optrin med saa ineget Skin af Ret lode sig
strive. Blaut andre, der ce, ligen dceltc HossekS
Forurettelser og Forbitkrelser, var sofaa Victor,
der, saalidet han i ovrigt var as dets Tilhangere,
nu saa aldeles var fanatiseret ril dets Fordre!, at

han lydelig erklcerede, at den eneste Aarsag, hvor-



for han, uagtet sin Faders gientagne Erindringer
ikke drog did, hvor — efter Emigranternes And-
lingsudtryk — den franske JEre nu havde sit S«-

de, var, fordi han endnu stedse i sit Fcrdreland

haabede at falde, eller seire for ZEren og Kongen.

Ogsaa var han een af dem, der allerlydeligst og

jvrigst fnes mod den blotte Forestilling at skulle
dele den ZEre at bevogte Kongeil med de franske

Gardister, der i hans Hine vare Rsmningsmcend,
Meencdere og Landsfcrrcedere tilhobe. Saare glad
var han derfor, da Staben ved Versailles Natio-

nalgarde , paa Grund af den Efterretning, Mini-

stercn St. Priest havde faaet fra Lafayettr om hine
Gardisters Forehavende med Magt at tage deres

Poster tilbage, af sin Chef d'Estaing lod sig lede

til at begieere Vesaetningen i Versailles forstarket
ved et Infanterieregiment; ligesom han og var af

de allerfsrste, der bifaldt, at til nsiere Forening,
Livgarden ffulde ved dets Ankomst give dette Re«

giment et Velromstgilde.
Og da nu dette ulyksalige Gardergilde den fsr-

fle October virkelig fandt Sted , da end ydermere
Midt under det Kongen, Dronningen, og Dau-

phin uventede lode dem fce i Giastesalcn; da i

samme Sieblik den afrettedc Musik istemte den saa

betydende: <!> Richard! min Monark! alJor-
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den dig forlader! mindre end der halve havde
varet nok til at henrive, og opflamme Victors en-

thusiastiske Nidderaand. Ogsaa var han mellem

de allerførste, der sprang op, og med draget Svard

udbragde Rongens Sundhed, med en Hpiride-
lighed og en Begejstring, der gjorde denne Cere-

monie ncesten til en ny Troffabseed. Vel var han
ikke saa villig eller saa nidkiar til al istemme Ma-

ria Antoinettes Sundhed, da Hulanmarchen af
Iphigenia: Ganger og hvider vor Dronning I

opfordrede dertil; men at Nationens Sundhed,
som i samme Hieblik ikke bcleiligen blev foreflaaet,
hos ham og hans ljgestemte Medbrsdre ingen gun-

stig Modtagelse kunde finde, og altsaa neddyffedes,
lader sig lettelig begribe. Hos mange gik vel denne

Begejstring sver med Viindunsterne, der havde
fremelffct den; men hos Victor var den intet min«

dre end Viinruus; det var hans Hiertes varmeste
eneste Fslrlse, som han faaDage derpaa beseglede
med sit Blod.

Ligesom Palaisrvials Uordener og Vildskaber

havde tient Hofparkiet til at vakkeForbirlrelse mod

det orlcanske Parti, saaicdes stente ogsaa, især i

et Sieblik, da Kongens Vagring ved at sanctio-
nere det Decret, der gav Lchnsaristokratiet sit Da-

nesaar, samt Adelens og Klerkrstabets Kamp —



ligesom til Giengield — for Kongen« uindffrcen-
kede Veto, desuden opbragte Gemytterne, dette

ulykkelige Gardcrgildc, der maatte vare dobbelt

anstodeligt paa en Tid, da Paris lccd under en

maaffee fremkunstlet Brodmangel, Demagogerne
til at opflamme den parisiffe Almue mod Hoffet.
Nogle Trudfler og Pralerier, man i Rusen un-

der og efter Gildet ffulde have udladt sig med,

fremfortes som Beviser paa farlige Anlag; den

Afsindighed, ha-ormed man havde udbudet den

roialistiffe — eller, som Forbittrclse kaldte den,

contrarevolutionistiffe — hvide Cocarde, og for-
haanet Nationalcocarden, og flere flige Smaaom-

stcendigheder, der naturligviis ved at gaae fra
Mund til Mund forgåedes, focdreiedes, og for-
vcerredes, formerede Giaringen hos den hungrende
parisiffe Almue, og hos de forbittrede franffeGar-
dister, og der behovcdes nu kun saarc lidet for at

stemme dem til, at gaae til Versailles, og havne
disse Forurettelser-

Hvad egentlig begge Partierne lovede dem her-
af, er vanffcligt at sige. Hofpartiet, har man

meent, saac gierne et saadautAlmueoptog, i den

Tanke, derved at formaac Kongen til at flygte,
og med Tiden salte sig i Spidsen for deUdvandrc-

te til en Borgerkrig; at der var et andet Parti,
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der giorde ft'g Regning paa, at han i en saadan
Tumult enten fluide omkomme, eller flygte, og
derved gisre Thronen ryddelig til Afgudsbilledet
Lrleans, i hvis Navn de da hiabede at regiere,
synes — alle Mlrabeaus Benægtelser uagtet —

at have en hoi Grad af Sandsynlighed og mange
Beviser for sig; ligesom det og lader, som et tre-

die — og det bedre sindede Parti — holdt denne

Lejlighed, de tvende ovrige gave det i Hemde, for
den beqvemmeste til at faae baade Kongen og Na-
tionalforsamlingen til Paris, og derved udrive

dem fra de Farer, de i det aabne vargelpse Ver-

sailles uafladelig omgaves af.
Denne sidste Plan lykkedes; men hvorvidt

dens Ophavsmand for mere end Sieblikket regne-
de rigtigt, om de ikke gave Lovgivningen og Re-
Zieringen i Pariserppbeleus Vold, i det de troede

at give dem i Nationens Varekagt, korde vare et

andet Spsrgsmaal, som her ikke er Stadet atun-

derspge.
Om Morgenen den femte October udbrod det

Uvcir, det parisiffe Barometer flere Dage havde
truet med. Brodmangelcn — den vare nu til-

fceldig, eller foranstaltet, ligemeget af hvilket Par-
ti — gik den Dag saavidt, at af de store O.vin-

deffarer, der fra om Morgenen Klokken fire be-
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lagde Vagernes Dsrre, mangfoldige maatte med

uforrettet Sag gaae tilbage», da mange Bagere—•
enten af Mange! paa Meel, eller — som man

paastod — underkiobte af Factionshovdingerne,
den Nat ikke havde baget. Vlant disse hungrende
mistrostige Skarer henkastedes nu forffiellige Sta-

der paa eengang den Tanke, at gaae til Commu-

nehuset, og «ffe Brod, og hvis de ikke der bleve

hjulpne, da at soge lige til Versailles til Natio-

nalforsamlingen og Kongen, at klage dem sin Ned.

Begierligcn grebe Lvinderne dette Forflag, og

søgte nu at forstarke dem med alle af deres Kion,

hvem de enten modte paa Gaden, eller i Husene
kunde faae fat paa. "Der blev — saaledes be.

skriver lunefuldt Camill Desmoulins dette Opkog
— nu en Qvindeprcsning, ligesom man presser

Matroser i London: den starke Kokkeeos, den

pyntede Stadsdukke, den blyUngmoe, alle maae

med, og hielpe at forogcKlyngen; den gamleBe-

desoster, der ved Dagbrakningen vil gaae i Messe,

seer sig nu forste Gang bortfort, og klager over

Vold; medens Ungmocn lrostcr sig ved, at hun
nu endelig engang, uden at vare under Opsyn af
«» Moder eller Duegna, sinder Lejlighed ak kom-

me til Versailles."
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Lidet frygtelig viide imidlertid denne Hcerflare,
hvoraf saa mange fulgte blot af Tvang, og de al-

lerfleste uden ret selv at vide, hvortil, eller hvor-
hen, uden Tvivl i sig selv have varet, havde den
ikke havt hemmelige Lederinder, eller maaflee end-

og Ledere; thi man har bestandig paastaaek, at

man blant Qvindeharen fandt mangfoldige for-
klcedte Mandfolk, der syntes at vare det Heeles
Visere. Ogsaa vilde man blant disse have gien-
kiendc Maximin, hvis smcekkreVcert, og unge Ud-

seende lettede ham en sandan Forklcedning; og der

rigtig nok ncesie Morgen, ffisndt ikke i Qvinde-
klceder — da han i faa Fald vel hos Lecomtre, Ba--

zire, eller en anden af sine jacobinfle Venner i

Versailles havde kastet sin Forklcedning, nu den

"ikke var mere nodvcndig — blev fundet i Spidsen
for Livgardisternes blodrsrstige Forfolgere, uden

at man ellers kunde giere Nede for, naar, og

hvorledes han var kommen derud; ligesom han og
den hele Dag, til stor Forundring for dem, der

vare vante til at finde ham allevegne paa F»rde,
ingensteds var seet i Paris, hvor der dog maatte

»ceret nok for ham at tage vare.

Man troe imidlertid ikke, at Maximin, hvor-
vidt nu hans Deeltagelse i bisse Blodscener gik,
eller ikke, var et vitterligt Redflab for nogen Fac-

Rahheks Fonallinser- Deel. D
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tion, indlemmet i nogen Hemmelighed, eller i no°

gens Hyre; nei! i det mindste troede han sig selv

at handle aldeles fri og selvstandig. Forbittrelse
mod Maria Antoinette,hvem han med halveFran-
kerig ansaae for ContrarcvolutionenS Sial, for

Frihedens ogFodelandetS farligste og svorneste Fim-

de, mod Livgardisterne, der i hans Aine vare hen-
des erklcerede Vaabcndragere, Nationens og Rc-

volutionensaabcnbareAvindsmand, var ene det, der

drev, og vabnede ham; med at forfslge og sorja-

ge, vel endog at udrydde disse, troede han, at

bringe ikke blot Fadrelandet, men og Menneske-
Hoden, et vigtigt og velbehageligt Offer; al det

var et Blodoffer, kunde for ham ingen Betanke»

lighed vare, da det var hans faste Overbeviisning,
at Frihedens hellige Trae maatte vades med Blod,

for at trives. Ligesom Victor var Fanatiker for

Konge og Throne, uden i mindste Maade at vare

medskyldig i Hofpartiets Blodraad, som han af-

skyede, saalcdcs var Maximin Svarmer for ben

modsatte Side, men med lige Vederstyggelighed
for Orleans's og for Hoffets Bestikkelser. Begge
vare — som mange tusinde med dem — uvitter-

lige Medffaber i usynlige Hander til Planer,
hvorom de ikke selv havde allermindste Formod-
ffing.



Anderledes var Camill. Hans nole Venflabs
Forbindelse med Nenou, der ved videnskabelige og

venskabelige Daand var svrcencr med Bailly, med

Dussaulx, med Pastoret, med Andro Chenier, o«

saa mange af de lyse og herlige Hoveder, som i

Revolutionens forste Dage vare dens Ledere; den

Tillid, adskillige af disse, deels i hine Kampens
Dage, deels siden i Forretninger, over hans uegen-

nyttige eg uereettedeArbeidsomhed, havde fattet til

ham, og som daglig forogedes; hans umiSkiende-

lige ikke mindre varme og reene end sindige og

mennessekierlige Patriotismus aa buede ham mere

og mere Adgang til dercS Fortroelighed, og gav

ham Leilighed til, ofte at hore dem raadflaae ind-

byrdes om Fædrelandets Farer og Frelse- Ofte
horte han deur grue for den dobbelte Afgrund, de

havde at vandre imellem; da Anarchicts Malstroin
truede paa den eene, og Despotismens Svalg paa

den anden. Dannet i denne Skole kunde han
ikke andet, end med lige Afsky betragte Pobelens
Uordener og Grusomheder i Paris, og Hofsam-
mensvargelsens Afsindigheder og Blodraad i Ver-

sailles; med Afsky saae han da og hiint Qvinde-

tog, efter at have i selve Staden begaset mang-

fvldige Voldsomheder og Udaad, henimod Mid-

dag give sig paa Veien til Versailles; nwi fordob«
P 2
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Mct Afsky oz Rcrdsel horte han Stormklokkerne
endnu ester Omvindernes 2lfgang vedblive at kalde

Borgerne til Vaaben, og ister de franste Gardi-

sier, eller som de nu kaldtes, de lonnede Centrast

compagnier, trcekke i vcebnede op paa Greveplad-
sen, for at tvinge Fayette at fore dem til Ver-

sailles, at de der kunde tage deres Pladser igien

hos Kongen, og hcevne dem og Nationen paa Liv-

garden. Da imidlertid Larmtrommen vedblev at

kalde samtlige Nationalgardister sammen, begav
ogsaa Camill sig i Vaaben til sit Compagnie, og

da nu Fayette overmandet af Mcengdens Trudfler
ikke längere kunde undflaae sig for at bryde op med

denne Hcer, da Communeraadet endelig maatte

give ham Tilladelse at efterkomme McrngdenS Vil-

lie, da Ordren nu lod til Afmarch; med hvor

tungt et Hierte gav ikke Camill med tusinde andre

sig paa denne frygtelige Vandring, som de ikke

vovede at undflaae dem for, da det endnu synket
det sidste og eneste Haab, at Fayette maastee ved

deres Bistand , naar de forst vare ude af Paris,
kunde saae nogen mere Magt med de foobittrede
og uregterlige franste Gardister, og fremfor alt,
med den vilde halvvabnede Skare, som uden at

hore til Nationalgarden, mere som Gidfler, end

som Vaaberchrodre, drog ud af Paris mellem dens
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Geleder» To Gange lod Fayette Haren standse,
og aflagge Eed, at vare Kongen og Nationen tro,

og cere Kongens Gaard; og med Gloede horte Ca-

null, og de bedre sindede, den censtcmmig og uden

Modsigelse aflagt.
Midlertid var Qvindetoget Klokken halv fire

om Eftermiddagen kommet til Versailles, hvor
det af Almuen modtoges med Jubclraab, og hvor
Livgarden og de ovrige Tropper vare i Vaaben,
som for at vare reede til Modstand- Det er ikke

vor Hensigt at dvale ved de Uordener og Toilelss-

heder, hine Furier saavel i, som uden for, Na-

tionalforsamlingcn tillode dem, deres Audients hos
Kongen, deres Lokken for Regimentet Flanderns
Soldater; hid horer kun at sortalle, at det Hele
endnu bestandig mere beholdt Udseendet af etKiar-

lingeopleb, end af en farlig eller frygtelig Op-
stand. Vel forefaldt fra Begyndelsen af imellem

Qvindernes Ledsagere og Livgardisterue enkelte

Fjendtligheder; men Soldateskcn havde Befaling
ikke at ffyde, eller opirre Folket; i Oplobet selv
raabte myndige Stemmer: det er endnu ikke

Bid! og alle disse blodige Optrin bleve qvalte i

Fsdselen.
Midlertid var Hofpaxtiet i Bevagelse sor at

formaae Kongen til Flugt, i det Haab at faae
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Tropper til Borgerkrig; men han var klog nok

til at indser, at han red at flye, opfyldte Orlcans'S

og hans Tilhængeres ivrigste Suste, og afviste

derfor med Afsty dette Forflag, rigtig nok kun,

sig til Ulykke, for at udfore Let paa en endnu ubc-

leiligcre og forsvarligere Tid. Man givrde dcSu-

agtet et Forsog, at lade Dronningens Vogn, uden

at hun var deri, kigre frem, under Paastud, at

hun vilde til Trianon; men Versailles'S Borger'

milice satte sig mod hendes Asreisc, og Vognen

bragdcs tilbage i sit Vognstnur.
Midlertid snos Victor, og alle ivrige Aon-

gevcnncr i Livgarden med ham, ikke blot oser den

haaulige Mishandling, de af dette i deres Sine faa

hsist foragtelige Pak vare udsatte for, men og

over den viensynlige Fare, Kongen og Kongehu-

set, og en betydelig Deel af Nationalforsamlingen
svavcdc i. Intet vilde varet dem klarere, end om

Hoffet havde kundet overtale Kongen til Flugt,

og det da maakte blevet dem tilladt at aabnc ham
Vcicn med deres Sabler, og flaac en Skjoldborg
om ham med deres Person. Med Msie holdt
de, alle givne Forbud uanseet, deres Forbittrclse
i Tomme; allerede havde een af deres Officerer
faact Armen studt over, da han dristede sia med
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Sablen i Haanden at forfslge een af Qvindeffa-
rens Ledsagere, der vilde trange sig ind giennem

Gardisternes Gelcder. En endnu storre Fare hav-
de Victor udsat sig og en Deel af sine Kammera-

ter for, da han havde forestaaet et Detachement
Dragoner, ak de i Forening ffulde bemestre dem

de Kanoner, Qvindcffarcn havde flabt med fra

Paris; dette ubetanksomme Forehavende kom

Qvinderne for Are, de angreb disse Gardister
med Stene og Alt, hvad dem kom i Hande, og

kun Dragoner-Bedakningen reddede Gardisterne
fra en ulige Kamp mod den overmcegtige Mangde.

Efterhaandcn, som Natten narmede sig, for-

mindffcde imidlertid Trathed, og Sult, og flere

deslige Aarsager den larmende Mcengde og de

uroclige Optrin; og allerede var Alt temmelig i

Stilhed, da Fayette med den parisiffe Borgermi-
lice hcnimod Midnat kom til Versailles. Ved

hans Ankomst syntes Orden og Roelighed fyldest
at bringes tilbage, isår da han udvirkede, og be-

kiendtgiorde Kongens Ord for, at Livgardisterne i

Staden for den hvide Cocarde, de, som Kongens

Huustropper, hidtil vare vedblevnr at bare, ffulde

antage Nationalcocarden, og at de franffe Gardi-

ster ffulde have deres forrige Poster om Ludvig

jgien. Paa Fayetles Ord havede nu National-
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forsamlingen sit Msde, Kongen og Dronningen
gik til Hvile, og Lafayctte troede nu selv, efter at

have runderet om Morgenen Klokken fem, og sun-
det alting i Orden, og Roelighed, nogle Aieblik
at kunde nyde den Roe, han efter den foregaaende
Dags Befvcrrligheder og Bekymringer saa hoilig
maatte have behov.

Men det var, som Blodscenerne blot havde
ventet herpaa, for at bryde ler. Ingen halv Time

efter var Slottet bestormet af rasende Klynger,
der under de grasscligsic Undsigelser og Trudsler,
saavel mod Dronningen, som Livgardisterne, fra

adskillige Sider prsvede at bryde ind med Magt-
Det hedder, at i dette Hieblik et ulyksaligt Skud,
der ffcde fra et Slotsvindue, og faldede en af den

indbrydcnde Msngde, var den nærmeste Anlcd-

ning til de folgende Blodsccncr; men fliondt dette

i sig selv ingen Umuelighcd synes at vare, isar
naar man veed, at Victor var den, der havde
Vagt ved det ulykkelige Vindue, hvorfra Skuddet

sagdes at vare kommet, have dog Aievidner paa-

staact, at den omkomne var faldet af sig selv,
havde siaaet sit Hoved i Stykker, og ingen andre

Saar faact; ogsaa er det upaatvivleligt, at om

end dette Drab forsgcde Mangdens Forbitkrelse,
kan det dog ikke have foranlediget den, siden de i
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Forvejen allerede vare i Begreb, under rerdsom-
me Trudsler og Forbandelser at bryde ind i Slot-

tet- Midlertid kiendte deres Rasenhed, fra det

Aieblik af, de havde seet een falde, ingen Grernd-

fremere. Een af de Gardister, der havde Vagt
i Slotsgaarden, blev det forste Offer for deres

Hevngianrighed, og maatte efter mange Mishand-
Unger lade sit Liv for Halshuggcrens Hcender.
Nu trangde de ind i selve Slottet, hvor de decls

forfulgte Gardisterne, dcels stræbte at bryde ind i

Dronningens Voerelse; og da hun —som bckiendt
— halvnogcn reddede sig med Flugten, medens

hendes faa Livgardister med den heltemodigste Op-

offrelse holdt Morderne tilbage, vendte nu disses

Forbittrclse over, at dette fornemste Slagtoffer
var undgaaet dem, sig med fordobblet Blodtorst
mod hendes Befriere, der, forskandsede inde i en

stor Sal, og bestemte, at sirlge dyrt deres Liv,

hvert Hieblik ventede Doden; da i det samme den

parisiske Nationalgarde og Lafayctte kom i Beva-

gelse, og Mordernes Rige fik Ende.

De belejrede Gardister bleve nu udfriede, og

givne under Nationalgardisternes Beskioermelse;

Camill, som var mellem de sidste, ledte imellem de

frelste Livgardister om Victor, hvem han havde sogt

i hanS Qvarleer, men erfaret, han havde tiltusket
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han var.ikke blaut dem, der havde freist dem ind i

Salen; kverkimod havde een af hans Vaabenbrs-

dre,dcr ved. hans Side havde kicempetmod M«ng-
den, i der Aicblik, da de vorige besluttede atdra-

ge dem ind i Salen, hsrt Victor raabe: ar han
ikke forlod sin Post, uden dod !

I det samme opstecg fra den saakaldede Mac-

morgaard er cannibaliff Jubelffriig. Furierne og

Morderne flcc&tc der en overmandet, vaabcnlss,

blodende, og halvdsd Livgardist imellem dem, for

at lade ham af Halshuggeren henrette ved Siden

af den ovenomtalte Faldne, hvem de havde bestemt

ham til et Forsoningsoffer. Seer, Brødre!
raabtc Camill, og som et Lyn var han nede af

Trappen, igienncm Morderklyngen, og ved den

ulykkeliges Side; hans Vaabenbrodre, vesicelcde
af hans Ild, brsdc fra alle Sider igienncm til

ham; den reddede Livgardist segnede afmagtig i

Camills Favn: og nu forestille man sig hans Fs-

lclser, da han her gienkiendte sin Ungdoms Ven,

sin Constanccs Breder! Paa sine Arme vilde Ca-

will bringe ham i Sikkerhed; men ikke vilde

Morderne flippe deres Bytte saa let; med fordob-
blct Nasenhed brod de eengang efter den anden ind

paa Camill og hans Vaabenbrodre for at rive
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Victor cif deres Hcender; med Magt maatte de

drives tilbageø og mellem dem, der med aüermcest

Haardnakkenhed trccngdc ind, nforsonligst fordrede

Victors Blod til Giengield for det, ban havde ud-

gydet, gienkiendte Camill med Radscl sin Brodér

Maximin.
Endelig lykkedes det Nationalgardisterne at

flaae en Kreds om Camill, der da jfik Victor baa-

ret ind paa Slottet; man fik cn Saarlcege, der

forbandt ham; men Camill havde kun reddet sin

Ven fra Halshuggerens Haand for at see ham

dve i sine Arme. Afmcrgtig af det meget Blod,

han havde mistet, af de mange Ulivs Saar, han

havde faaet, laae Victor, som i en Dvale, indtil

et Hiebli? for sin Dod. Da flog han sine Hine
endnu ecngang op; da de allevegne modte Na-

lionakcocarder og Nakionaluniformcr, vare de i

Begreb med at bortvende dem med Afsky, da

Camill i det samme kierlig ncevnte hans Navn;

bristende faldt nu hans $ic hen paa hans Ven,

han rakte ham den boende Haand, og under dette

Forsonings og Afffeeds Haandtryk sov han hen,

og dodc, hvad han altid havde onsket, Krigerens

Dod for sin Konge.
Saare smertelig var Camill dette Forliis;

hans eneste Lindring var den fordeelagtige Ven-
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paa ny syntes at tage, da Patrioternes Hnffer op-

fyldtes, Kongen og Nationalforsamlingen kom til

Paris, og saalcdes begge Fackioners Anlag i det

mindste for Hieblikkct tilintctgiordcs. Bledte sted-
se hans Hierte ved hver Draabe Blod, der uhp-

stes; hvor meget mere maatte da det her udoste
Brodcrblod vare ham smerteligt? men han smig-
grebe sig, som saa mange gode Patrioter og Men-

neffcr, med den glade Drom, at dette dog om-

sider ffnlde vare det sidste Blod, der i denne

Kamp ffnlde flyde, at — fom Mirabeau havde
udtrykt sig — Almecnsagens Skib nu flulde seile
raffcre, end nogensinde, da det syntes at vare

lykkeligen undstuppct de Skiar, der paa begge
Sider truede det; det var med Sorgens Taarec

i Hinene, han istemte det almene Iubelffriig:
Nationen leve! men han istemte det, og hans
Taare randt mindre bittre derved.

Dog vidste Camill langt fra ikke endnu Alt,

hvad denne ulyksalige Dloddag kostede ham, vidste
ikke, ac Constance ved den blev, om det var mue-

ligt, syvdobbeit tabt for ham, kunde allermindst
forestille sig, at det svalgcndc Dyb, der adffilke
dem, uendelig ffnlde udhules, sg bcfastes ved

hams Forhold og Victors Skiebne hiin ulykkelige
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Blokdag. Hidtil havde der maaffee dog endnu

vcerct nogen , ffisudt svag, Muelighed i, at den

gamle Pontdormy engang kunde forsoncs med

den nye Tingenes Orden, og vende tilbage til sit
Fadreneland. Men nu, da dette havde drukket

Victors Blod, da hans elskede eneste Son var

blevet et Slagtoffer for det Parti, han afffye-
de, nu maatte det blive ham en fuldkommen Ve-

derstyggelighcd; heller ikke naaede for den forste
Tidende om disse Mordscenor Coblentz, for han i

sin faderlige Forbittrelse givrdc den hellige Eed,

aldrig at betreede Frankrigs Grund, uden som
Victors Blodhcevner. Men ikke nok hermed!

hidtil havde han i det mindste ikke tordet til-

sraae sig selv, at han havde noget personligt
Had mod Camill! men da nu den af Victors

Vaabenbrodre, der meldte ham hans Drab, ef-
ter den under stige Omstændigheder saa sædvanlige
Attraa, at fremstille alt i det rcedsomste Lys, til-

lige med Afsky fortalte ham, hvorledes den grusom-
ste af Victors Mordere og Bobler skulde have vce-

ret een af Ponbdormys Plcicsonner, Victors

Barndoms Ven, uden at ncevne, hvilken af dem

det var, og is«r uden at tilfoie, at den anden af
disse havde vovet sit Liv for at redde hans, og i det

mindste friet Victor fra at dse for Halshugge-
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hvem Constanccs Lidenstab for Camill var saa stor
en Vederstyggelighed, uden videre Undcrsogelsc
antog, at han maatte vare hiin BicrorS Morder,

for derved ligesom at faac des lovligere Hicmmel
til sit Had imod ham. Forgiaves kicndte Con-

stan'ce sin Ven bedre; forgiaves paastod hun, at

Camill var ingen Morder, og end mindre en Ddd-

del; at han vilde forsvare sin varsle Fjende, hvis
han saae ham vargelos eller overmandet; og at

han vilde give sit Liv for sin Ven. Langt fra ved

disse Modsigelser at bringe sin Faders Overtyd-
ning ril ac vakle, forogcde hun meget mere hans
Forbittrelse, og under sin faderlige Forbandelse
forbod han hende nogensinde i hans Narvarelse at

navne Camill; hun adlod; men han vilde ogsaa
forbyde hende at ranke paa ham mere; og Constan-
ce, hvem det aldrig i hendes Dage var mueligt at

fornedre sig til en Logn, sagde sin Fader reent ud,

at det var mere, end hun cuteu kunde, eller vilde

love, eller giore.
Hidtil havde Pontdormy kun styct sit Fadre-

land, kun befluttec at forsage det saalangc, ril det

kom til sig selv af sin Anus; men fra det Aieblik
af, det havde drukket Victors Blod, fra det Sie-
blik, han havde mistet sin Stolthed, sit Livs Gla-
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de, -landede han ikke uden Hcevn, og blev en ivrig
Dceltagcr i alle de ubesindige og afsindige Planer,
der smcddedes kil, at omstode med våbnet Haand,
hvad der kaldtes Vcdcrstyggelighedens Throne i

Frankrig, og indsatte Konge,, og Adel, og Klerke-

skab igicn i deres forrige Herligheder. Victors

raabcnde Blod overdovde alt, hvad Fornuftens
og Fadrelandskicrlighcdens Stemme hidtil havde
varet i Stand til at sige ham; det var det eneste,

han horte, og hvo, der selv har Gnist af faderlig
Folelse, vilde kunde fortanke ham? —

End mere forogedes hans Forbittrelfe og Ve-

derstygelighed, saavel til Octvbcrnatten, som til

dens formeente Ophavsmand, Deeltagcre, og Fol-
ger, da han faac den almene Undvigelse, hvortil
denne Begivenhed blev ligesom Losenet; som det

da i hans Tanker var det uimodsigeligste, mcest
himmelraabende Beviis paa det nu sejrende Par-
ries Skiandighed og Gudäforgaaenhed, at saa

mange af dem, man i de forste farligste Dage
havt talt, ikke blot mellem dets Lemmer, men mel-

lem dets Formand, en Mounicr, en Lally Tollem

dal, en Bergasse, og flere, nu selv, da de paasto-
de at have faaet Sinene ret op for dets afskyelige
Hensigter og Planer, forsagede det, og beels toge

Flugten, deels satte dem i Spidsen for det konge-
lige Parti.
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Saaledes fordobbledes PontdormyS Fiendffab
til Revolutionen i samme Forhold, som CaMills

Kierlighed og Hengivenhed for ben tiltog; og li-

gesom denne daglig mere frydedes ved den raffe og

faste Gang, Tingene i Begyndelsen efter Natio-

nalsorsamlingens Komme til Paris syntes at ta-

ge, frydedes ved at sce een Fordom forsvinde, een

Ulighed jcevnes, een Urctsardighed ophaves efter
den anden, saaledes harmcdes hiin over at hsre,

hvorledes man forgreb sig paa een Helligdom efter
den anden.

Hvad der i ovrigt fornemmelig fordobblede
Camills Interesse for Tingenes Gang, og Lov-

givningens Forhandlinger, var, at han paa sam-
me. Tid var kommet ind i Zacobinerclubben,
som da endnu var i sin oprindelige Kraft og

Reenhed, talte de crdclste og viscste Patrioter
blandt sine Medlemmer, og isår besegtes afNatio-

nalsorsamlingens talentfuldeste og virksomste De-

xuterede, en Mirabeau, Barnave, Sieycs, Ra-

baut, Gregoire, Fayette, Rödercr, o. s. v., som

gemeenlig der forbercdede, hvad i Nakionalforsam-
lingen ffnlde forhandles. Vist nok havde Cordclic-

rerne, enten de nu vare Anarchister eller Orleani-

stev, ogsaa deres Hovdinge, en Robcspierre, en

Danton, en Dubois Crance, en Collot, og flere
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deslige, derinde; men fan meget "disse end under-

stottedes af Lamccherne, og andre, der siden blcve

deres ivrigste Fjender, vare de dog sielden eller al-

drig i Stand til at trange igienncm mod den Over-

magt af Talenter, Indsigter, og Patriotismus,
der uafladelig bsd dem Spidsen.

Ogsaa Maximin var paa samme Tid kommet
ind i Jacobinerclubben, forcflaaet af Camill Des-

moulins, der kaldte ham sin Adjunct og Ester-
Njand i Lygkepalsprocureurffabet; Men hvad der

giorde ClubbenS fornemste Anbefaling hos hans

Brodér, maatte naturligviis betage den al Jute-
reffe for ham, hvem Sindighed var Feighed, og

Middelvei Aristokratisme. Saare sielden besogtr
han den derfor, og knn, naar eet eller andet vig-
rigt Foredrag ffulde giennemdrives af Cordeliercr-

ne, der egentlig vare de sande Republikaner og

Patrioter efter hans Hierte, og hvem han lige
indtil denne Clubs Lukning og Fald uafladelig holdt
sig til. Dog havde ogsaa hans Indlemmelse i Ja-
eobinerclubbcn for ham denFslge, at han, som

hidtil blot var kiendl afForstcrderne og Palaisroial,
og deres Ledere, Tallien, St. Hnruge, Legen-
dre, Santerre, og flere deslige, nu som en ivrig
Patriot, og en ung Mand af megen Energie,
kom i Kiendffab og Endest hos Robespierre, Du-

Rehbeks Fornrilinzer. i Deel. A
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af de be-sftgen dcmocrntiske Deputerede; ja! selv

adffittige af dem, der siden bleve Cordelierernes

ivrige Modstandere, og Slagtoffere, en Buzot,

Petion, Lanjuinais, og flere, ansaae ham for en

Ung Mund, der i bedre Hcender, etter maaffce blot

i modnere Aar, kunde blive en gavnlig og vigtig

Ven for den gode Sag, som han med redelige

Hensigter var hengiven, skisndt han ikke altid ved

de bedste Midter søgte at fremme den-

Ogfaa Nenou var Medlem af Jacobincrclub-
ben, men de hastige Forsiag og Taler, der

holdtes, saalidct de endnu havde det almindelige

Bifald, vare ham dog modbydelige nok kil at for-

jage ham, og han begik den Feil, som, efter Du-

mouricZs meget rigtige Anmarkning, saa mange

årlige og talentfulde Venner af det constitutio-

nette Monarkie gjorde dem skyldige i, at overlade

Anarkisterne og Revoluftvnifferne Marken, som
de ellers ikke lettelig vilde kommet i Besiddelse af,

ja hvsr de neppe engang vilde vundet en Fodbccd

Land, hvis de bestandig havde modt samme Mod-

stand, som i Begyndelsen. Z det Sked gik Rc-

non ind i den saakaldte Club fra 1789/ hvor Ro-

chefvncaulr, Liancourt, Talleyrand, og flere, der



forlade Zacabinerne, samlede sig, ligesom vi og t

sin Tid ffulle finde ham en ivrig Fcuillanriner.
Midlertid giorde denne Forskiellighed i politiske

.Meninger og Forbindelser endnu intet Skaar i Ca-

Mills og Ncnous Benssab; de vedblcve at boc, le-

ve, og studere sammen, som tilforn, ffiondt de-

res meste Studium nu havde vendt sig fra Natur-

historie — der, efter Rcnous Udtryk, var mer

ger for fredelig en Videnskab for stige uroclige Ti-

der, da det var Brede at syssclseetke sig med Gras-

fmiste og Fluer, medens Feedreland og Borgerhe'd
stod paa Spi! — til saadanne historiffe og poliliske
Kundskaber, der for dem, som vilde tage Deel i

Anliggendernes Gang, vare aldeles unndveerlige.

Ogsaa meddeelce de hinanden endnu bestandig de-

reL Iagttagelser og Tanker om Dagens AnliggeN-
der; og dadlede skisndt Neuou Camills alt for
sangvinske Forhaabninger, og is«r hans alt for
store Troeskyldighed i at antage enhver, der havde
Patriotismens Sprog paa Laberne, for en sand
og eerlig Fcedrclandets Ven; misbilligede skiondt
Camill paa den anden Side Renons alt for store
ZEngstlighed, der ved hver AnstSdsteen, man ryd-
dede af Vejen, frygtede for at sce hele Bygningen
styrte, hans alt for store Mistanksomhed ti! ar ef-
terspore egennyttige og »redelige Hensigter, ho§

A 2



hver ben, bet trængte sig frem ; da vare de dog begge

overtydede, at de vilde det samme, Fædrelandets

og Menneskehedens Fremtarv og Bel, og ikke kun-

de de kives om, at deresVeie just ikke vare desam-

me, da de dog lob hinanden saa »ær, og bare

begge ti! samme Maal.

Anderledes var det med Maximin og Renou;

i Renous Hine var Marintin en Blodmand, og en

farligere Fiende for Frihed og Constittttion, end

de, der allerivrigst klampede mod den- Frihedens
Ild, var Nenous sædvanlige Udtryk, er som Ve-

stås, den maae rygtes af rene og hellige Hænder,
hviS ei, ganer den ud. I MaximinS Hine var

sgien Renou af Lonaristokraeerne, der vare ham

langt mere forhadte, end de aabenbare og erklære-

de; de stilkes alcsaa ikke lektelig nogensinde vensta-

belig ad, og — hvad deraf var cn naturlig Fol-

ge — skiottede ikke synderlig om ak modes. Skiondt

nu Camill ikke i sin Broders Hine var faa mis-

tænkelig en Person, som Renou, var han dog

v.ed sin Sindighed og Milddommenhed ikke Mari-

min interessant nok kil, ar han just ffulde fsge

ham; ligesom Camill heller paaden anden Side

ikke ganske kunde faae af sit Hoved, at jo Vic-

kors Blod klæbede paa Maximius Fingre; de faaes

altfaa meget siældm, thi selv i Jatobinerckubben,



der ellers kunde formodes at vare bleret en Fore»

ningspunkt for dem, kaldte deres falles Bekiendte

dem Castor og Pollur, da saare siclden den ene

faaes der, de samme Aftener, som den anden;

ligesom og cstcrhaandcn, som de findigeres 2lntal

og Indflydelse der i Clubben tog as, og Cordelie-

rernes stecg, Maximin bestandig blev mere og mere

der hiemmc, og Camill fremmed, indtil han om-

sider trak fig saa godt som ganffe tilbag«.
Endnu bestandig havde Begivenhederne tegnet

kil, alt mere og mere at sande CamillS glade For-

haabninger, og ref-erdlggisre hans Forhold. Kon-

gen syntes alt »Liere og noicre at forene sig med

Nationen, og Nationalforsamlingen; og begge

syntes igien med alskens Hengivenhed air meer og

meer at belsnne hans Tiltro; den Hoffaccion,
som endnu bestandig var i Bevagclse, syntes ikke

blot aldeles uhiemlct, men misbilliget af ham;

hans Sprog, hans Frcmfcrrd blev ^ alt meer og

meer constitutionelt; daglig tiltog Faycttcs Myu-

dighcd og Magt til at vedligeholde den offentlige

Rolighed; og isamme Forhold sank det Parti,

der endnu vovede at ymte om, at alt dette tvrde

vare Forstillelse og Fvrrcrderie: det udskreges en-

ten for at have Syner, eller vare bestukket;

kort sagt! alt tegnede paa det bedste; da



Ludvig selv i det allerubesindigste Aieblik bar Om-

sorg for at giere a!t dette til intet.

Faa Uger eter, han i et Ombudsbrev havde

paalagt sine Gesandte at bekiend: st-re alle Hoffer
hans kroefaste Hengivenhed for Revolutionen, og

hans faste Beslutning, af al sin Magt at holde
Conftitutioncn opret, faa Dage, efter han havde
sendt den udvandrede Prinds Condi- et Drev, hvori
han befalede ham at komme tilbage, rsmte han
selv, og gav ved denne ligesaa uoverlagte, som

uheldige, Flugt ikke blot sin Anseelse og Tillid, men

tillige Consiitukicncn og Frankrigs Roelighed, et

ulageligt Saar.

Saavel over denne Flugt selv, som dens Hen-
sigter, Ophavsmand, og Befordrere, hviler der

indtil dette Hicblik, alle de Oplosninger uagtet,

selv Bouills, dens fornemste Haandlanger, har
givet derom, et ugiennemkrangeligt Msrke. Den
var fra saa mange Sider, offentlig og hemmelig,
oa med saa nsiagtig Omstcendelighcd sorudsagt, at

det synes en Umuelighcd, den skulde kunde gaae

for sig, naar ikke de, det var overdraget ak hin«
dre den, forsætlig havde seet giennem Fingre der-

med. Men om dette var mod eller med Hoffet»
Vidende, om deres Hensigt med at lade Kongen

siygte, var at befordre hans Frelse eller hans fuld-



komne Undergang, om han virkelig skulde flippr

bort, eller om han blot ffulde ved sin Flugt give

upaatvivleligt Bcviis paa sin Uredclighed, og der-

paa holdes fast ved usynlige Trackdcr, som de, der

lode ham flyve, bestandig beholdte iHaanden; det

vil maaffee fyrst kommende Slagter erfare.

Vist er det derimod, ak denne Flugt, langt

fra, som maaffee Hoffet havde giort Regning paa,

at blive et Borgertvedragts og Blodsudgydelse-
Lösen, tvertimod fremstilte Nationalsamdragtig-
heden i det ffiönneste Lys. Al Uenighed, alt Pri-

vathad, al Partiaand syntes aldeles vpoffrede paa

Fadrelandets Alter; de nns allermeest stridige Men-

neffer syntes Haand i Haand at virke til det al-

mene Vel; det store Sindigheds, Samdragtig-

heds, og Standhaftigheds Exempel, Lovgivnin-

gen gav, syntes med clecrriff Jil at have udbredt

sig gienncm alle Folkets ferfficllige Classer; man

passede sine Forretninger og sine Fvrnsielser, man

arbejdede, dandsede, sang, og loe, som om ikke

det allermindste var indtruffet- Langt fra — som

Hoffet uden Tvivl havde smigret sig — Nationen

ffulde savne sit Hoved, var der tvertimod en al-

mindelig Glade over, at den sranffe Friheds fore-

givne Gienfsder omsider frivillig havde kastet den

Maffe, hvormed han saa lange havde daaret alle



Godtroende» Sine; almindelig Glade over, at

man sas magelig var blevet qvik, h>rad der hidtil
saa ofte havde hamm et og hindret Tingenes Frem-
skridt til det Gode Hvad der skulde sattes i Stor-
den for ham, havde man endnu ikke betankt; tvcrt-

imod gik ved det executive Raad under National-

forsamlingens Bestyrelse Tingene saa ordentlig og

saa vel, at man cilfulde solle, man saare godt
kunde vare Ludvig foruden.

Men det var bestücket, han ffulde ikke fflppe
dem, og de ikke ham saa let. Han blev med sin
Familie anholdt i Varennes, uden at man indtil

denne Time vecd, enten det var ved en lykkelig
Handels?, eller ve o Forrådene, eller i Folge for-
udssiede Anstalter af dem, der lod, som de vilde

lade ham undvige. Er det eventyrligt, at han
midt imellem Handerne paa sine saa alvorlige« og

omsteendeligcn advarede Vogtere saa aldeles umar-

kct kunde flippe bort ad den selvsamme Vei, der

forud var angivet, og hvormed de paastode at have
havt sårdeles Sie, da er det ustridig ikke mindre

'ubegribeligt, hvorledes han, saa nar ved Reisens
Maal, midt under en talriigBcdakning, i en ube-

tydelig Bye, as ro unge Mennesker, der truede

ham med uladte Bosser, kunde lade sig anholde.
Men nok! han blev anholdt, og bragt til Paris,



og nu var da Spergsmaal: hvad man ffnlde giere
med ham?

Hans Anholdelse voldte en almindelig Glade,
men kun forsaavidt, som man i ham troede, om

ikke at have en Gidsel, med hvem man kunde hol-
de Contrarevolutionisterlre i Ave, saa dog, athave
revet dem den Fakkel af Hcendc, de haabede at an-

tande Borgerkrigens Mvrbflammer med; ar man

i ham ffnldc have faaet Frankrigs Konge tilbage,
derom drsmce fast ingen. Selv de mildeste og

sindigste vare af ben Mening, ar, enken Ludvig
havde handlet af Troelsshed eller afSvaghed, vil-

de det vare uforsvarligt, paa ny at betror Fadre-
landets Vel i saa npaalideligeHander- Men ved

at ffulde afgiore Haus Skiebne, opkom mi tillige
det Spergsmaal, i hvis Haand da den Magt
ffnlde gives, der havde hidtil varet ham overdra-

get. Her deledes Meningerne; ved ferste Hiekast
syntes det vel, som Billighed nu kaldte den ud-

navnte Thronfolger, Ludvigs Sen, til Riget;
men dette var egentlig kun at overffiare Knuden,
liden at lese den, da det Spergsmaal dog altid

blev tilbage, hvo i dette Barns lange Mindreaa-

righcd ffulde have den udevende Magt i Hande?
de, som frygtede, at Qrleam, eller andre Dr-

magogcr ffnlde rive den til flo, kunde altsaa ved



benns Udvei ikke beroeliges; andre vare af den

Mening, at man skulde stifte Kongcstcegr, vg

bringe Kronen over i en anden Familie, hvortil

nogle ansaae det brittiste Kongehuus for det be-

qvemmeste, og havde altfaa Aie paa Hertugen af

Dork; atter andre fandt derimod, ar det gik far

godt uden Konge, at Nationen uden Tvivl kun

behSvedc at gives nogen Tid, for at komme efter,
dcn aldeles ingen havde behov, og vare af Mce-

ning med Robespierre, at de 40 Millioner, deres

Konge kostede, saare vel kunde spares.

Ogsaa paa Levningerne af vor liden Kreds fik
denne Meningsforsticellighcd Indflydelse; men end-

nu, inden det kom saavidt, var Kongens Undvi-

gelse Anledning til, at Camill fik et nyt Stod,

som ikke var del mindst smertelige mellem dem,

den ham ellers saa kiere Tingenes Forandring hav-
de voldt ham.

Kongens Flugt og folgende Paagribclse var

nemlig ligesom Loscnet ril en sty Udvandring; Raa-

bet, al den franste ZEre og Trocfasthed var i Co-

blcnh, lsd med fordobblet Styrke fra Adelsbo til

Adelsbo; Spinderokke bleve sendte til dem, der

vare uadelige og qvindagtige nor til at forsage dette

ZErens og Adelers Kald; og Landalmuen, som

desuden var forbiktret over den i Nationalforsam-



tingen herskende Adelsminvritets egenmyndige og

mistænkelige Forhold, begyndte paa ny at yde sin

Harme paa de Adeliges, isår Emigranternes, Eien-

domme eg Slotte. Ofte havde allerede Pontdvr-

mys forladte Slot varet i Fare; ofte havde Eg-
ncnS Vender, ophidsede af de uroclige Hoveder,

hvvrpaa der saa nar ved Paris naturligviis ingen

Mangel kunde vare, truet med at oplyse det, men

stedse havde Augustin, der ikke blot af sine Sog-

neborn, men og af hele Omegnen, ssnligen cere-

des, og elskedes, og hvis erkiendte Patriotismus
endog hos Iacobinerclubbens Udsendings gav ham

megen Anseelse, afvende denne dets Fare.

Ulykkeligviis havde gamle Pontdormy, da han
herte, at Nationalforsamlingen ril sine svrige

Udaad havde lagt den, at lade anholde, og—som

han kaldte det —• fangste sin Konge, i sin over-

vatkcs Forbitkrelse over denne Formastelse skrevet

til sin Forvalter, for at paalagge ham, ufortevet

at giere hans Gaard, og alt, hvad han af Eien-

domme kunde have efterladt, i Penge, og sende

ham disse, at han med dem kunde understotte de

uhvandrede Prindsers retfardige Sag; dette ryg-

ledes i Pontdormy; Forvalteren var oven i Kis-

bec uforsigtig nok ti! at lade adskillige af de i Bre«

vet brugte ubeskrivelig haarde og hadske Udladelsex
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blive bekiendtc; hertil kom endnu, at adskillige
bande franske og fremmede Blade navnede Pont-
dormp mellem Prindserncs hoibctroedc Mand, oz

ivrigste Vaabenbrsdrc; og nu vilde al Augustius
. Veltalenhed og Indflydelse ncppe have varet i

Stand tli at afvende Slottets Adelceggclser-
Men uhceldigviis var han ikke engang i det af-

gisrende Aicblik tilstade. Efterretningerne om

Kongens Flugt og paafslgende Paagribclfe havde
draget ham,ind til Paris, hvor han ikke allcne i

Jaevbinerclubben , hvoraf han var Medlem, hav-
de bivaaner de hsistvigtige Msder i denne Anlcd-

ning, men ogfaa til Rolands havde vceret med,
at overlcegge de Midler, der stulde forberede Na-

tionen cil dens forestaaende Republikaniscring, hvor-
til man nu troede en magelos Lejlighed at vare

for Haanden. Han var just samme Aften kommet

tilbage fra Paris, og havde bragt Camill med sig;
ii vare gangne til Hvile, og laae i deres fsrste
Ssvn, da de pludselig vaktes ved rasende Skriig
og vilde Sange ; og i det de sioge Ainene op, saae
de Himmelen staae som i Lue. Bel vendte Pra-
stebocligcns Vinduer til den modsatte Side, saa
de ikke kunde see Ilden selv; imidlertid vare de

dog intet Sieblik uvisse om, hvor den var, men

raabtc begge ligesom med een Wund: pontdov-
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my bnrttdcr! sis! op i det samme, kastede dem

i Kinderne, og soer ud, for at see, om ingen

Redning var mnelig. ^vad gr^re I, 2?<rn?
raabte Augustin, i dctHaab, ak formane noget hos

sine Sognebsrn, den cannibalifk jublende Mangde

imsde. Vi oplyse et Slot! lod Svaret fra hun-

Vrede nkiendte Stemmer. En hsi Lue siog i det

samme op gienncm Taget, og modtoges med et

almindeligt: Ah! det fkal uaae!

Eamill havde taget en anden Vcigiennem Pr«-

steboeligcns og Slottets til hinanden grcendftnde

Hanger, hvorved han troede stkkrcre at komme kil

Slottet; men ogsaa Slvtshaugen var fuld af

Mordbranders og Cannibaler, der med sand Diev-

lefryd odelagde, og fordcervede alr, hvad de ved

deres Mordblus og Luerne af der brandende Slot

vare i Stand til at faae Sb'xt paa. ForginvcS

vendte han sig til nogle af sine gamle jcevnaarige

Dckicndte, i Haab at formaae dem til at staae sig

bi, og redde, hvad endnu kunde vare mueligt; de

advarede ham venskabeligen ikke at lade sig forstaae

Med siigt, da de allerede havde vnret i Fare, fordi

man ikke havde fundet dem redebonne nck til at

odelngge vg rcendc. I det samme fik een af Mord-

br.endkrne det barbariske Indfald, at det lumpne

Slot doz ikke breendte faa hoit, at Luen kunde



sces i Coblcnh; man maatte have meerJld, og

det var bedst, man ogsaa oplyste Skoven og Han-
gen. I det han sagde disse Ord, satte han i det

samme Ild med sin Fakkel paa det halvbrandte
Trae ved Lysthuustomten, Camills helligste Kier-

ligheds Minde: at see dette, springe til, flaae
denne Mordbrander Fakklen af Haanden, og kaste

ham til Jorden, var et Diebliks Sag for Camill;
men natucligviis drog han ved denne uventede

Modstand alles Hine paa sig. Mordbranderne

spurgte: hvo det var, der korde kage Aristokrater
i Forsvar? nogle svarede, at det var PrastenS
Broderssn. Er her en Prast i Byen? ham maat

vi ogsaa lysefor! raabtc Mordbrandsledcrne, og

styrtede nu med fsrdobbledc Skriig hen ad Praste-
bocligen til.

Men ved Indgangen til Prcestehaugcn fandt
de Camill, som ad de ham bcliendte Gienveie var

iset dem i Forvcien. I Lovens Navn tilbage!
tordnede han dem imsde, da de narnicde dem.

Et Dieblik studsede de ved at finde cn Nationalgar-
dist her paa Vagt; Men nogle gicnkiendte Pra-
stens Broderssn, og ffrccg i Loven er ikke for
Lalotter og Aristokrater. Tilbage! raabteCa-
will end eengang, og drog sin Sabel, Haeng
ham! haeng ham! Zlristokrater hirnges maae!
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lsd nu et grcesieligk Skraal. Uforfærdet drog Ca-

mill stg tilbage i den Fordybning af Haugemuren,
hvor Laagen ind ti! Prcestens var anbragt, satte

Ryggen mod Dorren, og ventede saaledcs deres

Angreb. Midlertid begyndte Undseelse, og An-

ger, og gammel Godhed at vaagne hos nogle af

Pontdormys Jndvaancre. Camills Mod gav dem

deres tilbage, og adskillige erklarede, at de ikke

raalte, der fkeecc deres Prast, eller nogen af hans,

nogen Overlast. ITed nred prusten i ned med

Lalotten! sordobblcde Mordbranderne deres

Skraal, for at nedkyse denne Modsætning; og en

formelig Kamp syntes i Begreb med at bryde los,

da i det samme Augustin, der- gicnnem ham be-

kiendteOmveie havevåret henne at redde adffillige

af de ulykkelige Wennester paa Sloccct, yg nu,

da han horte de vilde Skriig, som truede hans

Hiem, giennem Hangen vilde stynde sig did, plud-

selig ttaadde frem bag den Hakke, der bakkede

Haugemuren, stiod sig bag ved Camill, aabnedc

Laagcn, drog ham ind af den, treen selv i Dorren, og

med den meest cphoiede Simpclhcd sagde: Ingen

Strird for min Skyld! vi' man brande en god

B-rgers fredelige Boelig, saa kan man! saalange

een Mand i Pontdvrmy har Brod og Tag, er jeg

hverken bange for Livsophold eller Huusly'
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"Bravo! Dorger-Praest! raabte strar adskillige
Parisere, maaffee glade over, at de ved denne

uventede Vending stap derfra uden Striid. Det

er en god patriot! han har giorr Eden!

han har vcrrrt en Fader for os! det er en

god Borger; raabke nu mange af Ponkdormys
Mcend i Mundene paa hinanden. Gg hans Bro»

derfÄn med! raabts een: han er af Bafrillens
Overvindere! Nu var Mangden, som eet Aie-
blik fsr vilde brande dem, og hange dem, i bog-
stavelig Forstand fardig at bare dem paa Handcr-
ne; de fik Ponkdormys Mand giort opmarksomme
paa, hvad Fare, ifald Ilden fik Lov til at gribe
om sig, deres hele Dve kunde vare udsat for, og

Camill og Augustin paatoge dem selv i Spidsen for
et Antal af Indvaanerne, at holde Brandvagt,

og gaae Patroll omkring Slottet, og i Hangen
og Byen.

Det forste Sted, Tamils nu ilede hen, var

ti! hans kiare Trae, som han vel havde havnet,
men ikke kündet redde; det stod i fuld Brand, og

han Maatte tilligemed nogle af sine Folk hugge det

vm, at det ikke ffuldc komme til, videre at sprede
Ilden; derfra gik han kil de ovrige Brandtomter,

fandt hele Slottet afbrandt lige til Grunden, for
breite fine Poster allevegne, og blev ved at run-



dere hele Narten igienncm. Nu opranbt Mor-

genroden. Faren var over, og han fik Stunder

og Samling til at overstue, og girnnemfole al den

Adeisggelse, der omgav ham. Der laae der for

ham i Aste, der Huns, hvor hans.Barndoms
glade Dage vare henrundne, hvor der ikke havde
varet en Piet, forni» ved en nydt Glade, en n«-

ret Drom, et dyrebart Minde, var hans Hierte
moerkverdigt og helligt; her laae den endnu rogen-

deBull, omhugget ved hans egne Hcender; her

var der Trce, ad hvilket han med Livsfare var kro-

bet ned med Constanees Canariefugl, det Trce, hun
med sine Taarer havde kiobt fri for at f-rldes, det

Troe, under hvilket han havde modtaget Forsikkrin-
gen om hendes Kierlighed; disse nedtraadbe Buste,
disse under Stov og Aste nedtrampcde Planter
vare Ruinerne af det Anlceg, der havde verethel-
liget Kierlighed og Constance? alt dette var nu

ikke mere! og nu hun selv! langt! langt fra ham k

adstilt fra ham ved et fvcelgende Dyb, som da og«

saa denne ulykkelige Nat havde ildraget til ar ud-

hule, og befceste! vg hendes Broder, den «dle

Victor! og hendes Fader! den crrvcerdige Pontdor-

my! alle, alle tabte for ham! og selv det Sted,

som ved Elstovs, ved Glcedens, ved hans korte

Lyksaligheds Minder var ham saa helligt, stulde

M-hbeks FoNKÜuigec. , Dr«!. A «



ikke mere være tü! Synet deraf skulde ikke mere

ffiænke ham et Gienffin af fordums Elceder! Alt

var forbi! og-for evig! forevig! I disse Sorge-
betragtninger stod han fordybet, da hans Oncle

Augustin, der havde paataget sig Dagvagten, kom

med denne at lose ham af. Nationen leve! var

det Losensvrd, de havde givet hinanden, at ikke

Mordbrænderne, for hvem de langt fra ikke endnu

vare roeligc, ffulde daare dem med falffe Patrol-
ler. Dette Losen af Augustius Mund vakte Ca-

mill af hans Dovelse, og — saa naturligt og til-

fældigt det end kom — syntes ham i dette Hie-
blik ct Tilraab fra en hoiere Magt, der ikke vilde,

han umandig ffulde synke under sine Sorger. Ja!
Nationen leve! svarede Camill! sank om Augu-

stins Hals, og mildere Taare strommcde af hans

Hine. Nationen leve! gientog Camill, da han
nu, efter at være aflost, mellem alle sin odelagtr
Glædes Ruiner ilede hiem; Nationen leve! var

det Udraab, hvormed han kastede sig paa sir Leie,

og ligesom vilde mane alle onde Drommr derfra,
at de ikke ffulde forstyrre den Hvile, han til Le-

gem og Siel saa hsiiig havde behov; med dette

Suk paa Læberne vaagnede han om Morgenen af
sin tidt afbrudte Slum; deri søgte han Styrke
for den forestaaende frydlose Dag, Styrke for sin
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hele sin Smertelighed for ham.
Heller ikke havde Camill havr Uret i ak for-

mode, at denne Begivenhed end mere vilde beste-

ste det svcrlgeude Dyb, der skilte ham fra Con-

stance, vilde forsge PontdormyS Had imod hiint
uretfærdige og ud«diste Folk. Vi havr allerede la«

det et Ord falde om den Virkning, Rygtet om

Kongens Flugt og Anholdelse havde giort paa Pont-

dsrmy. Med aabne Arme, ja nsfcen med kns-

lende Hylding, havde han modtager de Officerer,
der tilligemed Bouill« rsmte, fordi de havde va-

ret deelagtige i at fremme Ludvigs Flugt; med en-

thusiastifft Bifald laste han hiint Bouill«-s trod-

sige og truende Drev til Nationalforsamlingen —»

det ellers ivrige Roialister fandt en latterlig Rod»«

montade af en Mand, der var meget for afmceg-
tig til. Forsamlingen kunde frygte noget af ham,
og for langt borte ril at frygte noget af den —

med fordobblet Enthusiast»» hiint Ombudsbrev,
Bouiilös Medflygtninge, som deres Troesbeki»n-

delse, sendte deres i FrNNkrig tilbageblevne Vaa-

benbrodre. Af sir ganske Hrerte — erklarede

han — og med sin sidste Vlodsdraabe, vilde han
undertegne deres Eed, at dos for at befrie deres

Konge, og saalange de levede, arforfsige drPar«
Aa s
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og formaster sig at lcegae Haand paa Deres Maje-
staters Personer,

Hvad der endnu, hsiligcn forogedc hans Haf-
tighed, var det modsatte Sindelag, .han alt mere

cg mere fandt hos sin Datter. Havde hun allere-

de i de forste Dage paa Pvntbormy varet Folkets

og Frihedens ivrigste Talsmandinde, da blev hun
det nu meget mere, da hun ikke uden Foie ansaae

sig for deres Offer og Martyr. Meget giorde na-

turligviis Camills Admindelse kil at styrke hende i

dette Sindelag; meget og' dette daglige Samlev-

net med alle disse Udvandrede, da hun uafladelig
var Vidne ril, hvor lumpen Egennytte, hvor ffi«n-

dig Havngierrighed, hvor foragtelige Smaaliden-

ffaber, man her indhyllede under Kongekierligheds
og Trofasthcds Purpurkaabe; maaffee, sagde hun
til sin Fader, kunde det vcere mucligt at vare Con-

rrarevolutionist i Paris, men det var ubegribeligt,
hvorledes man kunde vare der i Coblenh, hvor
Contrarevolutionismen saa ganske vnste sig i sin

foragtelige Nogenhed; men mere end alt giorde.

sikkerlig hendes Faders haarde og for folgende Frem-

fard; det er saa naturligt, at elske, hvad man

lider for.
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Oasaa var hun i hele Coblenh saare ilde anseek
for hendes bekiendte Demokratisme, ister efterår
hun havde havk dm Dristighed uden Sky at ved-

gaae den for een af de udvandrede Erprindser.
Denne, der var en navnkundig Qvindejager, og

brammedens, at hans Rang, Overdaad, og For-
ssrergave ikke letkelig fandr uovervindelige, havde
paa en stor 2lffemblee, de Udvandrede ved det fsr-
ste Rygte om Kongens lykkelige Undvigelse fra Pa-
ris holdt, og hvor hun var imod sin Villie af sin
Fader blevet tvungen at komme, fundet Constance
sin Opmarksomhcd vcerd , ncermede sig til hende,
og sagde: "Nu, min deilige Frsken! nu haabe
vi da snart, at kunne bringe Dem hiem i Tri-

nmph!" "Det vil — svarte hun — v«re en fsr-
gelig Triumph at grcede blaut Ruiner." Z den

Tanke , at hun derved meente sit eget Slot, som
bog dengang endnu ikke var sdclagt, sagde han:
har Anarchiet nedbrudt Dercs Slot, stal Monar-

ken bygge det iglen." "Zeg meener — sagde hun —-

ikke vort Slots, men vort Fædrenelands Ruiner."

"Ak! sagde Prindftn, der bringe vi Orden og

Rolighed tilbage!" ''Med Ild og Svcerd? min

Prinds!" "Men hvorledes? sagde han, noget

forvirret over en Tonesom han i Coblentz alde-

les ikke ventede —° snstede.De da ikke at komme
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tilbage til Deres Fadreland?" "Jeg er fransk,
mm Prinds!" "Vilde De heller komme tilbage
undet Befficermelft af den treftctvebe Cecnrde, end

af vore Vaabcn?" "Jeg er fransk Bargerin-
Se." "Og hvorledes komme da vi ulyksalige Adels-

mand — faldt nu Prindftn ind med en Tone,
som ffuldevare bitter og haanende — til den ZEre,
at fte den flisnne Borgerinde blant os!" "Zeg
følger min Fader, hvis Grundsætninger ikke ere

mine." Med en Hurtighed, som ffulde vare

Unaade, men som meget mere syntes at vare For-
legcnhed, vendte hans Hgihed sig bort fra den

adelsbaarne Pige, som var frcek nok til at sige en

Prinds i Ainene, at hun var Borgerinde; vgsaa
blev fra den Dag af, mellem alt det Hvfkryb,
hvoraf der vrimlede iCoblenh, som i Versailles,
den stenne Lorgerjnde Constances bestandige
øgenavn.

Strengelig efterkom imidlertid Constance sin
Faders Forbud, ikke at tale om Camill; selv da

Dyveyrier, der kaldte sig en Ven af Camill, og
der af Ludvig, for at kunne flygte desmere umis-

tcenkt, paa Skromt var udsendt, at hiemkalde
Prindftn af Conds, boede i samme Huus, og

spiiste ved samme Giastebord med hende, nyttede
hun dog ikke Leiligheden til at sperge til sin Den;
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dog — hendes Fader kodede i saa Fald mod sin
Villie paa hendes Savn; da han, for al ffaffe sig
ny Foie til at hade den, han lenikg fslte sig at

have fornarmet, flittig erkyndigede sig om ham,
og i Triumph kom til Constance med alt, hvad
han f. Ex. om Camills Dndest og Anseelse, hos Fol-
kelederne, om hans Ansattelse ved Municipalite-
ret, om hans ivrige Ztrbeidsomhed og Virksomhed,
kunde erfare, uden at betanke, at alt det, der i

hans Kine var Brode, maatte i Constances Wine
vare Fortieneste og Roes; ogsaa var hun niere end

eengang årlig nok til at bekiende sin Fader, at hun
over det, han fortalte hende, maatte kommet til

at elffe Camill, om hun ikke allerede havde giort
det. Alt, hvad hendes Fader bebreidede Folket,

lagde hun, i det mindste ikke med mindre Feie,

Hoffet til Last; af det affede hun Victors Blod,
det tilffrev hun alle begangne Forbrydelser, alle

indtrufne Elendigheder. Saalcdes bestyrkede Fa-
der og Datter, begge hsilig mod deres Villie, hin-
anden bestandig mere og mere i det tagne Parti,

saaledes forstyrrede de daglig mere og mere den

omme Samdragtighed, de til at forsode deres nu-

varende bittre Stilling saa hsilig havde havr for-

noden; deres indbyrdes Hengivenhed vedblev, de

kunde gaaet i Ilden og Doden for hinanden; b«
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erkicndte, og «rede hinandens «dle Standhaftig-
hed selv i det, der gjorde dereS Tvedragt; men

deres kierlige Omgang var forbi.
At naturligviis dette ublide Levnet maatte bi-

drage meget til at give Consianccs Caracter en vis

mandig Styrke, til at h«ve hende over alle Ved-
tagcshenfyn, og giere hendes eget Hierte ti! den

eneste Domstoel, hun erkiendte, er let at begri-
bc; saaledes havde hun ikke engang behevet at vide,
at Duveyrier udgav sig for Camills Ven, for at

tage ivrigen til Orde, da de Udvandrede under et

aabenbare opspundet Paassud havde den Lumpen-
hed at anholde og mishandle ham. Uden mindste
Tilbageholdenhed sagde hun dem, at om han end
ikke var Udsending fra den Konge, hvem de bram-
Mede af at vare saa udelukkende hengivne, burde
han, som v«rgelss Mand, v«re dem hellig; hoit
opfordrede hun en ved Giastebvrdct varende kei-

fertig Qfficeer, at gisre Ende paa dette Niddings-
adfard, og lydelig tilliendegav hun ham sin Gl«<
de og Erkiendtlighed, da paa hans Foranstaltning
hendes fnysende Landsmand forbydes at sakke Fo-

, den inden den Vagtstue, hvor Duveyrier sad h«f-
tet. Ofte var ved flige Lejligheder Pontdormy i

sardeles Forlegenhed mellem sit Parti og sine Grund-

fatninger; ofte maatte han t-lstaae, ak, forte end-
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og de Udvandrede ZErens Sag, da forke de bm

ikke, som TErenS Mcend; og i det han paa ingen
Maade vilde give sin Datter Ret, saae han sig
dog i den uundgiaygelige Nodvendighed ar give dem

Uret.

Nu kom Rygtet om Pontdormys Afbrceudelst;
sg naturligviis hoverede hele Skummet af de ud-

vandrede over, at kunde cergreBorgerinden med,
ak hendes gode Venner Folket havde afbrcmdk hen-
des Slot; og Le frydede sig til, at see hende trcr-

de forlegen og nedslagen iblant Lem. Men tvert-

imod! den'samme Post, som havde medbragt dem

denne Tidende, bragbe og Ponrdormi) et omstcen-
deligt Brev fra sin Forvalter, der ikke noksom
kunde rose Augustins og CamillS cedle og kicekke

Virksomhed i at redde ham og,Slottets svrige Folk,
Preesteboeligen, Haugen-, Skoven, og med den

hele Byen, saavelstm deres veldadige Omsorg og

Hielpsomhed for de Brandlidte, ligesom han og

ufravigelig paastod, at, havde Zsugsistin for verret

hiemme, var aldrig denne Ulykke ffeet. Medsm

Glade nsd Constance den hende nu saa sieldneFor-
nsielse at hsre noget, og noget godt om sin Ca«

mill, og langt overveiede dette hendes Sorg over

Hdel«gge?sen af hendes elflede Fsdested, som hun
bog i sit Hierte havde sagt et evigt Farvel, og som
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mere at ses. Men ogsaa her sucde Haddet Gift
af den Blomst, hvor Kierlighed sankede den fede-
ste Honning. Pontdormy fvrhcerdede sig i at an-

see, om ikke Augustin, dog i det mindste Camill,
for Ophavsmand til, eller Medskyldig i SlotS-

branden; allerede hans Komme til Pontdormy just
selv samme Aften syntes ham et Bcviis derpaa, og

Trudsicrne mod Prasteboeligen, saavelsom den

Fare, Camill herved havde varet i, et aftalt Gog-
lespil for ar tilhylle Tingens sande Sammenhæng.
Ogsaa meente han, man saaledeS bedst kunde for-
klare deres Held med at standse Mordbrandernes
videre Forehavender, da det var lettest at sakke
Grandser for dem, man selv havde udsendt, og

saaatsige, havde i Haanden. Er det overalt en

sand Anmarkning, at Fvrnarmeren tilgiver al-

brig, da er det tillige en Sandhed, at aldrig er

Fornarmerens Had sindrigere, end naar han troer

stg i Fare for at finde sig den Fornarmcde Tak

ffyldig.
Midlertid drog uafladelig eet Tab efter det an-

bet op over Camill; ligesom Ludvigs Flugt og Paa-
gribelse havde fordybet den Afgrund, der adskilte
ham fra Constance, saaledes blev Ludvigs uformo-
dede Zndsattelse i sine forbrudte Rettigheder An-
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ledning tt i, at han kom längere fra den eneste,
med hvem han nu og da havde kundet tals om hen-
de. Det er allerede iForveien bererftat saa deelte

end Meningerne vare, hvorledes Ludvigs ledige
Plads ffulde besattes, syntes alle dog enige i, ar

den under ingen Betingelse kunde gives ham tilba-

ge. Men, medens nogle tankte paa Republik,
andre paa en mindreaarig Konge, under Regent-
ffab, med, eller uden Orleans, atter andre paa

en ny Kongestamme, vare Hoffets Venner enige og

virksomme, fik Lametherne, Barnave, Andre, og

Duport, og flere, der tilforn vårr blevne anfterr
for Jacobinerhsvdinger, ved hidtil endnu uopda-

gebe Midler og Grunde paa deres Side, stemte
ved disse saaledes de syv Committeer, hvem det

var overdraget at gisre Forestilling om Ludvigs
Flugt og Skiebne, og efter dem snart den stsrsie
Part af Nationalforsamlingen, ae den Mening,
der nys neppe havde tbrdet vise sig, at Ludvig igien
ffulde indsattes i sine Rettigheder, snart blev den

hcrffende mellem dem, her stulde bestemme hans
Skiebne.

Ikke lange for denne Tidspunkt var Camill af
sin Farbroder Augustin bieven indfort til Zkslands,
havde lart at kiende denne mageløse Kone, som
siden blev hans Hicrtes fsrstr Veninde, og var



3 3o

blevet indlemmet i den liden Kreds af ivrige Pa-
triocer, som der overlagde, og forberedede Mid-

lerne, at danne Folket til Republik, inden det

skulde gieres dertil; med Augustin bivaanede han
disse Samlinger/ hvor Condorcet, Brissot, og
flere lagde Planen til Ugebladet Republikaneren,
der ffulde bidrage til hiint Formaal, og- hvortil
Augustin ffulde medvircke; heller ikke var der i Ca«
Mills redelige og troffyldige Siel mindste Tvivl

om, ak jo — ligesom den republikanske Form var

for Frankrig den ypperste, saaledes ogsaa — det

Aieblik var der, da dens Jndfsrelse umuelig kun-

de flaae fei! Vandt til stedse at ledes af sin Over-

beviisning, og aldeles fremmed for alle de egen-

nyttige Betragtninger, der saa ofte aldeles for-
vandffe denne, kunde det ingensinde rinde ham i

Tanke, at nogen i Nationalforsamlingen ffulde
korde fremfsre eet Ord mod de Grunde, deriPe-
thions og Buzots Mund syntes ham saa ugien-
brivelige; ingensinde rinde ham i Tanke, at man

forsatlig kunde lukke sine Hine, saavel for decmeer
end tvetydige i Ludvigs og Ankoinettcs Forhold,
som isirr for den saa gientagne Erfaring, hvorli-
det Constitutione» i disse Menneffer kunde vente

sig årlige Venner. Og da nu oven i Kisbet

Brissot i Zacobinerclubben holdt hiin kraftfulde
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Tak til Republikens Anbefaling, da hvert Ord
ikke blst i TilhsrrrnrS Hjerter syntes at finde sir
Gienlyd, men endog fandt Gienklang fra de firrnesie
Departementer, hvor ben n-cd samme Begierlig-
hed lirstes, som den var hsrr i Paris, da dm of-
sent!tgc Stemme med yderste Haanhed synres at

have erkläret sig mod Ludvig vg Kongedømmet,
kunde der aldrig hos ham engang opkomme Tvivl,
at jo dettes sidste Time var kommet-

Med ganst'e andre Sine ansage Renou denne

hele Sag. Vel kroede han,aldeles ikke Hoffet be-

dre; men derimod havde han ikke blot til Orleani-

sterne, men og til de svrige Demagoger, flet ikke

mere Liid end ri! Hoffet. Alle starke og voldsom--
nu Overgange vare ham en Vederstyggelighed, vg
i Skeden for en Forfatning, hvis Mangler man

kiendte, og tildeels vidste Ziaad imod, at indfyre
en ny og uprovet, var i hans Sine at tage Gift ^

for at helbredes for Feber. Hertil kom, at man

havde ikke uden Skin og §Kie giort ham bange for
» de svrige europceiffe Monarker, som samcligmaatte

føk det elektriske Slag, der kastede Ludvig af
Thronen, og, som rimelig vilde vove alc for at

indsatte ham igien, og med deres hele Magt over-

valde Frankrig paa en Tid, da det var aldeles

«beredt, og indbyrdes »enigt.
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des hastige Noialister at kror, at det var Maje-
statsforbrydelse at undersoge, om Ludvigs Flugt
og efterladte Protest var« strafstyldige, holdt han
det dog for det klogeste, ak bakke ct helligt ugien-
nemtrangcligt Slor over den hele Tildragelse, at

binde med Rosenkilder, hvo der ikke vilde lade sig
holde af Jernlcenkcr, og at erholde af Hoffers
Egennytte og Klogskab, hvad af dets Frygt og Rc-

delighcd forgiaves vilde virre at vente. Idelig
vare da han og Camil! uenige i denne Henseende;
men nu indtraf en Begivenhed, som adskilte disse
tvende Venner, uden dog at adsplitte deres Venstab.

Det nykongelige Parti i Nakionalforsamlin-
gen, der ikke kunde dolge sig den almindelige Uyn-
dest, som hvilede over dctS Forehavende, nk brin-

gt Ludvig tilbage, lod intet Middel uforsøgt for
at gienncmliste sin Plan. Dets forste Haab var,

at faae alle dem, af hvem det inaatte frygte kraft-
fulde Indsigelser, paa en behcendig Maade til Si-

de af Nationalforsamlingen, medens denne Sag
forhandledes; og gjorde ril den Ende den snedige
d'Andrs efter een med megen Kunst overdreven

Skildring af Urolighederne i Departementerne,
det Forflag, at sende de meest yndede Deputerede
ud ak bilagge disse; men man marked« Snaren,
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intet. Man giorde sig nu Len Forestilling, at det

vilde lade sig gMe at liste denne Sag igiennem
den 74de Julii, Mindefesten efter BastiilensInd-
ragelse, medens Pariserne over Optog og Parade
glemte Fædrelandets Anliggende; men ogsaa dette

mislykkedes; ikke blot vare paa denne Dag alle de

frygtede Repræsentanter paa deres Post; men den

Mængde, Ler omgav Nationalforsamlingen, hav-
de tillige saa betænkeligt et Udseende, at man saae
sig nsdsaget at uddrage Tiden ved Committeernes

Indberetning, og lade Sagen selv henstaae til en

belejligere Dag.
Midlertid gav —■ som saa ofte har vceret Til-

faldet — just deres svorneste Fjender Lem Sciren
i Hcende. Hine sindige Republikaneres Anloeg og

Fremfard havde fra Begyndelsen af varet de vold-

somme Cordeliers meget for kraftlost. 2l lierede

Dagen for Kongens Flugt havde LereS Club under

Legenbrcs Forskede udstadet en hastig Proclama-
tion, hvori den erlcrreds sig for lutter Tyranmor-
bere, der alle og hver havde, svoret ar dråbe de

Tyranner, som formastede dem, enten at gisre
noget Indbrud paa Grcrndferne, eller noget Ind-
greb i Friheden vg Constiemisnen; og ffiendt De-

parternenes Directoriet, hvori Rschefourault var
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Prasiderren og Sle-m, havdr befalet, at denne

Proclamgkions Undertegnere fkjilde sattes under

Tiltale, steeg dsg naturligviiS ved Kongens strac
paafölgcnde Flugt'disses Forvovenhed og Forbit-
tresse. Isår bevagedr de under Dantvns Anser-
sel i Zacobinerclubben Himmel og Zord for, at

man ikke stulde.finde Fayette saamffyldig, somLa-
metherne, Darnave, og hans ovrige forhcnva-
rende Avindsmcend vilde gisre ham; ogsaa lod de

ved Advocate» Robert Zacobinerclubben indbyde
til en Petition om den monarkiske RegieringsformS
Afssaffelfr; dog endnu beherskede Favettisierne, og

maajkee Orleanisterne Zacobinerclubben; det for-
kastedes. Men da nu de forenede CommilteerS

Forehavende begyndte ar rygtes, da Giceringen,
tiltog, og Republikanerne i Zacobinerclubben og

andensteds re'ste Hovedet, begyndte, ogsaa Corde-

liercrnc at saae mere, at sige, indtil Nationalfor-
samlingen for at tesintetgiore Virkningen af alle

de Forhandlinger, der herom forefaldt i Clubber-

ne, i der Aieblik, da man i Zacobinerclubben
havde vedtaget at udnavne Commissarier til at af-
fatte en Petition om Ludvigs Affattelse, i et Af-
tenmsde afgjorde Kongens Skiabne, og erkläre-

de, ak ham ikke blok ingen Proces kunde gisres,
men at han endog havde at- blive i sine forrige
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mindst miStcrnkeiige Talere, som en RevLeil og

flere, ak ophore med en Modscekning, der fra n«

af b^ev constitucionsstridig« Zaeobinerne gjorde
det; og Camill var mellem dem, der, saa hsilig
han end misbilligede Nationalforsamlingens Af-
giorelse, dog ansaae det for Pligt at cero den;
men ikke saaCvrdcUererne, og mellem dem den hcef-
rige V aximin; allerede forbittrck over den Haan-
hed, hvormed Nationalforsamlingens Magthavere
havde afviist een af ham og hans Clubbrodre ind-

giver Petition, der affede, ac Ludvigs Skredne

ffuldk underkastes selve Nationens Afgisrclft; end

mere opflammet ved de Ord, hans nuvarende As-
gud Nobespierre i det, han gik ud af Forsamlin-
gen, lod falde: mine Venner! alt er forkoret,
Kongen er reddet! ikke affftKkkct ved den Mod-

stand, han modte af Nationalgarden, og den li-

den Understøttelse, han fandt hos den ellers fa«
redebonne Mcenade, da man til Almeenssorgs
Tegn vilde have Skuespilhusene lukkede; smiggrr--
de han, som hans Vaabenbrodre, sig med, det

endnu ffuldc lykkes dem at opflamme Folket, og

bestemte — Zaeobinsrncs Tilbagetrædelse uagtet
— den folgende Dag til at undertegne en Peti«
kion imod Ludvigs Gienbringelse paa Thronen»

Rahbeks Fonseliingsr. r Der!. B ö
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Ogsaa var Maximin mellem dem, der, vcebnede
med Piigkiappe, hvorpaa declamatvristc Jndstris-
ter vare hastede, fra Fædrenelandets Alter, uden
at lade dem afstccekke af det holst ringe Tillob,
holdt hastige Taler til Folket. Men nu indtraf
c» Begivenhed, der ligesom overskår Knndcn, og

font man indtil denne Time ligesaalidct veed Sam-

menhangen med, som Ophavsmanden til. Et

Par Uslinge, der, i det mindste ikke i conirarrvo-

lutionististe Hensigter, havde stiult dem under Fa-
drelandcts Alter, blcve opdagede, fremdragne, og

opoffrede, og staffede derved det kongeligsindcde
Departement og Municipaliter Anledning til at

lade Martiallovcn forkynde, den rode Fane »d-

stikke, og våbnet Nationalgarde rykke frem paa

Marspladscn, hvor den modtoges med nogle —

man har siden paastaaet, sclvbestilte — Former-
melser og Forhaanelser, som berettigede den til at

fyre paa Mangden, og anstille, hvad man siden
har kaldt Marspladscns Blodbad, samt, hvad
endnu var vigtigere, at adsplitte dem, der for Pr-
tionens Skyld vare samlede. Og da Blodfaneu
vedblev at vaie fra Raadhuset, saalangc ti! Magt-
haverne havde giennemdrevet alle deres Planer,
havde disse herved saaledes Hals og Haand over

alle dr miLfornoiede, at de ikke fra det Aieblik af
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vovede stf vift dem mere, iscrr da dercS Hovdinger,
Danton, Camill Desmouims, Sancerre, Fre-
ron, og andre b!eve stra.r satte under Tiltale, og

for at undgaae denne, frelste dem med Flugt,
eller gik i Skjul. Marimin var blandt be sidste;
og havde man sårdeles ondt Hie til ham, da man

kiendelig saae, det ikke var hans og LegendreS
Skyld, at Nationalgarden fik saa let en Sejer.

Ogsaa kan Man med fuld Fsie sige, ar den Mis-

ranke, som selv mange af de ivrige Republikanere
havde mod Urolighedernes Formand, at de stode
i Aristokratiets Sold, og vare betalte af det for
«t ffaffe det 2lndlcdning ril at ruste sig med Rads-

ler, i ingen Maade traf ham; ligesom og et for-
dobblct BcviiS, at han intet vitterligt Rcdffab var

i Magthavernes Hcender, upaatvivlelig kan fin.'
des deri, at, fra det Hicblik af, Camill som hans
Broder, — ffisndt maaskee og noget, som den

rolandffe Kredses Ven — tabte meget af den

Tillid, mange af de constitnkionelle Rojalister
blandt andre Lafayette, fra Begyndelsen af havde

hadrct ham med.

Men endnu indtraf en anden Ting, som end

mere nedsatte Camill i disses Hine, og som egent-

Ug gjorde Ende paa hans Samlevnet med Renen.
B b»
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De Nationalforsamlingens Ledere, fsm strax efter
Kongens Flugt havde forenet sig i Jacobinerclub-
ben, men, som imod deres Forventning havde seet,
at de ikke vare i Ständ til at regiere den, troede,
at det i narvarende Aieblik vilde vare en let Sag
at støre den til intet. De oprettede derfor en

nv Club, som de, ligesom Zacobinernes, kaldte

cLonstitutionens Venner, og hvori, paa sex nar,
alle de Reprasentanter, der hidtil havde varet af
Zacobinerclubben, forenede dem, ,a, hvor endog
Zacobinernes Präsident og Secrctair gik over.

Stolte af denne Tilvaxt haabcdc de nu ar kunde

giere Zacobinerclubben reent til intet, deels ved
at sende er ümbudsbrev ti! alle Datterclubber,
og indbyde disse, at forene dem med deres, som
den sande Lonftirutionsvenners Club, deels

og, ved ak nede de overblevne Zacobinere til, at

overlade dem deres Forsamlinqssted. Dette havde
de endog kyset den hos Jacobinerne da saare bety-
delige Laclos til at forcflaae Clubben, som efter
den store Skilsmisse i Begyndelsen neppe bestod af
zo Medlemmer, og som hvert Hieblik ventede,
at Herskerne skulde lade den lukke med Magt. Zkke
desmindre vovede dog den brave Kersaint i en me

gee kraftfuld Tale at bestride dette feige Forstag,
og var vor Camill den forste og ivrigste til at nn-
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derststt« Kersaint, hvorpaa Forflaget med Foragt
og Uvillie forkastedes; og vedbleve da de frafaldne
at holde deres Samlinger i Fenillantmerklosteret,
hvorfra deres Club siden fik Navn.

Blandt dem, som her traadde sammen, var,

som tilforn er n-evnr, Renou een af dr forke,
og blev snart meget betydende. Dette gav An-

ledning til, at. La hans Borpoel laae meget be-

qvemt, mangfoldige af de ledende Lemmer ofte
samledes hos ham, og holdt som et Slags Len-

raad, til at forberede, hvad de i Clubben, og
tilheels i Nationalforsamlingen, agtede at fore-
tage. Skjondr nu Camill var meget for beskeden
til at vare dem herved i mindste Maade i Veien,

stiondt end ydermere ikke blot hans Taknemmelig-
hed og Hengivenhed for Renou, men og hans Ret-

staffenhed kunde noksom vare dem Borgen for, at

han ligesaalidcc vilde udspeide deres Sammenkom-

strr, var det dog naturligt, ak det var mange af
dem ubehageligt, at mode, eller vide en erkläret

Jakobiner saa ncer ved deres Samlingsplads. De

sode Renou det forstaae, og han, som intet kiendte

til den falffe Skaansomhed, der tier med en liden

Ubehagelighed, indtil den bliver saa stor, at den

ligelidet lader sig dokge, og rette, sagde Camil?

det reent ud. Dmne uden i mindste Maade «t
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misnrnde Rcnou, eller bare mindste Tvivl om

hans uforandrede Vennesind, var sirax redebon

til at flytte, og da ydermere Maximins Varesser
siden hans Undvigelse stods ledige, og for hans
Regning, tog Camill ufortovet hen paa dem,
uden ar bekymre sig om, ar han dermed bestyrkede
det lydende Rygte, at han havde hiulpet Maxi«
min bort, og besorget hans Skiul, hvilket han
vel ikke havde, men uden Betankning vcdgir, han
vilde varet redebon til, var han blevet anmodet

derom. Ogsaa dette bortfiernede naturligviis man-

ge af hans hidtilvarende Venner og Pudere fra
ham, de faa undtagne, som i Betragtning af
hans utrattcde og uegennyttige Arbcidsomhed, og

udadlelige Forhold, vare billige nok til at tilgive
ham hans ufeuillantisciffe Meninger.

Endnu havde han Rolands tilbage, som
var det eneste Huns, hvor han kom, isar da

Rolands adle Kone, der havde begyndt mod at

agte ham for hans politiske Forhold og Sinde-

lag, alk mere og mere kom til ak kiende og ynde

hans personlige Caracter, og isar hans stadige,
stille, og usvakket brandende Lidenskab for Con-

stance. Dog var endnu ikke det Aicblik, da hun
blev hans Kierligheds Fortroelige, da han i hende
fandt det ypperste, et ulykkelig elskende Hierte kan
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ste at forsode dets Lidelser. Hidindtil kiendte hun
endnu mere til ham, end han til hende; stedse
Overvarende ved Republikanernes Sammenkomster
i hendes Huns, tog hun aldrig umiddelbar Deel

i deres Samtaler > dog udmærkede hun ham alle-

rede den Tid oiensynlig, isår da alles og iscer den

«rvcerdige Augustins Vidnesbyrd paa det noicste
stemte overeens med den gode Mening, hun havde
fattet om ham. Men kort derpaa vare Rolands

personlige Anliggender i Paris til Ende; han rei-

ste hiem, og Camill tabte for en Tid ogsaa denne

Forbindelse.
Jacobinerclubbcn, som han, tilligemed Pe-

thion og Duzot, havde paa ny begyndt flittig at

besoge, medens den var under Forfolgelse, og —

maaffec i Folge deraf — havde taget en sindig
og gavnlig Gang, der ellers var den saa us«d-

vanlig, aabnede snart, for ar faae sin fordums
Styrke igien, sine Dorre for Hovedstadens, eg

Frankrigs, og tildeels Europas Vildhoveder, og

Bladmand. Anacharsis ClootS, Proly, Gus-

mann, Rotvndv, og flere deslige bleve dens Le-

Lere; Robespierre, der i Farens Dage havde
holdt sig til Side, tog sit gamle Herredom deri

tilbage, og Camill tabte iglen sin Interesse derfor.
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Vel fem Maximin under Deffytrelft af den

almindelige Amnesti, der ved Constiturionens An-

tagelse blev bekiendtgiort, kort efter tilbage kil

Paris; men endnu mere forbitkret, decls ved den

rrdstandne Forfolgelft, decls ved det oicnsynlige
Forrådene, han kroede at finde saa mange af
Folkegunstens fordums Undlingr ffyldige i, fore-
nede han sig mere end nogensinde med de allcrvil-

deste og voldsomste Mcnncffer, han kunde opspo-
re; og ligesom Camill havde maattet vige for
Fcnillantincrmsdcr hos Ncnou, maatte han hoS
Maximin lade sig fordrive af Cordelicrcommiltcer.

Han flyttede da hen for sig selv, decltc sin Tid

mellem sine Forretninger, og Låsning, havde in-

gen Omgang mere, og fandt sig mellem omtrent

otte hundrede tusinde Menncffer fuldkommen ene.

Med fordobblct Skarphed fslte han nu alle sine
Tab, og smerteligere end dem alle, sin clffcde
Constanccs; feste tilfuide, ikke blok hvor ubvde-

ligt, men tillige hvor »stridigt og uafhielpeligk
dette Tab vilde vare. Adelens Afffaffclse, Pont-
dormy Slots Kdclaggelse, og isar Victors Mord

maatte naturligviis have givet hendes Faders For-
bittrelse tusindfold Styrke; og langt fra at den

ny Constitution, saa erkcrojalistiff Frihedens Ven-

ner end fandt den, ffulde kunde bringe ham til-



393

X

bage, eller forsone ham, kunde man af den Pro-
testation, de udvandrede Prindser havde indsendt
derimod, tydelig sce deresVaabcnbrsdrcs ogRaad-

giveres Tanker, ligesom og i selve Frankerig Ud-

vandringerne mere end nogensinde tog til; og ar

Constance nogensinde ffulde forlade sin Fader, el-

ler i hans levende Live komme hiem, enten uden

ham, ester mod hans Pillst, kiendte CamSst hende
for vel til at torde haabe.

Z denne hansKummer var Camills eneste Trost
den Art af Havblik, Fsdrelandet strax ester

Constitutionens Antagelse synkes at nyde; for et

Dieblik syntes alle Revolutionens Storme at hvl-

le; den almene Jubel over den tilsyneladende God-

modighcd og ZErlighed, hvormed Kongen antog

Constitukionen, smittede af, selv paa de Menne-

ffer, der efter hans Undvigelse havde varet aller-

messt fsröiktede mod ham: Jo mere misfornsi-
ode de vare med de fordeelagtigere Kaar, derved

Revisionen vare blevne indsmuglede i Constitutio-
nen, jo snarere troede de, at Kongen og Hoffet
maatte vcere kloge nok til at ffisnne derpaa, og

indste, at der ved »redeligt Frcmf-rrd var meget

mere at vove, end at vinde; kroede, at de nu

maatte vcere tilfreds, siden de burde vare det; at

Revolutionen nu virkelig var for Alvor fuldbragt
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Broorne.

eg sluttet; og at Lovenes Rige ffulde begründe.
Leve Nationen! leve Kongen! leve Constitutio-
neu! gienlsd i disse glade Dage fra Frankrigs ene

Udkant til den anden; ved disse Znbelraab strakte
Camill at neddysse sit martrede Hierte, og at qvale
sin Kummer under den almindelige Fryd-

tlie deatnful scene witli joy
Discord, dire parent of tremendous \roes,

Surveys exultant.
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Sslvbrylluppet
E n F o r t a l l i n g°

O! k«?sal,tze, f>tni Hi-Aiae SL»teb-iand
Forst ved Ooden oploft varer ved uasbruvk.
Af forrrvdcndo Klogcr,
Og utidige Tvistiicheiu

Skeenerso u.

§em og tyve Aar, fom i Dag! sagde den om-

tne Amalia med Gladestaare, i det bun herte sine
Foraldre rore sig, siog Gardinet ril Side, og

saae dem vaagnende i hinandens Arme. Fem og

tyve Aar, som i Dag! gientog den adle Thal-
heim, og trykkede sin elskede Henriette til sine La-

ber! Lem og tyve Aar, som i Dag! strabke
den kierlige Hustru at svare; men Gl-rdesraare

qvalte hendes Stemme, og et langt brandende Kys
sagde mere, end Ord havde varet i Stand ri! at

Udtrykke. Med dette Znbelloscn helsedes denne

lykkelige Dag; det blev Ordet hele Dagen igien-
nem, som det rigtig nok med Foie kunde vare

hver Dag i dette adle og lykkelige Kløverblads

ffisnne Samliv.
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Da Amalia saalcdes havde vakker sine For«!-
dre, gik Im» tilbage iHaugestucn at scc ril, at Alt
kunde vare paa rede Haand, til Brudeparret kom-

Ved Border, hvor hendes Fader skulde sidde, lagde
hun en Tobakspung af sir eget Arbcide, betegner
med hendes Navn, og den lykkelige Dag; over

hendes Moders Srvel hang er stort fiint hvidt Ka-

sterorklade med selv forfærdigede Kniplinger, som
Moderen saa r-ftc havde Lusker sig eet, for at

kunde gaae i Haugen om Morgenen uden Frygt
for den kislige Morgenluft. Paa Brerret uden

for Moderens Vindue stod tvende Porrer med selv-
opcijkede Negliker, Moderens Pndlingsblomst, og

som Amalia havde varet saa lykkelig at faae af
Moderens Pndlingsfarve. Paa Baggen ligefor,
hvor de sad, hang et lidet Landskab nf Amalias

Tegning ; hvor tvende skisnne Rosenbuske styngc-
de deres Grene, og blandede deres Blade og Blom-

ster over en Mindcsteen; og paa Mindestenen stod
arter Dagen; ved dens Fod blomstrede et beskedent
Forgictinlgei, imellem hvis Redder man opdagede
er næsten »synligt A. T. At i evrigt Alt i den

kyse venlige Haugestue var smilende, prent og pyn-

teligt, at, om det saa var Moderens Larke, havde
den faaet friff Grasterp, og hendes Canariftigle
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Vejbred og Fnglcgras, at ?llt ffulde gicebe sig paa
denne Dag, behsves ve! ikke ar rilfsie.

Brudeparret traadde ind, saae Alt dctre og

saae deres Datters Hierte i Alt: med Taarer i

Hineire faldt de begge om hendes Hals, og det

gladeJubcllssen: 2; Aar, som i Dag, begyndte
pfla ny; Amalia sank ned paa deres Heenoer, og

begge gave hende en Velsignelse , ssm den'Gud,
der har tilsagt barnlig Kicrlighed sin udmarkcde

Hyldest, ikke vil lade uopfyldt.
Nu ssgte de alle tre lidt efter lidt ak stille sig

af efter den fsrste hastige Devagelfe; Henriette
ved stykkcviis at betragte sin Datters Gaver og

Anstalter, og gjgre sin Ludvig opmcerkfom paa,
med hvor megen Netbed, Smag, og Fliid Alting
var ordnet, og giorc; Thalheim ved at fornöie
sig over den Omhyggelighed, hvormed der var for-
get for Hnusdyr, Fugle, og indtil Blomster, at

Alk ffulde deeltage i Festen; Amalia ved ak glade
sig over den incer end almindelig deilige Morgen,
hvormed Himmelen ligesom tilsmiledc deres HZ i-

tid sin Velbehag; men alle trendes Hierter vare

for fulde til, at nogen Samtale vilde hafte; nvil-

kaarligen sank de snare alle tre hen igien i den ny,

delftrize Stilhed, som man kunde kalde Glcedens

Tungsind. hvis underlige S-dsird er saa lanae
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over ?[ft, hvad de »mest jublende Aieblikkr nogen-

sinde lade oS fole.
Det er en sti§ln Dag ! begyndte endelig

Amalia med dampet Secmiue, for at giore Ende

paa Tavsheden, hvori alle tre vare ncdsiunkne, og

som lidt efter baade hos hendes Fader og Moder

syntes at anraae et vist alvorligere Anstrsg; vel er

dct e»r i^ivn Dag! gientog Thalheim, i det han
favnede sin Hmrietke, og trykkede sin Amalias

Haand, medens Henrette ved hans Dryst af sit
fulde Hieuc sandede hans Ord. Og naar jeg nu

— blev Tbalhrim ved — naar jeg nu betanker,
hrerlidt vi ftr 25 Aar siden havde Fsie at haabe,
bvorlidk vi de folgende Aar, da vi — som vi med

Fsle kunde kalde dct — celebrerede denne Dag
med kostbare kecdsemme Giastcbud uden Glade,
hvor! idr vi da nogensinde kunde giereRegning paa,

en Dag som denne; hvor den Aar for Aar syntes
ar vige langer« fra os. . . "Zeg følte det nok,
gav Henriette ham til Svar, at det var dct, der

giordc dig saa stille; ogsaa jeg gik «Rette >ncd mig
selv, og betankte, hvorlidet jeg dog havde sortiens
at vare saa lykkelig; foreient.. "Stille, gode
Kone! — sagde Thalheim — lad vs ikke tale vin

ac fortiene; formuer da den Arme, som redelig
ssger Maalet, ak gaae feil deraf, fordi han ved



at folge dm battede Bei, ledes vild? Vi fulgte
andre, og det gik os ilde; da overlod vi os tik
vore egne Hierter, og vi bleve, vi ere lykkelige,. "
Amalia reiste sig, og vilde giore sig er ZErende ud

af Stuen? "hvorhen min gode Pige?" sagde
Thalheim. "Jeg vilde kun ser om. .stammede
den rodmende Pige forlegen. "Min flittige om-

hyggelige Amalia har sikkerlig serget for, ar hun
i Dag inter har mere at see om. Du kan gierne
blive. Loenge har det saa varet vor Hensigt, at

du fkulde kiende vore forste Dages Forvildelser;
men beter ikke altid, man skal fortalte siigt; det

maae voere i et Kieblik, da Hiertct er fuldt deraf,
fom nu, ellers bliver det fortalt, som en Histo-
rie, og hork, som en Historie. Vel har jeg der

Haab, ak min Amalia ikke skal behsve det, som
en Advarsel om, hvorlet endog gode Mennesker —

siden din Moder er med, tor jeg no? stikke mig
bag ved — kan gaae feil af Lykkens og PiiglenL
Vei; men i det mindste vil der kunde minde

hende, hvor let de, der fare vild, ogsaa kan
vare gode Mennesker, som blot behsvebe at brin-

ges, eller komme paa det rette Spor, for at r«-

re, som dr burde; lede hende, ikke i at styre sig
selv, men til at domme andre«

NghhekS 8m«iiinø«°. i S«!» €f



S aa er det nok bedst, jeg bliver; faldt hans
kiarlige Hustrue ham venlig i Ordet: thi ellers

kan jeg nok omtrent forestille mig, hvordan ben

Fortalling vil komme til at lyde Tag mig mit

Scrikketoi, gode Maliy! jeg vil i det mindste ikke

höre tomhcendet og erkcslss til paa Fortallingen
om mine erkcslsse komhandede Dage.

Eller hvad — gav Thalheim tit Gicnfvar —

om vi satte os ned i det Lysthuns? det har dog
en saa vigtig Deel i Oplosningen. Henriette kys-

fede ham kierlig med ncdflagnc Hine, og de gik. •

Jeg var ikke endnu fulde zo Aar, tog Thal-
heim kil Orde, da jeg ved indtræffende Omstan-

digheder givrde, hvad man i Kisbenhavn kalder,

Lykke; dette er, jeg ftk et Embede, hvorpaa jeg
ret vel kunde forfsrgek en Kone, at sige, naar

man maattc have Lov at satte sin Tcering efter sin
Naring, og ikke for at vare med, fortåre sit
Korn grau det ene Aar efter dcc andet. Hidtil
havde jeg varet en temmelig nbcmarket og ubcty-

delig Person; men med eet blev jeg —• som een

af mine gode Venner kaldte det — paa Embeds-

vegne, budt om i alle degode Huse, hvor der

var giftefardige Frskener, man vilde have afsat.
Denne Ceremonie faldt mig selv latterlig, og jeg
maae tilstaae, jeg saae knap paa alle de Vare,
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in mi havde saa travlt mEd at byde mig fal« Ikke
desmindre er Ungkarle-Livet ikke faa moersomt,
at det ffulde friste mig längere, end jeg havde
det behov; og da jeg et Par Gange havde varet

i Sclffab med min Jette, og - sandt at stge —-

syntes ret godt om hende, isar — troer jeg, for-
bi hendes Fader slet ikke vilde til at bede mig til

Bords; og da alle de, jeg talte med, vare enige
i at rose hende, som rigtig nok i Grunden ikke be-

stod i andet, end det, man siger om enhver kisn

ung Pige, som man ikke vced noget galt om,

satte jeg mig for at frie til hende; isar da Him-
len havde givet hende et gandffe antageligt Skuds-
maal paa sit Ansigt; og da man heller ikke saa
lige vidste noget ondt om mig, fik jeg da Ja baa-

de af Fader, og Datter, altsammen naturligvris
paa bedre Ki«ndffab, som man troede, der nu,

Da vi vare blevne forlovede, maatte vare god Ler-

lighed til. Men snart ffulde jeg troe, at Skik

og Brug mellem Folk, som veed at leve, netop
var beregnet paa, at Forlovede ikke ffulde Irere at

kiende hinanden; thi nevpe havde vi, ester de Ti-

derS Skik og Brug, staaet formelig i Astcnpo-
sten, fsr Familien tog os i Destag, og da den

var srerdeles anseelig og talriig, var det ikke saa
kort en Sag, at faae dm spiist igiennem; dertil

Co a
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kom nu nit det ovrige Hoveri, bsr ligger paa

Forlovelsedagene, saasom Hvverireiser til -ille dr

Steder paa 5 ti! 6 Miles Omkreds, hvor der var

noget at sce, enten vi brod o§ om det, og for-

stod os vaa det, eller ikke; Hoverifadderffab hos
bckicndre og ubekiendte; Hovcriballcr til Lands

og Vands; og kort sagt! hele Vordem troede at

have saa lovlig en Adkomst til os og vor Tid, og

var saa gridff paa den sErc af det ny Brudepars

Kiendffab, at man fastikke overlod dem et Hie-
blik til at l-rre ar kiende hinanden.

Naturligviis fordvbblede alt dette, som ikke

blot paa Siel og Legeme, men ogsaa paa Pun-
gen, faldt mig ikke lidet bcsvcerligt, min L-engsel
e’ tcr Brylluppet, i det Haab, at den Svarm da

engang ffnlde faae Ende, og min Henriette og jeg
ffulde komme til at leve med og for hinanden;
imidlertid maatte vi ikke blot forst oppebie Flytte-
dagen, inden vi kunde tiltråde de V-erelscr, en

tienstf-rrdig Slagtning af min Kone uanmodet

havde givrc sig den Ulejlighed at leie for vs til

ikke stort mere, end mellem trcdie og fierde Pax
ten af, hvad jeg havde at leve af; men vi maatte

desuden og vare afhangige af Snedkeres, For-
gyldcres, og andre saadanne Haandvcerksfolks, og

Ldvasikunstneres Scenfardighed og Uordholdenhed,
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saa det gik endda et godt Stykke ind i Vinteren",
inden vore forgyldte Mrubler o. s. v. vilde tillade

os at komme sammen.
Endelig kom Bryllupsdagen; og vore glade

Dage—tcenktc jeg — ffulde til at begynde; men —

sandt at sige— begyndte de kun maadelig, thi Alt

havde ligesom forenet sig ril at gisre denne Glce^

deshsitid til omtrent den kcedsommeligsie Zlften,
jeg har havt hele mit Liv. Zeg vil ikke tale om,

at den Brudevielse, hans VelcervKrdighed rystede
af ZErm.ec, da han var stpdt over, ak han ikke

ffulde have af Bryllupsstegen, og ydermere havde
faaet en ny JErgreise ved det, han var henter ril

Brudehuset i en Hyrevogn, medens der dog var saa
mange Herffabsvogne i Familien, mere lignede en

Forbandelse end en Velsignelse, og fornemmelig
handlede om, hvad der vilde komme over dem,

der tilsidesatte, hvad de ffyldte Lcvi Sl«gt, og

Ordets Tienere; ikke at tale om den hele stive
Gratulations Ceremonie, vi nu havde at gaae

igiennem; men saa fire stive Timer ved Bordet

at paradere og manocuvrcre nnder Bedemandens

Commando, og, da ved denne festlige Leilighcd
hele Familien, som forresten levede i aabcnbar

Tvedragt, var samlet, og de stsrste Antagonister,
siden de vare ligenm' i Slcegt med Brudeparret,
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havde faaet hinanden til Bords, hele Tiden der

igiennem at underholdes med Spidser fra den ene

Side, og Finter fra den anden, som ti! sid ft nar

var gaaet til et formeligt gemeent Skianderie,
havde ikke Bedemanden i der samme fortalt oS,
at Selskabet behagede at laese fra Lords —

som sagt —jeg vecd ikke lettelig, jeg har havt keed-

sommere Hieblik i mine Dage.
Men med denne Aften var lange fra endnu

ikke Ulykken forbi; dvertimod begyndte den nu for
Alvor Dacapo: thi paa Brylluppet fulgte et diks

Andendagsbryllup, og faa al den Sidden paa

Stads at tage mod Gratulation, og faa gisre
Contravisitcr - thi den Gang var man endnu ikke

6 - iit man vidste, det fra begge Si-
sre ved en tom Vogn med en Tic--

ner og c i Klovcrknagt, —

og derpaa en ny

Generalspisen hele Familien igiennem, hvilken
man da naturljgviis maakte have hoS sig igicn; og

Enden var ikke endda; for faa ki! vor Ulykke blev

der deklareret en ny Mariage i Familien, og faa
gik det arme L vuet lgs paa ny; kort sagt mere

end den halve Vinter gik hen, og endnu vare vi

ikke komne saavidt. ak vi kunde begynde at besinde
os en Smule. Nu havde ieg vel foresat mig, at

alt dette ffulde blive anderledes naar disse Hve-
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debrsdsdage vare forbi, og at vi da vilde begyn-
de, ak boe, og holde Huns, og leve, som det

Middelstands Folk egnede og anstod; men for det

ferste var det Ulykken, at de siet ikke vilde til at

blive forbi; thi inden vi vidste eet Ord deraf, saa
var der een eller anden, som Samvittigheden slog,
at han var i en Gigstebudsgield — og den er li-

gesom Spillcgiald, ZEresgreld, der maae betales,

enten man har Raad til det eller ikke; og saa fful-
de vi ba have ham igien, og da vi ikke kunde have

ham ene, maaktc vi tanke os om, hvem vi kunde

have med; og saa kom der da igien ny Gicld, og

ny Contraregning, vg ny Narrestreger; og des-

uden erfarede jeg snart, at det gaacr med Daar-

ligheder, som man siger om Ulykker, at een kom-

mer aldrig allene; thi ligesom vi fra Fsrsiningen
as havde maattet meublere efter vore hgic, store,

og stadselige Værelser, saaledes maatte vi nu boe

ester vort stolle Boeskab, og leve ester begge De-

le; thi ligesom der Hörer en brillant Lysekrone til

en sex Alen her Sal, saaledes maae der natur-

iigvris saadan en Sal til en Lysekrone; store og

brede Spcile kan ikke trives paa swaa og smalle

Piller, eller forgyldte Stoler tredie Etage; lige-

saalidt som man ran have to eller tre virkelige

gode Venner — og den ffa! vare rug, der har
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saamange — til Bords i en Spisestue til 16 Par,
endsige give een Net simpel Mad paa danff Por-
«ellain af bedste Sort, eller et Glas god Redviin

af flebne engelffe Dessertglas, og spille Styvers
Whist ester Halvffillings Lhombre ved Mahagoni-
borde. Dufter paa mig, gode Amalia! det er

Smaating, usle Smaating, synes du, jeg taler
vm her; men du vced ikke, at det er saadanne
usle Smaating, der vpoffres saamegen Menneffe-
lyksalighed til; veed ikke, at Speile og Lyftkro-
ver, Desertglas og Mahagonispisteborde have bragt
mangen skikkelig Familie til Bettclstavcn, mangen

«rlig men svag Mand i Slutteriet, eller hvor end-

rm varre er; at Flor og Fier, Musselin og Flik-
terstads have kostet mangt et ZEgteffabs huuslige
Fred; saa jeg engang har hsrt en fornuftig Mand,
der just ingen Lingvist var, for fuldt Alder paa-

staae, at ZEgtessabsdisvelen Asnioderus, som
der tales om i det gamle Testament, havde sit
Navn af Mode, og skulde oversattes ved Mo-

Ledicrvel.

Min gode Henriette var i sin Faders Huus
vant til at have fuldt op, var god Huusholderin-
de, men af det Slags, som holder godt Huus
med vel Penge; der blev intet Ldt hos hende, in-

tet spildt, intet givet ud eller bort til Unytte, saa-



fromt man kun lod Hirn forste Satniiig stacre ved

Magt, ar man maatte have det, som Andre; hel-
ler ikke kunde hun herved have nogen Betænkelig-
hed; saamegen Fortroelighed var der jo ikke, og

kunde der lo efter denne adspredte Levemaade ikke

vare, imellem os, at jeg havde kundet overtals

mig til ak sige hende, at denne Levemaade var

over vor Evne;, hele Verden havde jo desuden for-
fikkret hende, at det var et overmande godt Par-
tie, hun giorde, og dette betyder jo i hele Ver-

bens Sprog et Partie, der satte hende i Stand

til at leve, som, og med hele Verden; jeg havde
jo allerede seet Misfornsielst og lange Ansigter i

Familien, og t det mindste Forundring .hos hende,
da jeg ikke vilde begvemme mig til at anskaffe Hest
og Vogn, uagtet alle de Ankeposier, jeg hsrte
mod Hyrevogne og Hyrekudffe, og Hyreheste;
havde jo maattet lade mig paatvinge Part i m

forste Etageloge, da jeg dog vel ikke vilde, mi ir

Frue skulde sidde i Parterreloge, eller anden Eta-

ge — tl)i at jeg ikke kunde indste Nødvendigheden
sf ugentligt Comcdiebcssg, kunde aldeles ingen
falde paa.

Jeg var imidlertid i hsieste Grad uretfærdig,
hvis jeg ikke tilstod, at dette ovcrdaadige Levnet,
uagtet jeg i Begyndelsen havde meget derimod, og



fast havde bestukket at gisre Ende derpaa,, lidt
efter lidt bestak mig selv, saa at jeg ikke ilde be-

gyndte at vanne mig dertil. Vist nok fik jeg al-

lerede det forste Nykaar nogle Mindelser, der vel

burde have rakket mig af Dvalen, da der regnede
svare og lange Regninger ned over mig fra alle

Sider; men de kiobenhavnste Creditorer ere i Be-

gyndelsm saa stoflige; det haster saa aldeles ikke

med Betalingen, haster saa meget mindre, jo
storre Regningen er, og jo hoiere altsaa Renter-

ne forud ere anffrevne derpaa; at denne Min-

delsc, da de forste 14 Dage af det nye Uar var

forbi,, nasten veent var gasen mig af Minde, og

fun nu og da kunde falde mig ind, naar jeg faae,
at jeg i min Pult havde maattct rage to Skuffer
kil dette Slags Archiv, som jeg forhen aldrig
havde vildet kicnde noget til.

Midlertid var dette ikke den eneste Uleilighed,
det med forte for mig; ogsaa mine Forretninger
leed derunder; de uafgjorte Sagers Dynge paa

min Contoirxnlt voxtc i samme Forhold, som de

ubetalte Regningers i mit Chatol, og jo mere de

voxre mig over Hovedet, jo mere tabte jeg Lnst
sg Mod, og Kraft ri! at faae dem fra Haanden;
jo mere redebon blev jeg ril at forsomme dem een

Dag ester dm anden.



Hertil, gotie Amalia, kom endnA-^m Svag»
hed — vil jeg \3<m saa hoflig at kalde ben, si dm

det var mig selv, der var ariftuffe» af den — der

var den, som egentlig giorde alle de andre ulcege-
lige, og som man i Sveermelivet stalden undgaaer
ak anstikkcs af: det var Spilleonncn. Ogsaa den

begynder gierne saa umærkelig, saa ubetydelig,
saa ustyldig; og inden man veod et Ord deraf,
har den taget saa uw.odstaaelig Overhaand, at

det er næsten ikke mere mueligk ak blive den avit.

I Fesstningen spiller man, fordi det er Skik og

Brug, fordi man ikke kan eller vil v«re synderlig,
fordr det overalt dag synes bedre -at spille et lidet

Commercespil, end ar vcere aldeles srkeslss i Sel-

stab; efterhaanden finder man fig ve! ved, paa

denne Maabe at blive af med den Aands Birk-

samhed, man i hint Slsseliv saa let faaer tilovers

og til Byrde ; nu ssger man Se!stab for Spillets
Skyld, og spiller ikke längere for Selstabs; saa,
alt eftersom man faaer formegen Mechanist Feer-

dighed i Spillet til, at denne Syssel længere kun-

de more ved sig selv, maae man forhme &ce, der

spilles cm, for at staffe Spillet ny Interesse,
maae man vmflabe det simp'este Commercespil til

det meest glubende Hazardspil; og inden man veed

tk L)rd deraf, spiller man — maaffee uden at til-



ftiwe sig det selv — af lumpen Vindesyge, som
man undertiden har giort sig selv kil Notwendig-
hed; euren fer at komme paa denne Maade til

Penge, som man var forlegen for ae faae laant,
og ikke gad sortient; eller for ar provr paa at vin-

de tilbage, hvad man har tabt, og ikke kan und-

vsre; og naar nu atter n«ste Dag dette Haab
siaaer feil, maa man folgende Dag begynde paa

ny, og saalcdes daglig mere og mere udhule un-

der sig den Afgrund, man ffal opflugeS af.
Dog — de Penge, det koster, fik endda at

vare sin Sag; men neppe er der nogen Desrlig-
hed, der saa gandffe opsiuaer et Menneske — jeg
havde nar sagt baade til Legeme og Siel, — som
den Spilleorm; naar man forst er kommen i den-

ne ulyksalige Vane, gider man ikke taget fat paa

andet end Kort, tanker ikke andet end Kort, brom-

mer ikke om andet end Kort; og det, der ister gi-
ver denne elendige Syge sin Nariug, er den leed-

agtige Clubsmikte, der paa de senere Aar er kom-

mer over Landet. Uhceldigviis var drn ret i sin
fulde Styrke i mine Forvildelses Dage; den kienst-

agtige Fatter, jeg har ncrvnt dig et Par Gange,
sg der anfaae en god Club for at hore ligefaavel
ril det daglige Brod, som en kostbar Bopal, og

en forste Etage koge paa Comoedien, havde i mi-
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ne Forlovelsesdage udcn mit Vidende ved Hielp
afben kraftige Recommendakion, at jeg var en

vakker Piges Kiereste, faaet mig ind i den bedste»
det vil sige, dyreste og keedsomste Club, der paa

- den Tid var, og hvor man forresten ansaae det

for stsrre Lykke og storre Vanffelighed at komme

ind, end at faae et skikkeligt Embede. Her var

naturligviiF den hele Clnbrid igiennem Parri at

faac, saa hoit — stisndt just ikke saa lavt — som
man vilde; og inden jeg vidste selv et Ord af det,

var jeg et sandt Clubinventarium, og, hvad jeg
end forresten i Verden skulde forssmme, saa mit

Vhist- eller Lhombre-parti maatte jeg have hver Es-
termiddag og Aften. Det var den Tanke, jeg

vaagnede med om Morgenen, der Minde, jeg
stumrede ind med om Midnat; naar jeg havde
spiist ti! Middag, skyndte jeg mig paa min Club-

Post, og i det jeg tog Afffeed med min Kone,
vare mi-ne Tarker allerede i Cludben at beregne,
hvem jeg der nu kunde finde kil mit. Parti, og

hvo der vel allerede maatte virre optaget; naar

jeg kom hiem, var jeg fordybet i Overstag over,

hvorledes den eller den store Beet kunde vcere und-

gaaet, den eller den mislykkede Shlam sat iglen-
nem; og ikke nok dermed; men da jeg daglig tab-

re, og daglig havde mindre Raad kil at tabe, var
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jeg og daglig i vsrre og veerre Lune; uden at vil-

de tilstaae mig det selv , følte jeg Skam og Nag
red ak see min Kone; daglig kom jeg alt längere
og längere fra hende; og havde vi fra Degyndel-
sen af alk levet i den kolde Frastand, jom et Par

ester Moden, uden at kiende noget til den indec-

lige sode Fortroclighed, der saa ubeffrivelig for«
stionner endog de ubetydeligste Glceder, og endnu

maaffce ubegribeligere forstdcr de tungeste Sor-

ger, da maatte den Rift, der adffilte os, endnu

daglig mere og mere udvides, den Afgrund, der

laae imellem vs, dybes, jo mindre jeg Dag fra

Dag blev i Stand til at tråde hende med et aa-

beut Blik og et aabent Hierte under Hie; Hun-
brede, tusinde Gange havde jeg havt i Sinde,
at tale frimodig og fortrorlig med hende om den

Vending, vor Forfatning daglig alt mere og mere

tog; men hvor kunde jeg det nu, nu, da Hoved-
bcbreidelsen derfor maatte falde paa mig selv?

Hertil kom endnu, at det var just paa den

Tid, da man var kommet ester den dybsindige
Sandhed, at, siden det var Uret, Mandene hang
i Clubbcrne ude fra deres Koner og Huns, var

Konerne berettigede til Represalier, og burde og-

saa have deres Clubber, hvor d: kunde sisse; da

det Clubuvcestn var i sin Triumph, den ene Dame-
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klub svKnnede ester den anden, vg hver ny Svarm

st-ftede en ny Club, der inden kort Tid iglen stuer-
mede; da allerede nogle af bisse troede, de ikke

kunde have nok af deres ugentlige Concerter, og

Baller, og Asftmbleer, med mindre de tillige
giorde sig ti! Hverdags- eller Hvernats-Clubber;
vg da korr sagt, der var fast ikke andet end Club,
vg Clubplaner, og Clubdisputer, og Clubcoalitio-

ner, og Clubfiendffaber fra den ene Ende af Byen
til den anden. Ogsaa min Henriette henreves af
Svcermcn; tommers, koldere, glcsdelsftrr end

hendes eensomme Huus kunde dog ikke let nogen
Club vare; hun var Kone uden Mand, Huus-
moder uden Huus, i det mindste uden akle huuS-
lige Glaber; var hun da at fortcenke, nc hnn
fulgte mit Exempel, uden Huset søgte at undflyr
den Keedfommeligded, og snart de Bekymringer,
der hiemme vare hendes eneste Selffab ?

Det tcrnkte jeg strax, faldt nu Henriette ham
t Ordet, at din Fortælling vilde tage den Ben-

ding, og det var derfor godt, jeg fulgte med, for
at kimde i Tide giere Indsigelse. Nci! gode Ama-

lia! bavde jeg den Gang varet mere Kone for

bin Fader, havde jeg vidst al more mig selv med

andet end Pynt og Piat, havde jeg vidst at gisre

ham hans Huns interessant, ved ak vier« det selv.



btt havde aldrig taget saadan en Vending. SOI«

jeg var vexet op, saadan som en scedvanlig Kis-

benhavnspige i de saakaldte gode Huse pietet; da

min Fader tidlig blev Enkemand, var jeg blevet

sat i en den Tid meget bersmt Pensionsanstalt,
hvor jeg leerte at dandse og synge, at spille paa

Claveer og tegne, at brodere og kniple, men ikke

at stoppe er Hul paa en Strompe, ak snakke franst
og engelst, og synge tydst og italienst, men ikke

at Isse nogen fornuftig Bog i noget Sprog paa

Jorden- Da jeg kom ril de Aar, ak miu Fader

syntes, jeg ikke vel kunde blive der längere, kom

jeg da derfra, og min Fader Vilde nu, jeg stulde
forestaae hans Huus; men da vi havde en gammel
Huusholderste, der alt havde varet der i min

Moders Tid, var den Post flet ikke vanstelig, thi
den bestod blot i at krave Penge af min Fader, og

i al Fald ordinere, naar det var noget nyt eller

rart af Aarct, som vi havde seet, hvor si havde
fpiist, og altsaa ogsaa maatte have, det vcere saa
dyrt, eller flaut, som det vilde. At din Fader
for gjorde mig den AEre at rose min Huushold-
ning hos ham, kom jeg ogsaa meget ustyldig til,
for det bestod kun i, at jeg fik en gammel brav

Pige med hiemme fra vores, som rigtig nok var

lidt rund paa Haan den, siden det iike var hendes
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eget, hun kog af, men forresten forstod, hvad
hun ffulde Z Begyndelsen, saalange vi havde
fuldt op allevegne, fornmede der mig rigtig nok
at ordinere og see kil, og jeg kroer ogsaa gierne,
jeg havde taget en Haand i med, hvis jeg ikke

havde varet bange for mine Hander, og min Hud,
og min Morgenpynt; men efterhaanden, som vi

hos een af vore Leverandeurer ester den anden fi?
Regninger og Kravninger i Staden for Bare,
faa forgik ben Lyst, og faa fandt jeg endog af den

Aarfag min Regning bedre ved, at tage i Club,
uden at tanke paa, at Hyrekudfferegning, og

Krammerregning, og Modehandlerregning vare

ligefaa gale til at voxe, som Slagters, og Viin-

tappers, og Condirors.

"Mm, faldt Amalia med qvindelig beffeden
Nyfigenhed i Ordet: hvad kunde Fruentimmerne
da saaledes bestille i de Clubber bestandig?"

Det var endda der vcrrste ved disse Samqvem,
ffal en viS Mand havde sagt om dem, at man ikke

giorde saa meget, som Ondt engang; egentlig sad
man der i Stads og paa Stads, gabede paa Con-

cert, uden i den Svcerm at have Samling kil at

hore paa Musiken, om man ogsaa havde Sands for

den, gabede paa Bal, uden at kunde komme kil iden

Vrimmel afDamer, at bandst meer end hsit hver
Rshbeks FertKiliiiger. r Deel S i



tredie eller fierde Dands, gabede pa« Korkspi!,
eller ved Kortspil, uden at have mindste Interesse
derfor, eller ved noget endnu keedsommeligere Lot-

kerte; gabede saa tilsidst ved er langt Bord med

siet Mad oz endnu siettere Opvartning, og ikke

stort trosteligere Selskab; horte de selvsamme Flam
heder en Snecs Gange af en Snees forffiellige
Mandfolk, og det selvsamme By- Mode- eller

Medisance - piat ligesaa ofte af ligcsaamange for-
fiiallige Fruentimmer, og havde for alt dette den

Fornoielse at mynstre og mynstceS; og vare gand-

ske sikker paa, at de Svrige havde ligesaa meget at

sige paa een, som man havde at sige paa dem.

"Men hvad Fornoielse kunde der vare i?"

spurgde blidtleende Amalia.

^Fornoielse, min gode Pige! vil vi aldrig
tale om; men det var den Keedsommelighed, som
den Gang var Mode; hver Tiid har gierne saa-
ledes sin; men i det mindste var man paa en

Maade af med sig selv saalange."
"Men fulgtes da Fader og Moder ad? og^var

sammen der?" blev Amalia ved.

"Intet mindre! gav Henriette til Svar. Un-

dertiden kunde vi rigtig nok traffe uventet paa hin-
anden i hans Club; men da hver havde sit at ta-

ge vare, bekymrede vi os ikke videre em hveran-
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dre. Forresten — maae du vide — at aste Da-
mer var i alle Clubber; at den ene kunde kage den

anden med i det uendelige; og at det just var Sps-
Zen af det, at de ligesaavel kunde have deres St«-
der at komme, som Mandene."

"Deri — faldt nu Thalheim i Ordet — laae

egentlig Hemmeligheden; siden Henriette riterede

for, saa vil nu jeg ogsaa citere:

Lad os M«nd f-rst v-rrs Mamd,
Da blive vore Løvinder ogsaa cAvmdek,

er er sandt Ord; den Mand, der vi! have sin Ko-

ne til at elffe og passe sit Huus, give hende for
Alting ikke Exemplet at ffye det! og hvad der end-

nu i Grunden var det allerværste ved det; ikke

blot kom vi ved denne Leilighed bestandig længere
vg längere fra hinanden; men den ene sik ligesom
Herved Sag med den anden, og derved Undskyld-
mug for sig. Naar jeg tabte mine Penge, rrs-

stede jeg mig hemmelig med, at det dog ikke var

mere, end den naste Baldragt kostede min Kone:

og hun har selv siden kilstaaet mig, at, naar hun
mangengang ellers vilde have fundet en eller an-

den Pynt- og Overdaads-Artikel for dyr, lod hun
sig ofte overdove af den Forestilling, at der dog
ikke var mere, end jeg kanskee i samme Aieblik
maatte betale ud for en Beet, eller tabte xaa Fi-

D d %
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gurer i Vhist. Naturligviis blev ved denne Leve-
maade tillige vor Forfatning daglig Mageligere; og
i Staden for veuligen at forenes om at raade

Vod derpaa, kappedes vi ligesom hver om at giøre
sit dertil, og t samme Aieblik skyde den hele
Skyld paa den anden, endog for de Daarssaber,
man selv af Harme, eller barnagtig Stolthed
begik.

Hidtil havde vi dog blot varet fremmede for
hinanden ; men cfterhaandcn blev vi fortrcedne og

misfor,miede; indtil endelig det. som jeg i bedre

Dage daarligen havde udsat, i Venncvold at fore-
stille min Kone, og som dengang kunde blevet af-
hiulpct, nu engang, da jeg just selv var i Fer-
legenhed over en betydelig Spillegioeld, jeg Aftenen
tilforn havde paadragct mig, og i denne Stem-

ning fik en fortrydelig Morgcnhelsen af en nasien
ligcsaa anseelig Modehandler-Regning ril min Ko-

ne, med Hastighed bred ud, og jeg var ubesindig
og ubillig nok til, med.Hidsighed at forekaste hen-
de, at hun odclagde os ved sit Flaner,', og at

blive ovcrmaadc forncermkt — som man altid bli-

ver, naar man har Uret — da hun tis billig
Giengield lod mig hsre, at min Spilleorm var

vel saa sdelaggmde, som hendes Modesyge.



En ulykkelig Omstændighed, som jeg fyrst si-
den har faacr at vide, giorde der Onde fnidkom-
ment. Det er med- Spillefygen, som med alle

Tilbsieligheder, ben maae stedse gaae videre, el-

ler tage af; blive staaende paa een Punkt kan den

aldrig. Snart var det os ikke nok, at vi havde
giort Commercespillene ti! Hazardspil ved vore ra-

sende Veddemaal paa Alt, hvad veddes kunde;
adskillige af os kra-ngte endnu til egentligeHazard-
spil, for at blive endnu lettere og dummere af
n-cd vore Penge ; ligesom der ogsaa ikke var Man-

ge! paa tienstfsrdige Venner, der stilte os ved

dem. Disse Srueerecuciouer, som de i Kunst-

sproget kaldtes, kunde ikke gaae for sig i selve Club-

ben; sit Huus ffisttede heller just ingen om at

laane berets; ifcer da der —• jeg ro dmer ved at sige
Let — mellem vore stadige Medspillere gaves Men-

neffer, som vi undsaae oS for at helse ved lys
Dag paa Gaden; vi havde da i en afsides Gade

leict et eget Vcerelse dertil, hvor vi msdtes- og

Let aemeenlig om Natten, nac.r vi ved at spille

hele Aftenen i Clubben forst ret havde faaet Blod

paa Tand. Hvorvel nu min Kone og jeg alt no-

gen Ttd havde vceret fornemme nok til at have

hver sit Soveværelse kor ikke at inkommodere hin-

anden, naar vi kom silde hiem til forffiellige Ti-
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6ci’, havde hun dog af tienstfardige Aander, som
der om unge Koner aldrig er Mangel paa, faaet
Efterretning om disse mine Nattestroiferier, mrn

uden at erfare deres sande Aarsag; de tiistreves
altsaa en anden, for hende, som Fruentimmer oz
Kone, endnu anstodeligere og fornarmeligcreGrund;
saamcger mere, som hun ck Par Gange, da hun
havde ligesom hoendelseviis flaaet paa den Strang om

min Hjemkomst, lange efter Clubkiden var forbi,
havde scet mig blive overmaade forvirret derved.

Dette var den sidste Gnist, der behovedes til at

tande et ulykkeligt ZEgtefkabs Helvede imellem os.

Ulykkeligviis havde just min Kone hort hiin halv-
sande Fortalling Aftenen, inden hiin ægtestands-
scene indtraf; naturligviis blev hun derover bit-
trere og hastigere, end hun ellers var blevet;
men — som hun er — var det ncppe hander, for
hun angrede det, og havde det faste Forsat, naar

jeg kom hiem om Middagen, at giore det godt
igien; men jeg, hvis onde Samvittighed ikke faa
hurtig blev roelig, fpiiste den Middag ude; hun
besiuttede da at sidde oppe ester mig om Aftenen,
til jeg kom hiem; men det var een af de stor«
Spilleaftener, og da jeg tillige selv var meget
uhaldig, havde jeg for at faae — som det kaldes

Revange, tvunget Vedkommende til at rrockkr
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Spillet ud saalsnge, til det begyndte at grye af
Dagen, og ingen kunde holde sine Aine aabne,
uden jeg. Da det nu blev over Midnat, lagde
min Zekte sig med det Forsat, at bie til neeste

Morgen, for ikke at give Opsigt; men da hun
nok heller ikke fik sovet meget den Nat, og derfor
vilde gisre tidligere Dag, end det var Folkene
belejligt, sagde een af dem hende gandffe mut:

at det var kort siden, de var kommet i Seng, for
de havde maattet sidde oppe efter Herren, til det

var lys Dag. Det er da begribeligt, hvad denne

Deffeed i dette Sieblik maattc virke paa hende.
Fra den Dag saae hun i mig ikke blok en kold, og

Ldsel, men og en utro Mand; Mangel og Skam

var det mindste Onde, hun spgaede sig af vort

videre Samliv; der fattedes natnrligviis ikke paa

Mennesker, her forsatlig og uforsætlig gipd Olie i

Ilden; og dq just paa ben Tid Dagens Uand me-

get begunstigede SkiSmisser i Stilhed, var det nu

hendes eneste Tanke, hvorledes hun paa en gn-

ständig Maade kunde löse er Baand, der bandt

hende til Elendighed og Kummer.

Sikkerlig var dette aldrig kommet saavidt,
havde min Henriette havt sin brave Fader at raad-

fsre sig med; men ogsaa han begyndte at sö-e,
ar hans Levemaade var over hans Formue, og



havde — da der i en fraliggende Provinds aabne-
des ham en magelig og fordeelagtig Plads — med

Glade modtaget denne, for at henleve sine gamle
Dage i Beqvemmelrghcd og Roe. Min Henriette
stod altsaa ene, havde ingen at helte sig til, uden

stne Clubveninder, der bestandig, nogle maaffee
af Misundelse og Skadefryd, de fleste ustridig af
barnagtig Piattelpst og Tankeloshed, gjorde det

Onde vcere; neppe mcerkede man, at hun herte
efter, hvad man kunde have ac fortalle hende om

mig, for jeg var deres eneste ZEmne; een vidste
noget, som min Kone dog burde vare underrettet

om, en anden randede, den tredie trsstede, den

ficrde vilde vide af min Kone, om det var virkelig
saa galt, o. s. v. korr sagt! enhver udhulede og

udvidede efter ZEvne det svalgcnde Dyb, der Dag
fra Dag mere og niere befastcdce imellem os.

Der fattedes sagtens heller ikke paa gode Ben-
ner. der vilde gaae mig til Haande med adskillige
tienstagtigo Advarsler om min Kone, hendes ufor-

stgtige Svarmeliv imellem Flaner og Makke, og
«en og anden just el saa gandffe fordeelagtig Pttring
mig angaaende, man fra sikkre Hander-vilde vi-

de, hun ffulde udladt sig med. Men ganffe an-

dre Ting gav mig fuldt op at tanke paa: hiin
afsindige Aften havde jeg paa mit Ord tabt cn
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Sum, som jeg, ingen Udveie vidste ,ili, og der

imidlertid, som ZEresgield giort i Vandre, nod-

vendig maatre ffaffeS rilveie Som jeg var i me-

gct ondt Lune over denne Forlegenhed, traf Casse-
reren ved del Departement, hvor jeg skod , lige-

som hiendelseviiS paa mig, aflistede mig en Slags
Tilsiaaelse om min Knibe, og tilbod mig nu med

en ubegribelig, Tienstagtighed, at forstrcrkke mig
med det nys begyndte Halvaaars Gage, og nieres
vm behovedes; jeg, som ikke kunde formode noget

derunder, tog med Gl«de imod et Tilbud, som
for Aieblikkct hialp mig, fliondt det ti! sin Tid

rnaatte havt folelige Efterveer. Et Par Dage
derefter mgdte han mig igien ligesom af en Han-
drlse, gav sigi Snak med mig om sin Cassebe-

holdning, som nogle Dage derpaa skulde eftersecs,
oa udlod sig med, at den Ceremonie — for andet

var der jo med en cerlig og vederhceftig Mand dog
ikke — vel denne Gang kunde gaac over, isar da

hen ene af Cassecommissarierne var paa sin Gaard

paa Landet, og havde ladt ham vide, han nodig
kom ind blot for den Sags Skyld, saa det altsaa
i Grunden kun var mig, det kom an paa. Aeg
tilkicndegav ham i min Troeffyldighed min Forum
dring over min Collegas Ligegyldighed for sin Em-

hedspiigt, og forsikkrede, det lod sig umuelig
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Støt? "Za fa! svarte han smilende, stia vil jeg
da gipre min Casse i Orden, for der er da sag-
tens er yg andet Papiir, der.ikke korde vare saa
god Valuta for mine Commissarier, som det er

for mig." Med disse Ord snap han gandste li-

gegyldig mit Lommetorklade, hvoraf en Flig maa

have hangt mig ud af Lommen, bad mig passe ke-
dre paa mine Lommer en anden Gang, gav mig
dot tilbage, og gik med de Orl>: ja ja! vitales
ncrrmere ved inden ben Tid; smilende ud af Ds-
ren.

Endnu gicrde jeg mig flet ingen Tanker om

alt dette; men i det jeg vilde putte Torkladet i

Lommen, horte jeg noget Papiir krasle inden i

det; jeg aabnede det, og fandt mit Intcrimsbe-
viis for min forud oppebaarne Gage sondcrrcvct
inden i. Nu var mig Gnaden oploft; saa for-
blindet jeg var, gios jeg dog tilbage for d n

Afgrund, jeg her var kommet saa nar, skaffede
Pengene andensteds, og sendte ham dem meden

Billet, hvori jeg takkede ham for den skaansomme
Maade, hvorpaa han havde mindet mig , ikke at

lade ham vare i Forlegenhed for min Skyld. Faa
Dage derpaa blev da Cassen cfterseet, og Cassebe-
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holdningen funden rigtig; men fra det Aieblik af
havde jeg en. dodelig Fiende i Cassereren, som hav»
de havt megen Ulejlighed og Omkostning med at

skaffe de Penge rilveie, han ffulde bakke sig med;

vgsaa var det sidste Gang, dm blev cfterstet, thi
da jeg kort dcrpaa gik derfra, vidste Cassereren
ved.sin mangehaande Indflydelse ar ffaffe mig en

Eftermand, der var mere foieliz eller troskyldig,
og bestandig attesterede Beholdningens Rigtighed
paa Tro og Love; imidlertid brugte Cassereren
Pengene til at aagre og handle med, og da dette

kort efter pludselig tog en Ende med Forstræks
kelse, og Cassereren, fom lecd eet betydeligt Tab

efter det andet, ikke mere vidste at bakke sin Cas-

semangel, gjorde han sig en smuk Morgenstund
usynlig; min stakkels Eftermand, der var en stik-
kelig men ecnfoldig Mand, blev fundet ved Lan-

gebroe, og ovrige Vedkommende reddede sig da,

som de kunde bedst, ved at styde al Skylden paa

disse to, som, de kunde vare visse paa, ikke sagde
dem imod»

Dersom jeg imidlertid her undgik een Ulykke,
vat det blot ved at styrte mig i en anden; thi de

Penge» jeg havde betalt Cassereren, havde jeg
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tttöctttct /sflcthc af en vug Aagerkarl, som jeg fra
vore Spillepartier havde seers at kiende. Denne

gav mig nu rigtig nok — siden vi jo, sagde han,
var gode Venner — vvcrmaade. billige Vi!kaar>
og viide hverken tage Renter eller Douccur; men

dervnod viide han klin laane mig dem paa 6 Uger,
da jeg vel — fsiede han til — inden den Tid kun-

de betale den Bagatelle; og det paa en Vexcl, )
fom var faadan, ar jeg ikke vel for min ZEreü og

Credits Skyld kunde vare tient med, den kom i

Retten.

Zog havde imidlertid ikke mindste Tvivl om,

ak jo den Mand, der med saa megen Beredvillig,
hed havde laant mig denne Summa uden Ferdeel.
var ligeledes villig til, at fornye eller forlang«
mit Deviis, naar dcn Tid kom; faameget mere,

som han ikke utydelig havde selv ndladt sig dermed,
da jeg, fliondk saa loselig, af Frygt for at give
ham Mistro, havde siaaet derpaa; men hvor li-

det kicndte jeg tik de Folke Methode? de sex Uger,
vg endnu et Par saakaldte Lok. dage udlsb, uden

at jeg horte det mindste dertil; jeg var fslgclig
saa meget.visiere paa, at der aldeles ikke hastede

) prvfonna e lier Accomvdamnis-Vexel.
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saa at sige — sidste Kreblik, blev min Vexel mig
forelagt af en mig ubekiendt, lurvet Skakkeris-

de,som den var transporteret til, af hvem jeg natur-

ligviis hverken kunde haabe, eller vente Credit, og

som ikke engang kunde give mig eet Aiebliks Frist
kil ar see mig om anden Hielp, La det var den

alleryderste TUd, at den maakte protesteres, hvis
den ikke skulde gaae af Kraft. Da jeg nu ikke var

tienl hermed, maatte jeg kisbe Taalmodighed efter
hans Taxt, sosii sandelig ikke var lav; og da

Lette fra nu af gik paa hver syvende Uge, voxedr

Afgrunden for mine Fodder med en utrolig Snar-

hed! Man har siden givet mig ar forstagt, ar

min gode Ven Cassereren stuide kildeels have sink-
ker bag ved alt dette, og ak der ligefrem var lagt
an paa, at befordre mig jo for jo hellere ad Slut-

leriet for ac betage mig Lysten at efterser Cassebé-
holdninger; men andre, som vide god Deffeed,
havde forstkkret mig, nr hvad der ffrrde med mig,
aldeles ikke var ander end Tingenes naturlige og

almindelige Gang.
} Om Amalia virkelig forstod sig paa glt dette-Aagerderml?

Heppe; det er hellig at formode, at Th.ilheim for hende
ilede meget hurtigere over, hvad kun her lidt vdfsrligere
er fremsat, som et Par Pemelslrog til ea Vei tit

Hdeleg zelse ester danske S«der,,



Midlertid Handies nu en ny Ulykke, som
paa et Hangende Haar mig uafvidende var kommer

mig dyrere at staae end alt det andet. Z Folge
k>en fuldkomne Magt, min Aagcrkarl havde over

mig, nodde han mig og, for det-bcdre at forsge
sin Fordring, eller rettere lade den yngle ved hver
Fornyelse, til at modtage een eller anden Ting,
som han beregnede mig to eller tre Gange hoiere,
end dens Vcerdi, og siden gierne selv stille mig
af med for halv Vard. Paa denne Maade hav-
de han da og paanarret mig nogle nymodens Fru-
cntimmerprctiosa, som jeg selv vilde prov« min

Lykke med at faae solgte, da jeg syntes, Pengene
bleve alt for stärkt Hangende ved hans Fingre; i

den Tankcloshed, der er saa almindelig, naar man

har meget ac tanke paa, som man ikke stistker
em , havde jeg ladt dem ligge aabenlyst paa Bor-

det i min Stue; Pigen havde feet dem, og havde
bebudet min Kone, at der forestod hende en For-

«ring; min Kone gik selv op, og tog dem i Ate-
syn, og var maastee desvilligere ti! at troe det,

siden hun deri saae det forste Skridt til en For-
klaring og Forsoning imsde. Men naturligviis
kom de ikke, og oven i Kisbet vilde Ulykken, at

hun kort efter ffulde see, eller tror at se« de selv-



sartrme paa et bekiendt löst Fruentimmer. Fejl-
slaget Haab gier mistanksom; naturligviis kroede

hun nu at have faaet fuldt Lys i hendes gamle
Formodning om mine Nattevandringer; og fra
nu af var Bruddek imellem os saa godt som er-

klaret; min Kone ffyede mig mcer end nogensinde,
da hun troede sig utilgivelig fornarmet; jeg ffyede
hende, fordi jeg havde en ond Samvittighed over

vore Omstændigheder, og imidlertid strcebte at

daare mig selv med ben Tanke, at jeg ikke var

fsrste Aarsag deri. Allerede talte hele Byen om

«n forestaaeude Skilsmisse mellem os, som en af-
gjort Sag, da Tingene med eet fik et nyt Frem«
stöd, som syntes at flaae, som man siger, Hove-
der paa Sommer, og imidlertid i der Sted gjorde
alting igien godt med eet.

At jeg fsrst i min fornemme og siden i min

forvildede Levemaade gandffe havde tabt mine

gamle Middelstands Venner af Sigte, er meget

naturligt: jeg biev alrsaa ikke lidet forundret, da

jeg en Morgenstund fik et Besog af mine Ung-
domsvenner, der var Hof- og Stads-Rers Pro-
«urator, og som jeg i forrige Tider havde levet

nastea daglig med; men som jeg i min senere Pe-
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riode var blevet gandske fremmed for, siden man

hverken kunde faae 12 a l 6 Retter Mad hos ham,
«iler en Rigsdalers Vhist med ham. Han var

kicndelig forlegen ved ar komme ud med, hvad
han havde at sige; endelig kom det da frem, at

et Par Jsder, bekiendte Interessenter af et stort

Aagercompagnie, havde raadspurgt hans Fuld-

mcegtig, om jeg endnu var god? det er i deres

Sprog at sige, om jeg ikke kunde taalc at udsues
en Tid endnu, inden jeg var moden tilSluttcriet?

I Begyndelsen tog jeg denne paatreengte For-

troeligbed temmelig ilde op; men snart bragte
min Ven mig til at gaae i mig selv, og aabne

mine Hine, som jeg hidtil forsætlig havde lukket

for ikke at see den Afgrund, der daglig kom mig
ncermere og ncrrmere. Men denne «rligeVcn noie-

des ikke med at vise mig den; redcligen rakte han
mig Haanden til Redning; i Begyndelsen siodte

jeg den bort; naturligviis kunde jeg ikke reddes,

uden jeg vilde indffrcrnke mig, begynde en an-

den og fornuftigere Lcocmaade, pantsirtte eller af-

herude mit vverdaadige Bochave; og dette vilde

mine indbildte IEres eg Credits Drsmme ikke til-

lade mig. Men ogsaa her vakte han mig, viiste
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Mig klarlig , at min Credit, langt fra, som jeg
indbildte mig, at vare uffadt, var tvcrkimod gi-
vet til Prtis til Aagerkarle, og af Aagerkarle, oz
at just min uforandrede Levemaade i Staden for
at kaste et Slsr over min Forfatning, tvertimod

hastede alles Sine paa den, da Avindsyge, og

Bagtalelse, og Skadefryd begiarlige lurede paa,

hvor snart der maatte faae Ende med mig, og sa«
ak sige, havde alt beregnet hver Pulsflag, jeg
endnu kunde have tilbage. Den eneste Betanke-

lighed, der var for ham, var, hvorledes min Ko-

ne vilde finde sig i det; da jeg nu troede mig nsd-

saget at farf roe ham, at vi vel neppe alligevel blev

sammen, sagde han mig rcent ud: han havde hsrt
det, og det havde givrk ham Ondt, og derfor

havde han ikke vildet troe det; han holdt der over-

alt for reent Kiallingeri, naar Menneffer, som
der ikke var vigtigere imellem, end der kunde vare

imellem os, ikke havde Mod til at eenes om, at

leve lykkelige med hinanden; men naar saa ende-

lig var, vilde han foreflaae mig det lampeligsie
Middel kil at komme ud deraf, og det var, ar fte
at komme fra Byen; jeg kunde da uden Anstsd

salge min Indbo, der dog ikke paffede paa Lau-

het, og hun ved den Lejlighed gisre en Reise til

Rahbeks Somliinger, s Deel. E e
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sin Fader, og hvis vi da fra beg^e Sider kunde

finde os i der, kunde hun jo blive der. Henriette!
at et Menneffe, der aldrig havde talt med dig
uden den ene Gang, da han gratulerede vs efter
Brylluppet, ffulde kiende dig bedre end din Mand!

Ved disse Ord omfavnede Thalheim sin Kone;
hun aftscrede taus nogle Taare, der kom i hendes
Hine, reiste sig, og sagde: "Det er saadan en hecd
Dag i Dag, jeg troer vist, mine Bier svarme,
dem maae jeg dog see kil." "Svcrrm! Svarm

kun min Bi! svarte Thalheim, drog hende med

Amhed over ril sig, kyste hende, og fulgte hende
lange raus med Hinene, medens hun med lang-
somme og tankefulde, men rolige Skridt gik hen ad

sine Bistader til.

Amalia! tog han derpaa Ordet; hvad jeg har
for en Kone, og du for en Moder! hvad vi hav-
de at forsvare, dersom vi ikke vare gode og lykke-
lige! Naar jeg seer hende saaledes, seer mig heri
min huuskige Lykke, hvis Middelpunkt hun er, og

jeg saa — som-uu — tanker tilbage, du kan ikke

forestille dig, hvad jeg da er mig felv en ubegribe-
lig Ting! det synes mig da saa afgiont, at alle
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Msnneffer künde v^re lykkelige, dersom de 6kt

vilde, og forstod at ville. Dog jeg maae til min

Historie igicn, at jeg i det mindste kan komme det

stemme af den forbi, inden hun kommer tilbage.
Min Ven gav mig Anslag paa denne Ticneste,
fom min Formand, der var gammel og ffrsbelig,
paa taaleiige Viikgar snffede at afstaae, og som
— da den horte under det Departement, jeg
tienre ved, og ffisndr i Jndragter og Beqvemine-
ligheder langt over, dog i Udsigter og Anseelse var

langt under, min davcerende — vel nepye vilde

blive mig nagtet. Jeg søgte den, og da mis«

Venner i Cvllcgiet underststtede Anfsgningen, for
at faae mig reddet, og mine Uvenner, hvoraf
Casserercns Forbindelser og Penge havde skaffer mig

flere, end jeg troede, ffisd efter for at blive mig

qvik, var Sagen afgjort, inden jeg endnu havde
sundet det bcgvemme Hieblik til at underrette mm

Kone om dette mit Forehavende.

Dog — hun blev ikke uvidende om det allige-
vel; en Astembleeafken, som vi mvdtes i Club-

ben, saae jeg, der var saa mangfoldige Mennesker,

der ligesom tMigtes om at komme til ar snakke

med hende, vg as hendes Hiekast, der idelig med

E e a

s \
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stiegen Betydenhed faldt hen paa det Spillebord,

hvor tyg sad, kunde jeg saa temmelig see, hvad
det maatte gjalde; dobbelt klart blev det mig, da

hun, som vi stod fra Spisebordet, gandffe mod

Sædvane kom hen til mig, og i en Tone, som jeg

ikke dristede mig at asflaae, spurgte, om jeg ikke

vilde klore med? Jeg sagde da det afkalke Spille-

partias, og fulgte hende med ec Hierte, som du

maaffee ikke saalet kan forestille dig, i Vognen.
Neppe vare vi komne der, for hun med Smerte

sagde mig, hun havde hort, at leg vilde fra Dy-

en, og at hun stirlde til sin Fader Dette sidste

forvirrede mig; jeg havde i den Tanke, at det

ikke kom videre, sagt nogle Vedkommende, der

havde forestilt mig, at hun ikke vilde finde sig for-

noiet, hvor jeg kom hen, at hun nok gjorde en

Reise kil sin Fader, uden ar tanke paa, hvad hun
maatte sige til, at jeg saaledes raadede over hen-
de uden hendes Vidende. I min Forvirring sag-
de jeg, jeg troede, det var det bedste! ulykkelig-
viis giorde hun sig gandffe andre Forestillinger om,

hvorfor jeg Luffede dette, og svarte mig altsa«

stodt og med paatagen Kulde: "det troer jeg med;

imidlertid kunde du dog have sagt mig et Ord om

det forst." Og nu sank hun hen i en Tavshed,
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som jeg misforstod, men havde for ond Samvit-

righed, og giorde mig alksaa for stolt, til at afbry-
de; fra nu af blev denne Sag anseet, som afgiort
imellem os; ncestc Postdag, saae jeg, hun hav-

de ffrevet til fin Fader, og jeg var ovcrbeviist om,

hun havde meldt ham fin Ankomst; i svrigtgik vi

paa begge Sider as Beten for hverandre, for at

nndgaae at tale sammen om noget, som var os

begge ubehageligt, og som, vi troede, naar vi

forst i Stilhed vare fra hinanden, letkelig kunde

bringes i Orden,

Tiden kom; Dagen var bestemt, da min Ko-

ne ffulde tiltråde sin Reise; jeg var reist herud ar

tage Ticncsten vgGaardcn i Besiddelse, og stræbte

at ffaffe mig saa meget at bestille, at jeg kunde

give mig et tikstrakkeligt Paaffud ti!, ikke at kom-

me ind , og tage Afffeed med min Kone, som jeg
ikke havde Hierte, eller rettere Samvittighed ril;

men forgieeves stræbte jeg saaledes ak overvaldc og

neddysse m.'g med Forretninger, at jeg kunde glein-

me, hvad jeg ikke uden Nag kunde erindre; mine

Dage vare uden Fred, mine Natter uden Hvile-
En Morgen havde jeg ladet min Kaffe og mine

Papirer bringe herned, for at prsve, om ikke Ar»
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beider i dm frie Luft skulde gaae settere og med

storre Lyst; netop var jeg kommen lidet i med at

arbejde, da jeg horte en gammel Pige, der var

som et Slags Inventarium her ved Stedet, vise

nogen herned til mig; rast — som man altid er,

naar man ikke kor vedkiendes den sande Grund til

sin Vrantenhed, og nu faaer et Paaffud at vare

vranten over —sprang jeg op for at affoerdige dette

utidige Overlod i Gangen paa staaende Fod uden

at lade det komme til mig i Lysthuset; men i det

jeg ffulde dreje om Hakken der for at gaae den

kommende imode, stod min Henriette der for mig,
var hun her i mine Arme.

3 dette forste overraffende hiertelige Favntag
var vor Fred giort, alle Misforstaaelser opklarede
og afgjorte, og vore Hjerters Forening knyttet for

evig- Fra det Sicblik kunde vi uden videre For-
klaring have levet sammen, og levet som nu; det

folte jeg; dct folte hun; men dog — dog maatte

jeg have Vished, at alt dette ikke var en Drom,
et Bedrag af min Phantasi. "Henriette!'" udbrod

jeg da, saasnart jeg var i Stand til at finde Male

og Ord: hvor kommer bu her?" Ludvig.' sagde
hun : her er jeg, at leve og doe, dele Medgang og
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vil os tilfsie, med dig, om dn vil." Et nyt Favntag
beseglede denne nye Forening; og nu, som om alt

foregaaende ffulde ligesaavel vare glemt, som der

var forbi, fik jeg med eet travlt med at forestille
hende hendes nye Rige, som nu forste Gang fik
Skignhed og Interesse for mig, da jeg saae hende
besee det alt med en Glade, som det havde vor

Gienforeuing at takke. Det er fsrst lange efter,
jeg har faaet at vide, at hun, hvis Hierte nok ikke

var roligere end mit, var handelsesviis as sin
Cousine bleven bedet til en Piges Bryllup, at

der Vielseforwularen havde giort et saa levende

Indtryk paa hende, at hun strax maatle tage hicm,
og efter en uroclig Nat, hvori angstlige Drsmme

havde viist hende mig i tusind ssrgelige Forfatnin-
ger, hvor jeg stedse raabte paa hendes Navn, eller

bebrejdede hende hendes Fravarelse, havde, saa-
snart der kom Folk op i Huset, ladet bestille Ex-

rrapost, taget sin gamle Pige med sig, og var

stjert Natten igiennem for des snarere at komme

til mig iglen.

Z det samme sage Thalheim sin Henriette
narme sig langsom op ad Gangen. Kom kun,-
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?om kun! raabte han hende imsde; den kritiske
Deel af min Forkcelling er ovre, vi ere igien for-
encde for evig!

Forevig! gientog den kierlige Hustrue, flsi
som forynget af Kierlighed til ham, satte sig paa

hanS SkiSd, flyngedc sin Arm om hans Hals, og

ffiultc sit Ansigt i hans Darm: For evig ! gien-
lsd med andcegtig Opløftelse fra Amalias Laber,
Med en Vished, som kun er saadanne Aieblikke
givet, f'ø!te samtlige tre, ak den sande, ti'oefaste
DEgtekierlighrd maa vare for mere end dette Livs
snarttalte Dage; maae vare for evig.

Oven paa en saa levende Bevagelse maatte

det øvrige af ftmer Hingen fattes i Korthed. Vexel-
vris ffildrede det arvcrrbige ZEgtepar, hvorledes
hver af dem fra sin Side havde faaet sit Kald,
sine Sysler kiare, hvorledes Thalheim snart var

blevet Egnens driftigste Landmand, Henriette dens

flinkeste Hmismoder; hvorledes deres Kaar, efter
at de ved Thalheims redelige Vens virksomme Di-
stand vare komne i Orden, havde i Begyndelsen
varet knappe, men lidt efter lidt, snarere end de

havde vovet at haabe, forbedret sig, isår efter at
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Himlen havde velsignet deres Giftcrwaal med en

Datter, med det sidste Daand, deres Kierlighed
savnede; v! sagde Thalheim tilsidst! ingen Dag
« siden den Tid gaaet, hvorpaa jeg jo erindrer,

hvad vor brave Sognepræst, min Lwrer i Land-

burg, ligesom hans Kone var HenrietteS Veiledc-

rinde i Landhuusholdning, saa oste sagde til os:

hvor Kierlighed er, der er Himlens Velsignelse;
disse to Ting ere eet.

Det var Skade! sagde Henriette: ak han
blev forflyttet saa langt herfra; ham og hans Ko-

n« skulde vi havt her i Dag; de har dog ikke saa-
lidt-Deel i, at den er, som den er. En undsee-

lig Rsdme soer over Amalias Kind; allerede vilde

Thalheim dukke hende Aaysagen paa, d« i det

samme en Vogn rullede ind ad Gaarden- 'Der

er de, der er de!" raabte alle tre Faa eengang.

Thalheim og Henriette faldt om den kierirge Pi-

ges Ha>s, der i Stilhed havde beredet dem denne

Overraskelse; de ilede nu ud, deres kiare Giaster
imsde; men her ventede dem uventet Fryd, som
tü fordobblct Lon for Amalias Amhed; Thalheims
sande Redningsmand, Prokuratoren, som dem

uafvidende var kommet ned fra Norge, hvor han
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itu var Laugmand, var af Prcesten budet med til

denne Kicrlighcds Zubelfeesr. Mere end tyvcAars
Kierlighed, Venskab, Glade, Taknemmelighed
mod Gud og Menneffene concentreredes her i eet

Kieblik; hine cclbre ubehagelige Erindringer for-

hsiede, stisndt svage og sierne, dets Godhed;
den hele Dag var en Takkefest; og da den jovia-
lere Lasigmand ved Bordet vilde udbringe Dagens
fsrste Ord: 2; Aar fem i Dag! mindedes den

omme Amalia det nye i Lysthuset givne Losen.
Evig, font i Dag! hviskede hun til sin Moder;
Prcrsien horte det, greb det; <rrv«rdig, som en

Oldtids Prophet, der lyser Velsignelsen, reiste
han sig, og tog hende Ordet af Munden: Kier-

lighedens og Dydens Lykke, sagde han, er evig!
evig, som i Dag! Evig gienlsd dampct og taa-

regvalt fra alle Laber! gienlod i alles Hierter.

MS
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d«e n danske Eeneboer.

JY, Mais enfin vous connoissez les lietix? vons

avez été å V, clans le pays de ?

'A- Plusieurs fois, et je vous déclare, que je n’y
ai point oui parlé du , ni de . J’ai éte

å , et je n’y ai rien vu», de semblable å la
xnaison decrite.

J. J, Rousseau , Préface de Julie .

£ yngre Dage var jeg en utrættelig Fodgicen-
ger; ubundet af EmbcdssyLler, ikke hildet af kis-

rere Baand, fandt jeg en Lyst i ac svcerme til

Fods, hvor mit Hierre hendrog, eller venffabelig
Giastmildhed indbod mig; yndige tryllende Van-

dringer! aldrig glemmer jeg Eder! kun til Fods
reiser man med fuldkommen Nydelse; thi kun ril

Fods kan man ester HiertetS Lyst forfsige hver



kokkende Udsige. dvale ved hvert indtcigende Syn,
med lange Drag gienncmmrde hver henrykkende
Scene; ogsaa er b«t kim Fodgicrngeren, der til-

fulde har Aie og Hierte derfor; de ved Gangens
blide Bevagelse opildede Livsaander bringe Vlo«

det i det mildt hurtige Omlob, der er Folelsen
saa gunstigt. O! men hvad endnu for mig er

Vandringens ypperste Fortrin; kun til Fods fo-
ler man tilfulde, hvad det er at vare velkommen.

Romantiske Sd, smilende Qp, venlige
Ste, og isar du mit Hjertes evige Dron-

ving, elffede Fg! uforglemmelige, ti! mit

sidste Aandcdrcrt uforglemmelige vare mig min«

yngre Dages Valfarter til Eder! da tusendc dyre-
bare Erindringer ledsagede hvert Ficd paa min

Vei, tusinde svcrrmeriffe Forhaabninger i Trylle-
bands beregnede mig min Bane; o men dobbelt,
dobbelt uforglemmelige vare mig mine Valfarters

Manl og Lon, hine himmelske Velkomstoicblikkc,
naar med den dalende Soci min Vandring var

fuldbragt, jeg uventet traadde ind i den elskede
Kreds, og i mine overraffcdc Venners glade, nar

havde jeg sagt, taknemmelige Modtagelse, i hver
mindste Omhyggelighed, hvormed de kappedes at

overose mig, ned mir Liv§ Himmel, den salige
Over tydning at var« dem k>»r.
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Kun det nordlige Sialland gieldkr den Tid

rnine Vandringer; did rar jeg kogiet, som Dan---

nerkongen Valdemar tii sit elssede Gurre; jeg
kicendle, jeg attraaede inter videre. Helligt og ar-

vårdigt ved mangen Barndoms Erindring, ind-

viet af Venssabs, Taknemmeligheds, ssnlig Klar-

ligheds Guddomme var mig mit fordum Hrlfs-
hlm; ofte, ofte missede, drsmke jeg mig did;

ofte legede min Siel med den Drsm, der at kun-

de hendrage sine ovrige Dage! men at vandre

derhen randt mig aldrig i Tanke; dertil laae det

for afsides fra Tryllekredstn; Velen derhen gik
igennem tomme fremmede ligegyldige Egne, fcm
ingen Erindring betegnede, ingen Dromme om-

svavede; noiec, mere end nöiet, umacrelig han-
gende ved det kiandte og elsscde, der ved hvor
bortsvarmet Dag, hver nydt Glade, ved hvert
fremspirende Haab, og ved hver hensvundetDrsm
blev mig dyrebarers og helligere, behsvebe, snffe-
de, rummede mit Hierke intet Nyt, der var mig
fremmed og koldt.

Blandt andre Glader, jeg taknemmelig min-

des hine Vandringer for, var og, at de havde
bragt mig en Ven, med hvem jeg — som Mine

andre Venner spsgcnde sagde — i bogstavelig Br-

tydning havde LttdZimet drc varmeste Venssab;
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thi vor hele Omgang indstrankede sig kil vore hyp-
pige Ssmmervandringerom Vinteren modtcs

vi aldrig, da den Kreds, der var tryllct om ham,
var saare foxstiallig fra den, jeg var indkoglet i.

Gierne stede vor: Mode i den eensomme sorun-

derlig blidtungsindige Glstov, da vi samle-

de giennemvandrede de ved alle den kilvoxende
Skisnheds Tillokkelser lryllende Egne nedad mod

Hrschlm, hvor vi sadvanligcn stilkes, da hans
Dåne var afstukket til hsire, imedens min gik ad

venstre. Han var, hvad man kalder en gammel
Karl, thi han var langt over de zo, og var ikke

blot endnu kun Student, men var endog saa al-

deles Student, at det endnu ikke var faldet ham
ind ved nogen Embedsexamcn at lade sig fritage

for at studere fremdeles; hvoraf hau egentlig leve-

de, var en Gaadc for alle dem, der ikke vide,

hvvrlidet Nsisomhed har behos; en Inspektor-

plads paa Rcgrntsen, et Vlccdckanat paa Kloste-

ret, og et hsist ubetydeligt Famiiiestipendium vare

hans Indkomster; han informerede ikke, manu-

ducerede ikke, strev ikkc; han studerede, tankte,

og laste; og jo mere, sagde han rit, han strabte
at lare selv, jo mindre fandt han sig istand til at

lare andre. Hvor han i senere Dage er blevet af,

bar jeg ikke varet istand ril. at opdage; da mine
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Vandringer afbrsdes, tab tes vi af Syne; midler-
tid har jeg den fuldcste Overbcviisning , at han,
om han lever endnu, ikke er i Narhedcn af Kis-

benhavn; thi i Aprilfarens Dage fandt jeg ham
ikke under Fædrenelandets Banner, og havde han
kundet voere tier,- havde jeg sikkerlig ikke sogt ham
forgiceves»

Indtaget, som jeg, af de »stridig malerisk
skimme Landffaber, vi giennemvandrede, forarge-
de han mig dog ofte ved, at han, midt i vor Bs-

undring, tit giorde en ufordeelagtig Sammenlig-
ning mellem disse og hans elffede Fadreegne, hans
ferste Kicerlighed — som han kaldte dem — i det

sydostligs Sicrlland; hundrede Gange skildrede han
mig med Enthusiasmens brcendende Farver dm

fristende Udsigt fra Aaxye Ralkbierge, dm ven-

lige Havbugc ved Tappende, det ssisntliggende
Nstftle med hele det smilende Landffab om praeft-
4>e‘, men dobbelt, dobbelt brandende vare Farver-
ne dog, forhsiede ved Savnets og Langselms
msrke Baggrund, naar han kom til ak afbilde det

ulignelig ffisnne Vordingborg, den deilige Om-

rgn, den magelsse Udsigt over Dans Archipel«»
gns, med alle dets frugtbare Ker, de majesteklff
romantiske Ruiner, Waldemar den Stores node-

leeggelige Mindesmcerker; men endnu var Kicblik
Rahbeks F»re«l!inger. » Deel- Ff



blikket ikke kommet, da jeg — for at laane et Ud-

tryk aj Norge« digteriske Maler, min Zetlitz —

skulde drikke af Hstsidcns Tvyllebagger i kicrrlig
giemte Skiabnen mig det, til det endnu fluide
forssdes, ved at rakkcs mig af Kiarlighcds Haand-
ForgiaveS fristede min Ven mig at ssge og hylde
hine nye Skisnne; ja! vel syntes stundom hans
Ild at opflamme mig; stundum oprandt hos mig
en Lyst at rive mig fra de lange clflede Egne , og

var det end kun for at forherlige disses Roes
— at sammenligne dem med de nye; men aldrig
har jeg kundet allcne glade mig over en ny Egn;
jeg behover een, hvis Interesse derfor opvakkcr
min Dceltagelse; et Par Gange foreslog jeg da

min Ven, samlede at giøre en Valfart derhen; men

stedse afflog han det, og Forflaget giorde ham
msrk og taus for en Tid; og som jeg een Dag,
da tilfaldige Omstandighcder giorde det Ansse le-

vende hos mig, paa en saadan Reise at kunde for
nogle Dage undflyr mig selv, trangte mere leven-
de ind paa ham, afbrvd han mig med et: "Nej!
derhen kommer jeg aldrig" i en saa bestemt og
tillige saa smertefuld Tone, at jeg blev stum, og
havde aldrig Hierte at navne det mere.

Hundrede Gange var min — som i de Aar
— skaberisse Indbildningskraft sysselsak med at



tinte sig ctt Grund, hvorfor han med saa bestemt
og betydende et Afflag bortstied Tanken om »gien
at scc Egne, han saa heiligen elstede, og savnede;

stisndt jeg suldelig fslte, at jeg ffyldte hans Hier-
tes Londomme samme ZErbodighed, som jeg for-
brede for mit, ffrendt det aldrig kunde rinde mig
i Tanke at forffe eller fritte, kunde jeg dog ikke

holde mig fra, selv at stabe hundrede Historier,
der i Grunden alle vare Variationer af det unge

Hiertes sædvanlige Undlingsthema: ulykkelig Ki«r-

lighed. Endelig staffede en Hcendelse mig den

sande Sammenhang at vide, og viste mig langt
andet, end jeg havde tankt mig.

En Dag — jeg veed ikke — men det var en

underlig Dag — efter adskillige Dages lumre og

trykkende Qvalme havde en ualmindelig stark Tor-

den renset og afkislet Luften; den hc!e Natur li-

gesom aandede friere; i den qvagede Skov heksede
tt nafbrudt Chor af tusende forffiallige Sangfugle
den luttrede Himmel; hver Blomst duftede, fmi»
lede os fristere imsde ; selv deelte vi denne almin-

delige Stemning; vore Hiercer, der havde aabnet

sig, for desbedre at modtage Indtrykket af al den

Dnde og Glade, der omgav os, vare ogsaa aab-

nede til at udgyde og meddele sig; Samtalen var

livlig »g let; just havde vi tilbagelagt vor kiar«

Ff 2



Skov, og i dot vi nu ilede henad ben folgende
nsgne skaldede Bakke, gvagcde vi os ved at lade
vore Sine og Tanker omfvcm paauvenstre>Haand
i Dronninggaards tryllende Egne, kastede, i forbi-
gaaende nogle Blomster paa Nakurmalerms Poul-
senS Grav, kom Dreven erkiandtlige ihu, og an-

Priste den Overdaad, der^udgyder sit Sverfisbig-
hcdshorn over jkisune Landstaber, for endnu ak

forffisnne dem mere; men erindrede tillige, hvor
let og hvor ofte fmaglss Forstieuning blev til vir-

kelig Danzür, naar chinesisk Damestads stod og
gabte paa gradste Ruiner, golhiste Vagttaarnr
Paa norste Trahuse, og nymodens Befastninger
paa MiddelaloercnS Eremitbveliger; dette sidste
bragte vs iaicn til at tale om Eremiter, der stod
op ester deres Dod, og Eremitspisestuer med Fa-
inilieborde og Dusinsiole, og alle de Ercmitflauhr-
der, som i dm Tid vare i hsicste Mode; og kom
jeg da overalt til at ank« paa den hele Zdee i et

Land, hvor der vel neppe nogensinde havde varet

Eremiter; da har jeg — faldt min Ven mig med
et forunderligt S miil i Ordet — selv kiandt en

danff Eremit! Neppe havde han sagt disse Ord,
fsrend han syntes at betanke sig, om han og stui-
de sige mere; men han saac mit Sie utaalmodigt
Hauge paa hans Laber, jeg var — som han siden
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engang sagde mig — forekommet ham, som et

Menneske, der kunde forstaae ham, naar han
talte om, hvad der var ham det klareste i Verden,
og hvad han endnu aldrig havde vover at tale om

af Frygt for at mSsforstaaes. Zeg vil— faa godt
jeg kan — prsve at forlslle det med hans egne

Ord; imidlertid, fan nøie, jeg synes at erindre

bisse, faa levende de svave for mig, kan jeg, naar

jeg laser iglen, hvad jeg har skrevet, ikke gienfim
Le det Indtryk, han giorde paa mig.

Jeg har — sagde han — som du maaffee veed,

gaaek i Vordingborg Ekole, og er fsd der i Byen,
hvor min Fader var en ester Tidens og Stadets

Maade velhavende Borger. Fra min tidligst«
Barndom af havde jeg hsrt tale om en besynder-
lig Mand, som hele Omegnen kiandte , under

Navn af den Garnle; paa en af. de fortryllende
Odder, der forjkisnne det derlige landstroddk Sund

havde han fin eensomme Boelig; faa eller ingen
kunde mindes nogensinde ak have seet ham, ingen
kom til ham, ingen.levede hos eller med ham;
han var selv hele sit Huussinde, som hele fin Om-

gang; Ammer og Bedstemodre brugte hans Navn
at kyse Bsn, med. Almuen ansaae ham for ta

ru Troldmand, Geistligheden for en Separatist, og

Antichrist, og Byens formeente fornuftige Islk
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trak paa Skuldrene, som over et ulykkeligt Men-

nefte,. der ikke var vel forvaret i Hovedet.

Efterhaanden blev han imidlertid — fom- det

almindelig gaaer — saa godt som glemt, og det,
der endnu undertiden bragte ham i Erindring, var

nogle store Hunde, som gik hans ikke mange 8Er-
indcr til Byen, og vare saalcdes afrettede, at

han > naar han vilde have noget kiobt eller beser-
get, blot gav een af dem en Kurv med en Seed-

del og Penge, eller hvad det ellers kunde veere,

om Halsen, hvorpaa Hunden rigtig, dg uden at

HRbe sig lokke eller anholde af nogen, gik med Kur-

ven hen til en vie gammel Kiobmand, med hvis
Huus den Gamle bestandig havde havt at bestille,
lob der Kurven tage af sig, og blev nu rorlig, sid-
den de-, indtil det fornsdne var besorget, og den

fik Kurven paa igicn, hvorpaa den strax begav sig
lige ud til sin Herre, og vce hver den, Mennc-

ffe eller Dyr, der vilde byde sig til at standse den

paa dens Vel, eller rore dens Kurv, og hvad der

var i. En anden Ting, som især tildrog sig vi

Skoledrenges Opmærksomhed, var hans mangfol-
dige og mangehaande beilege Duer, der idelig svæ-
vede os over Hovedet; og det varede ikke længe,
fsr denne Opmærksomhed blev til Misundelse, og
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dele dem med ham-
Blandt mine Skolekamerater var der et Par

Prastesonner fra een af Naboeserne, der fra de-

res Barndom af ikke allene vare vante til at have
med Duer at ffaffe, men endog vare udlarte Due-

fangere, da de hiemme havde leveti et evigt Due-

kaperi saavel med deres Naboe Degnens j«vn-
aartge Sonner, som iscer med en velhavende Selv-

rier, der boede i samme Dyc; disse vare da ikke

seene, for de naste Ferie fik et Par Lokkeduer

bragte med hjemmefra ; men da de ikke kunde ha-
ve deres Anstalter, hvor de vare i Kost, og da

min Faders Huns var maaffce det hsieste i Byen,

paa hvis rode Tag den Gamles Duer havde Vane

at sidde, tilbod de mig Interessentskab, paa Vil-

kaar, at jeg ffulde ffaffe dem Slag paa min Fa-
ders Loft. Dette Vilkaar var mig, der siden min

ModerS Dsd fik Alt , hvad jeg pegede paa, saare
let at opfylde; Slaget blev indrettet, Duerne

bragte derhen, og nu havde da ikke blot jeg og

mine MedintercffeNter, menen ikke liden Deel af
vore Meddisciple i nogle Dage saamegek at tage

vare hermed, at vi hverken kunde sandse eller passe

noget andet. Lange varte det da heller ikke, for

vi saaledes havde vant vore Duer, at vi torde la-



fce dem flyve ud, og fce S de fom ikke blot tilbage,
men bragte snart en af den Gamles Duer med; jeg
kan seeden endnu, den var usigelig deilig; lyse-
rod med en deilig graa Ring; det lykkedes uden

Vanskelighed at fange den, vg du kan da let fore-
stille dig, at der blev en almindelig Glade, og at

Min ikke var den mindste, da den efcer den mig
for Dueslaget bevilgede Forfangstret horte mig per-

sonligen til. Men.ak! denne Glade varede ikke

lange, mine Kammerater maatte giore red den,
hvad de vilde, saa vilde den hverken ade eller drik-
kc, men bicv uafladelig siddende paa eet Sted, og

sorgcde. Jeg var denne Gang en omhicrtet, tem-

mclig ufordak'vet Dreng ; det ffar mig i Hicttet
for den smukke Due; gierne havde jeg ladet den

flyve igien; men mine Kamerater havde efter sad-
vanlig Ducsangermancer rykket ben, saasnart de

fik den, at den ikke ffulde flyve bort, inden den

vedborlig var vant til Slaget; midlertid kunde

jeg ikke langer holde ud at see Ynk paa den; og
da det just var en Sondag, — Aftenen for havde
v: fanget den — besluttede jeg, for den ffulde for-
komme hos mig, at bringe den hicm til sin rette

Sier igien.
Nepve fik jeg d» om Sondagen spist, for jeg

med min Due i mit Torklade gav mig paa min
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Valfart, men dog uden at betror nogen mit Fore-
Havende, af Frygt for at blive udleet, som ende-

lig vgsaa havde varet mig vist nok. Zeg havde
hidtil kun tankt paa Duen, og det var siet ikke

faldet mig ind, at den Gamle kunde vare ander-

ledes at komme til, end enhver anden Mand; du

kan derfor let tanke dig min Forundring, da jeg
kom ud i den liden Skov, hvormed den hele Hd-

de var bevoxet, og nu ikke blot Vei og Sti, men

endog Traadd, det mindste Spor af Menneske-
fied forlod mkg med eet. Hist og her saae jeg vel

en Aahning mellem Bustene, men deels slyngede
denne sig igiennem saa mange forunderlige Bug-
ter, ar det snarere syntes en Zrgang, end en

Vei, deels var der, ffisndt Grassct her rigtig nok

syntes noget nedtraad, ogsaa hist og her nogle
Qviste vare brakkede, saalidet Tegn til, at noget

Menncste nogensinde havde gaaec der, at jeg stod

gandste raadvild, og ikke ret dristede mig til ak

vove mig derind; da jeg i det samme temmelig

langt borte i Skoven hörte en stark Gisen, hvor-

paa det varte ikke lange, fsrend ro store rede ban-

ste Hunde kom springende imod mig. ■ Forbavset
vver denne Modtagelse, vilde jeg vende tilbage;
men allerede havde den ene af Hundene afstaaree

mig Passen, snarrede, og viste Tander, medens
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den aüden stod loggrsnds, men bestandig bisffen-
Le, for ved mig, og ligesom sogte at indbyde mig
ae ■ falge sig. Jeg giorde da, hvad jeg ci kunde

lade, men begyndte flet ikke ak virre ve-l tilmode

over dette underlige Geleidc, da jeg nu alt mere

og mere erindrede mig, hvad jeg fra min Barn-
dom af havde hort em den Gamles Troldomskon-

stcr. Endelig efter at have gienncmvandrct denne

Labyrinth-, som Angesten giordte mig uendelig,
kom pi da til en liden Trador, som Hundene
vidste er eget Greb paa at stode op, hvorpaa min

Fsrer gik inden for, og viste mig Bei, men min

Vagt bier bag ved mig, indtil jeg var gaaet

sgiennem. Nu var jeg paa en temmelig rumme-

lig Avrgaard, hvor der bag i laae el stmpelt, men

net landligt Huus, hvis Vagge vare bekladre med

Ranker og fine Frugktraer, men der saae ud, som
ber var ubeboet. Jeg gik derhen ad, og vilde
banke paa; men begge mine Vogtere satte stg paa

Dortarffelen, sucrrtede, og viste Tander, saa-
snart jeg giorde Mine at ncrrme mig Dorren, inen

giorde forresten ikke andet, end at de giocdc af
fuld Hals, men som de kaldte paa Nogen. Og-
saa varte det ikke lange, for jeg temmelig langt
borte horte et Floit, ligesom til Svar; i Aie-
blikket taug begge Hundene, bleue siddende for
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Dörren, og knurrede blot, naar jeg gjorde nogen

Bevcegslst. Endelig hsrte jeg Fodtrin inde i Hu-
fer, Gaarddsren gik og, dg den Gamle stod for

mig.
Havde allerede de foregaaende Omstændigheder

indjager mig en Slags «rbödig ZEngMghed - da

fordobbledes endnu dette Indtryk ved Synet af

ben Gamle. Aldrig § mine Dage har jeg feet ar-

vcerdigere kraftfuldere Alderdom; hans skarpe,

mavre, af Sorgers og Dages Haand dybt furede

fkisndt ingenlunde affaldige Ansigt, hanS graa

Haar ogSkiceg bebudede en Mand paa halvfilerds;
men efter Hans Stemme, hans- Stilling, hans

Gang, hans Bevageiser og sorige 2ldf«rd ak

domme var han neppe halvtreds. HanS Klade-

dragt var ikke mindre paafaldende end det ovrige,

sammensat nf fremmed og gammeldags, af tiden-

landst, og hiemmegkort' mellem hinanden. Paa

Hdvedet havde han en graa islandsk Hue, men

»venpaa den en Soelffierm. eller Straahat, han

selv havde flettet sig; dertil gik han i en gammel-

dags men kostbar hvid broderet Vest med lange

ZErmer, og Vcsteffiod, sorte Fistels Burer, graae

islandsse oprullede Strsmper, og brcdnaftdeSkoe.

"Hvad godt?" spurgte- han mig med en ro-

lig, men uvenlig Tone og blev staaende inden for
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bett stsl&nebc Dsr- "De har nok — svarte jeg
forvirret og staammende — mistet een af Deres
Duer?" "Og hvad f«a TV. gav hau i endnu ubli-
dere Tone til Giensvar. "Jo i for jeg har nok
fanget den:' sagde eg med tiltagende Forlegenhed.
"Dct er godt for ham;' afbrob han mig vreed,
traadde r d-r samme tilbage, og tog efter Dsren
ligesom for ac crLkke den i ester sig, og saaledes
giere Ende paa Samtalen med eec. Nu vidste
jeg ncesten ikke, hvad jeg skulde sige; i min For-
legenhed tog jeg Duen frem, og sagde: her er den!
men i samme Aixblik ardeidede den sig ud af mine

Hsnder, og hen til den Gamle, flsi paa hans
Hoved, hans Skuldre, pikkede ham i Munden,
og vidste ikke, med alt hvad for Klartegn den
vilde give ham sin Glade rilkiande. Den Gamles
barste Hie formildcdes lidet, han besvarede Duens
Kartegn, klappede, og strsg den, og sagde ven-

lig ri! den: ia! ja! jeg stal kisbe dig igien! jeg
stal betale dem for at sticele mine Duertraadde
i det samme er Skridt frem, men endnu bestandig
inde i Huset, og spurgt« mig med sin sædvanlige
Lone: "Naa! hvad stal han da have?" "Have?"
spurgte jeg, som aldeles ikke forstod Spergsmaa-
ir:, gnistr forundret.

'

"Ja! "tog han Ordet
»gien:- "hvad jeg ff: i giv« ham, for det han har



stiaalct min Due?" "Jeg har ikke siiaakt den,
fvarre jeg: den kom tmellem mitte Duer, og .. ”■

"Og saa plukkede vel de den, at den ikke skuldr
flyve hiem igien!" sagde hau, og saae ned paa
mig med en ubeskrivelig Foragt over den Logn,
han troede ak have truffet mig i : "der!" i det sam-
me rakte han mig Buen igien med fravendte Ai-
tie, og i Degteb med ak gaae bort. "Nei!" sag-
de jeg: og ffisd den med begge Hander fra mig:
"den vil flet ikke vare hos mig; den har hverken
vildet ade eller drikke; og dette har jeg havk saa
Ondt af, og derfor.'."Og derfor?" gientog ben

Gamle med mildere Stemme, og traadde saa godt
fom ud paa Dortrinnet; "og derfor tankte jeg
blev jeg ved, "jeg vilde ser at faae den hen, hvor
den hsrte hiemme, at den ikke ffulde komme noget
til." Nu blev den Gamle efterhaanden venligere,
hans Stemme blidnedes, han tog mig lidt efter lidt

ligesom i Aiesyn, snart traadde han ud i Gaar-
den til mig, og spurgte mig godmodig: "om jeg
havde selv Duer?" "Jeg fortalte ham da gaudffe
trohiertig den hele Sammenhang, at Duerne vare

nogle af mine Kammeraters, men at de havde gi-
vet mig Part i dem, imod jeg lagde Dueflag til;
men jeg vilde ikke have mere med det at giore;
for de vilde fange, og det var Synd, havde jeg
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fett, for de stakkels Duer , de langtes, og kunde

ikke trives paa et fremmed Sted." Min lroffyl-

dige barnligeAabenhiertighed syntes at interessere

ham; han spurgte mig, om jeg sier ikke tænttc

paa den. Duerne hortil, og som det bog vel gior-
de Ondt at miste dem? jeg svarte, som mine Kain-

mcrater havde sagt for mig, at det var engang

saadan med alle dem, der havde Duer, at den

ene bestandig fangede fra den anden, og da de,

der havde Duer, dog havde dem for ar salge dem

eller at spise dem, saa kom det da saa vidt paa eet

ud. "Jeg fanger ingen, og spiser ingen, og scel-

ger ingen sagde den Gamle. "Ikke!
’

udbrod

jeg med yderste Forundring: "hvad gior De da

med Deres Duer?" —"Jeg holder af dem" —

sagde han—"og de af mig; synes du da, der er Ret

at fange dem fra mig?" "Jeg fanger, aldrig flere
enten fra Dem eller nogen;' sagde jeg, og Taa»

rerne trillede mig ned af Kinderne. "Jeg troer

dig, min Dreng!" sagde han, kog mig i Haan-
den, og klappede mig; ufrivillig henrevet afben

Mrbodighcd, der fra forste Aiekast af havde gien-

nemtrangt mig, vilde jeg kysse hans Haand; men

han trykkede mig kil sit Bryst, og mellem os var

i Taushed indgaaet en Pagt, som selv Doden

ikke har brudt.



Han bsd mig nu ind incd sig i sin Hange, at

faae noget Frugt ak l«dfle mig paa. Hauge» laae

paa den anden Side af Huset; det er mig ikke

mueligk at beskrive det Indtryk, den giorde paa

mig. Vist nok var det den forste smagfulde. Han-
ge, jeg havde ftet i mine Dage; men jeg har hel-
ler aldrig siden sect nogen, der lignede den. Uden

forHuset, der ogsaa fra denne Side var kleedr med

Frugttræer, men af almindelige Sorter, der min-

dre tfængtc til Socl, laae et Blomsterparti- der

saaledes overraskede mig, at jeg, fliondt et Barn,

glemte den lovede Frugt, for at opholde mig ved

det. Du er, har jeg mcerket, ingen Blomsterek-
fler, og det gisc mig ondt for dig; du savner da

en af Livets skyldfriest« og reneste Glieder ;-men i

denne Hauge var du blevet der, som jeg, ved den

Rigdom af Vellugt og Skignhed, der kcullede

Sandserne, ved den forunderlige Kunst og Smag,
hvormed den var anlagt, saa at ikke hlor hver
Blomst, hver Vcext fandt det Jordmon, det Ly,
eller den Soel, o. s. v., den havde behov, men

at de med Hensyn ti! deres Blomstrekrid, deres

Farve, deres Hvide o. s. v., vare saaledes ordne-

de, at du fra Vaarens forste Mildne ril de sidste
Efreraarsdage maatke komme der, naar dn vilde,

saae hvert blomstrende Land bestandig ud, som en
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smagfuld Douqvet. Ogsaa kan du let begribe, at

denne Hauges Prydelse umulig kunde bestå ae i

saadanne Planter og Barker, hvis fornemste For-
trin ligger i, de cre fremmede her, da de i deres

kiare Fadreland regneS blandt Ukrud; nei! de

samme Blomster, som her fortryllede mig, vare

paa meget faa nar, nasten alle saadanne, som du

i Marken, Engen, og Skoven med Ringeagt i

kusendviis gaaer forbi, eller tradcr under Fod;
men foradlede ved den omhyggeligste Dyrkning;
ofte har du paa vore Udvandringer sect mig dvale

ved en eller anden Markblomst, som du fandt in-

ret markeligt hos; ak! det var da gemenlig een el-

ler anden gammel Dekiandt fra min Gamles Han-
§e, jeg helste, og der nu — syntes jeg — stod og
udarrede iglen, fordi den ligesom jeg savnede sin

Den Beundring, den Henrykkelse, hvormed
-eg begabte alt dette, morede, eller rettere, inte-

resterede den Eainlc; endelig sik han mig derfra
ind i, hvad man med Fsir kunde kalde, han«
Frugtsto,v; aldrig har jeg smagt udssgtere, finere
Frugter; aldrig stet stoltere, frodigere, rigere
Tracr; og nu, ak see denne kraftfulde Olding
med en Kiampehaand tage fat i een af de Hoved-
arene, som jeg med beage mine Handor nepxe
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kunde omspcende, o? som jeg i mine Karleaar knap
har vceret istand til at rokke, fcc ham ryste den,

og med den hele Trcect, saa ler, som Vinden le-

ger med Siv, see den gyldne Frugtregn, som ved

hvert Tag, han tog, nedstrommede om Trceet;
det er maaffee ret godt, at jeg ikke saa let i Ver-

den faaer saadant igien at see, det vilde kun alt

for levende erindre mig om, hvad jeg dog kun for-

giaves Mffer at glemme.
Rigelig forsynet med Frugt bad jeg nu min

Gamle om, jeg maatte faae hans Duer, og an-

dre Huusdyr at see, og han forte mig ud ved Si-

den af Haven i en saakaldet Gronnegaard, der

vrimlede af alle Slags Smaakrce. Neppe havde

han sat Foden derind, forend alle hans Huusdyr
stimlede omkring ham, og udgiorde en Cercle, som
vel neppe nogen Stormand har havt talrigere, og

stkkerlig ikke oprigtigere, ved sin Cour. Heller ikke

kom de for at trygle Fode, hvoraf der var Over-

flod, men i bogstavelig Betydning at forestille sig

for ham, tales til, kiales for af ham. En Hone
kom at anbefale ham sine nylig udrugede Kyllin-

ger; hans store Hunde giorde sig Plads mellem

Vrimmelen. for at trykke sig op til hans Side;

en Kat, uden at agte paa disse hans Naboer, kom

med et heelt Kuld af Killinger, den havde faaet,

Xahbek« For!a»>tt<>er. - Drel. G g
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og lagde dem for hans Fod, ligesom for at anbe-

fale dem i hanS huusfaderlige Bcffyttelse.
Overalt var det en synderlig Fred og Enighed,

der herskede i dette Huns; endog de Dyr, hvis
Fiendffab ellers er blevet til Mundheld, vare her
ikke allene fuldkommen fredelige indbyrdes, men

endog Venner; saaledes saae jeg siden en afHnn-
dene tage Mttekiliingerne saa gandffe i Pndest, at

den rugede og vaagede over dem, naar Moderen

gik bort; saaledes gik ikke allene Gaardens store
og smaa Huussinde, Kyllinger, ZEllingcr, Duer

og Dueunger i fuldkomneste Fred mellem Kattene,
men selv dens talrige huusvante Gi-ester, Spurve,
Svaler, og de niestcn utallige andre Smaafuzle
og Sangfugle, der byggede og boede omkring i

Gaarden og Hangen, node alle den fuldkomneste
Borgerret; ligesaa trygge vandrede en ung, ikke

blot tam, men endog kialen Raabuk, og en Hare
i fuldkomneste - Frihed om mellem Hundene og

Gaardens ovrige Huusdyr; ja et Par Gange, da

det havde hcrndet sig, at fremmede Hunde og Katte

havde listet sig ind at jage paa Halvoen, vare de

store Hunde komne deres ovrige Medindbyggere
saa eftertrykkelig til Hielp, at hine Fribyttere tabte

Lysten at komme der tiere. Ogsaa var der i Fol-
ge, ikke blot aftden Fred og Tryghcd, mm tillige
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den Overflod, densd, jo tættere mein kom op til

Huser, fordobblet Liv, is-er af Fugle, thi omhyg-
grligen ssrgede ogfaa den Gamle for, at de ri-

seligen fandt ikke blot Alt, hvad de bchsvede til

Fode, men og ti! at bygge Reede, og havde han
derfor til Tak, at, naar hair vandrede om i sit
Rige, kunde han gaac teet hen til Fuglenes Re-

der, og de bleve gandske rolige liggende, eller hop-
pede ham vel endog imode, for at ser, om han
bragde dem noget. Overalt var man ganske paa

den Halvse i 2Esopi Dage; Dyr og Fugle talte,
og bleve forstaaede, og besvarede, og aldrig har
derfor nogen Ting siaaet mig mere, end da jeg si,
den i Herders adspredte Blade ) fandt fremsat,
hvad jeg her havde vsret Vidne til.

Dette sande paradisiske Syn, Mennesket, som
Konge o: Fader mellem Dyrene, interesserede mig

G g 2

) Araberen taler med sin Hest, Hyrden med ffk
Faar, Jageren med sin Hund, Negeren med

sin Slange, og den arme Fange endelig med

sin SEderkop og sin Muus. Jo mere Mennesket
låner at kicrnde en Dyreflcvgt, og omgaaes for-
troelig med den, jo mere vanuie begge sig til hin-
anden, og meddele hinanden af deres Egenskaber.
Han troer at forstaae den, og at den forstaaer
ham.

Herders zerst. Blatter 3 D- S. 127.



uendelig; og den Interesse, jeg deri fandt, var

mig igien ingen ringe Anbefaling hos den Gam-

le; han fandt alt mere og mere Fornoielse i, at

fore mig omkring, bragte mig ud paa Marken til

sine Faar, der med al denne Slcrgts egne Kicelen-

hed og Godmodighed kom trippende ham imode;

derfra til en Arm af Soen, der gik op i hans
Marke, og hvor en sneehvid Svane med sine
graae Unger ikke for blev ham råer, fsr hun i

Spidsen for sin hele Skare stolkelig ploiede Van-

det, for at modtage saa godt som af hans Haand,
Brodstumper og andet saadant, han i sin Vest-
lomme bragte den med; medens en Vrimmel af
Smaafiskc med en Sikkerhed, som noksom viste,
de hverken havde lære at frygte Krog eller Vaadd,

flokkede sig i Strandbredden at snappe de Smuler,
der faldt af hans Haand.

Efter at vi havde fuldbragt hans Ronde, som
han kaldte det, tog han mig ind lgien i sit Huns;
sgsaa dette havde et hoist forunderligt robinsonst

Udseende; en synderlig Simpclhed stak ubeskrivelig
af ved Siden af enkelte kostbare Ting, der for
det meste vare anvendte saare langt frti deres op-

rindelige Bestemmelse; ligesom og en vis Uden-

landsthed hist og her udgjorde en paafaldende
Kontrast med det »vrige banste Landboudseende;



man spiste f. Er. paa Leer, titnt fik Vassevand af
en Sslvkaffekande; man sad paa en Trcestoel med

ct selvfletcct Straahynde, under et italiensk Ma-

donnahovcd, eller for en Afstebning af den vati-

kanffc Apoll; paa den simple hvide Vceg hang
mangfoldige Tegninger, for det meste af hans Na-

bolaug, og adssillige af disse tegnede flere Gange,
fra sorssicellige Synspunkter, under forssiellig

Belysning, kil forssiallige Aars- og Dagstider;

og nu atter ved Siden af disse andre cgenhcendige
Tegninger, snart af Italiens majcstctisse Ruiner,

saa af dens stolteste Pragtbygninger; nn as Po-

flodens paradisisse Egne, saa atter'af de vildro-

mantisse Landskaber om Elven i Saxen og Böh-
men.

Sårdeles morede det Oldingen at see, hvorle-
des Indtrykket af alle disse tildels nye Gicnstande
delte mig mellem sig; nn stirrede jeg paa en ita-

tienss Madonna, hvis Skisnhed allerede henrev
mig, ssisndt jeg endnu ikke forstod den; saa helste
jeg med Jubel en af mit Fcedrehiems gienkicendte

Egne, saa maatte jeg fra disse Billeder hen til

Vinduet, at see, hvad en eller anden usoedvan-

lig Bevcegelse i Hsnscgaardcn kunde betyde, der-

paa fik jeg atter noget at ssaffe med hans Hunde,

isser med en Puddel, der inde i Huset lod kil at
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have bett fornemste Opvartning, og der endnu r

Klogffab syntes over de andre; ogsaa gav a!t dette

mig naturligviis Lejlighed til hundrede barnagtige
Sporgsmaale, der ikke sicldcn lokkede Smiil paa

den Gamles L-ebcr: saasvm, da jeg, der i denne

Tryllekrcds fuldkommen havde glemt alt, hvad
man fra Vuggen af'havde fortalt mig, .spurgte
ham, hver da hans Folk vare henne, siden man

ingen af dem saae? "Jeg har ingen!" sagde
han, "jeg lever gandffe allene." Gandffe allcnel"

gientog jeg saa forundret, som man saa oste bli-

ver, naar man i Virkeligheden seer det, som man

hundrede Gange har hsrt sige, uden ar gisre sig
nogen ret Forestilling derom: ''men hvor kan De
det?" "Dan kan, hvad man maa, min Dreng!"
sagde den Gamle, med en Tone, som, saalidt
jeg dengang forstod den, gicnncmfocr mit Inder-
ste. "Men da kunde vi jo let" — svarte jeg med

barnlig Tienstagtighed — "skaffe Dem et Menne-

ske . . . "Et Menneske!" faldt den Gamle

mig i Ordet med et forunderligt Smiil: "maaskee
ikke saa let. "Aa jo! blev jeg uden at have for-
staact ham i min tienstfcrrdige Nidkiarhed ved —

v
cii Pige eller en Karl, der . . . "O ja!" faldt

han mig atter i Ordet: "en Pige eller en Karl,
der kog min Sam, og maaffeo tog til Takke med
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min tarvelige Kost, fandt jeg kanffee endda,

skisndt mnelig knap nok; men de levede ikke med

mig endda." "Da vilde jeg gierne leve hos Dem,"
brsd jeg nd af fuldest« Hierte. "Det blev du snart
kied af, min Dreng!" sagde han smilende. "O

ner!" faldt jeg ham fyrig i Ordet: "her er saa

rart, og De er saa god ;’° og klyngede mig op ad

ham i det samme. "Nu, nu!" faldt han mig
med en synderlig Hsitidelighed i Ordet: "nu, saa
v«r mig da velkommen, naar og saa tit du vil

komme."
Mere end eengang har min Gamle siden, .da

han saae mig istand til at forstaae ham, sagt mig,

at han ved den besynderlige Maade, hvorpaa jeg

blev fort til ham, nastcn fra allcrfsrst havde an-

stet mig som Forsonets besynderlige Gave, umid-

delbar sendt ham kil at lindre det Savn, han

midt i sit Paradis fslke, Trangen til en menne-

ffelig Skabning, der var Kisd af hans Kisd,
Been af hans Been, hans Hjerte og Aand nar-

mere besiagtet, end selv det klogeste og kiarligste

Dyr kunde vare. Overalt havde denne Gamle,

mellem adskillige Egenheder, som hans eensomme

kcvemaade og Stilling nedvendig maatte medfsre,

ogsaa en synderlig Tro paa Forsynets umiddelbare

Styrelse i de mindste Ting, saa at han ikke. lette-
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lig bortffisd nogen Ting, der saa at sige af sig
selv blev givet ham i Hande, eller foretog noget,
som der udenfra kom noget tilfaidigt i Veien for.
Smiil ad mig, om du vil; men jeg har arvet den

efter ham; og fra den kan du maaskee endog udle-

de, baade at jeg ikke for har sagt dig noget om min

Gamle, saa ofte jeg end har havt Lyst til at tale

om, hvad min hele Sicrl er uafladelig fuld af;
og at jeg har talt, og taler saameger om ham i

Dag.
Du kan let forestille dig, at hans Indbydelse

blev ikke gjort mig forgieves; da det aftnedes, og

jeg maakte hiem, fulgte han mig längere paa Bei-

en, sagde han selv, end han i tredive Aar havde
varet, og vi skiltes ad med den Aftale, at jeg
snart igien skulde bcfsge ham, men at jeg ingen,
hvo det end var, maatte bringe med. Fra nu af
tilbragte jeg nastcn hele min Fritid hos ham, helt
min Dannelse ffyldcr jeg ham, og larte jeg end

ikke, at gisre Lykke, har jeg maaffee karr den end«

nu stsrre og vanskeligere Kunst, at undvare den.

Det var et underligt Liv, denne Olding forte, og
som jeg larte at fore med ham; oppe om Som-

mcren med Solen, var han intet Sieblik orkeslos,
vg kaalte heller ikke, at jeg var det; saa arbejdede

vi paa hans Marker, hvor Alt, da han hverken
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havde eller vilde have Ploug eller Heste, blev gra-

vct med Spade, hvilket, da han ikke snskcde at

frembringe mere, end han selv kunde forbruge,
ikke ,var vanskeligt at overkomme; saa passede vi

hans Huusdyr og Ficderkrec; saa syflede vi i Han-

gen, saa redede vi vort pythagoraiffe Maaltid,
der bestandig bestod af Urter, Frugter, Redder,

ZEg og Melk, og hvor der aldrig kom noget, der

havde havt Liv; saa hialp vi hinanden med den

Zvrige Huusgierning; saa viste han mig an til

mangehaande Kuustfiid og Haandgierninger, hvori
han var en Mester; saa tegnede han for mig og

med mig: saa de lange Hsstastentimer, hvor
vi ikke kunde sce at arbeide, og hvor han dog ikke

vilde tande Lys, som han overalt ikke meget el-

skede, tog han sin Harpe, eller sin Floite, og jeg,

som, fordi det der i Skole den Tid var Mode,

havde lcert noget at spille, men med Kicdsomhed
og Ulyst, leerte nu ved at spille med ham, og

hore ham, hvad Musik var. Zkke gierne forson,-
mer jeg nogen Lejlighed, hvor der er god Musik at

hore, det er min storste, maaffee min eneste Lupus,
men endnu har jeg aldrig hort

under nogens Hander Strängen tale,

som under hans; maaffee, forbi den altid havde

noget at sige, fordi han ikke sprite andre Stykker
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stedse tiltagende, ved andre Dages Minder for-
hsiet. Interesse for ham, eller og hans egne

Phantasier, som isår ere mig uforglemmelige,
hvis Toner uafladelig svave for min Sial, o!

men som jeg aldrig er istand kil at gienfinde paa

min Floate.
Med alt dette vidste han faderligen at sørge

for, ak ikke disse udenoms Idratter ffulde blive

mig saa vigtige eller tillokkende, at jeg over dem

stulde forssmme mit Hovedformaal; idelig, snart
ved vrre huuslige, snart ved vore mechaniffe Sy-
sier, dreiedr han Talen hen paa, hvad jeg i Sko-

len havde a: bestille; og gemeenlig forvandlede
lv~: c Samtaler sig umærkelig kil en me-

ger sträng, men derhos larerig Examen. Z Hi-
fterie, i Eeographi, i Physik, i Mathematik
kunde min Gamle gierne varet mine'Lareres La-

rer; mindre noie bekiandt var han derimod, som
let kan begribes, med de gamle Skribenters Glo-

ser og Phraser; men desfortroligere med deres

Tanker og Aand, Fortrin og Mangler; og ved

at gisre mig ved Tid og Lejlighed opmarksom her-
paa, laxe mig at ssge Ting, hvor man hidtil kun

havde viist mig Ord, gjorde han mig deres Las-

ning baade tillokkende og nyttig. Ogsaa varede
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bet ikke faave lange, fsr jeg erfarede en sårdele«
Nytte deraf; thi da vor Skole paa samme Tid fik
en ny Rektor af ikke mindre Smag og Indsigt
end Lårdom, og denne ved Examen ikke vilde i

Historien lade sig note med Holbergs Ord em Karl

den Tolvte: om hvis faa bekiacndto Bedrifter
intet behøver at siges; som var Alt, hvad mine

Kammerater havde at sige derom; og jeg nu gior-
de ham en temmelig fuldstcendig Reede for denne

Konges Hovedbedrifter og Begivenheder; og da

jeg endnu ydermere, da han siden examinerede os

i Curtius, kom til al sige, hvad min Gamle

havde gjort mig opmcrrksom paa, at mange ville

ansce Curtius som en Romanstriver, der havde sin
Glade af at fortcelle Eventyrer ; men at, naav

man hustede paa Karl den Tolvte, faldt man let

paa at sceste Tro til, hvad hos ham blev fortalt
om Alexander; tildrog dette mig saaledes min nye

Lårets Opmærksomhed og Godh-'d, at jeg ikkr blot

blev strax flyttet op i hans Lektie, men og har fra
den Tid af bestandig i ham havt en faderlig Ven.

Omtrent paa samme Tid traf det, at min

Fader opgav sin Handel, og flyttede fra Byen,

for at drive en temmelig betydelig Selveiergaard,
eller saakaldet Parcel, som han, som Kautionist
svr en uvederhastig Kisber, havde maattet tage



476 ^

til sig. Fra nu af blev min Gamle saa godt som
mit eeneste Tilhold; i det Huus i Byen, hvor jeg
havde Vcerelser og Kost, sorgcde man ester bruge-
lig Skik ikke for andet, end at jeg ikke fik for
meget for mine Penge; om jeg laac hiemme eller
nde om Natten, spiste hiemme, eller ude om

Middagen, bekymrede ingen- Heller ikke lod min

Gamle de flere Timer, og halve Dage, han havde
mig hos sig, gaae unytkede hen; jeg havde tilfcel-
digviis mod Skoleskib l«rc de forste Rudimenter af
engelff og franff af et Menncffe, min Fader
vilde have et anstændigt Paaffud til at give lidt

mere end almindelig 2llmisse; neppe opdagede min

Gamle den svage Spire, heraf endnu var blevet

tilbage, for han ivrigen fremelffede den- Selv
kunde han, hvad man i Almindelighed kalder alle

levende Sprog, tydff, franff, engelff, italienff,
og kunde dem, som den kan Sprog, der har lart
dem i Landene selv; snart vante han mig til,
ncesten uafladelig at maatte tale dem med ham, oz

havde han deri nogle synderlige Indfald; ved vor

Huusgierning taltes gemeenligen tydff, om litte-

rariffe Gienstade franff, og ved vore mechaniffe
Arbeider engelff; thi —paastod han —om Kunst-
flid og Handighed kunde man ikke tale ret godt
uden i deres Fodelands Sprog; italienff bragd»
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han mig ikke saavidt i, at jeg korn til ak tale der,

jkiondt han havde en scerdeles Forkicerlighed for
dette Sprog, og dette Land, som han aldrig min-

dedes, eller ncrvnede, uden med Begejstring.
Men dog det, der ister vil blive mig ufor-

glemmeligt, det, der eene, og for Alting maa

gipre mig til hans evige Gicrldner, var, hvad han
virkede til min Dannelse, som Menneske, og

Borger. O! at jeg kunde ffildre dig ham, naar

han i de deilrge lyse Maaneffins Aftener, under

Himlens tindrende Befæstning, vandrede med mig,
mellem sine kmmpehsie, frugtrige, ftlvplanrcde
Traer, og nu hans store Hierte strsmmede over

af andcrgtig, menneffekicerlig Begejstring , af den

meest levende brandende Kicrrlighed til Fcedrelan-
det, af fierde Frederiks, og hans talrige 8Ed-

les taknemmelige Erindring; ikke har jeg lettelig
i mine senere Dage fundet nogen god, nogen gavn-

lig Tanke fremspire i min Sicel, at jeg jo har
kunder erindre mig, naar, hvor, og ved hvad
Leilighed min Gamle nedlagde Sadkornet dertil.

O! som blandt andet een Aften — jeg var allerede

Student, men ilede imidlertid, saasnart og fa«

ofte Omstændighederne tillod det, tilbage kil det

Sted, der for min Dannelse var usigelig vigtige-
xe, end det akademiffe Lyggemad, hvormed Stier-
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sien som dette i Dag, var draget op fra alle Si-

der, lange havde vi fra Strandbredden nydt dette

majestcetiste Syn, da en styllende Regn nodde o«

at söge til Huns; lange saae vi endnu fra Vinduet

paa de Slag i Slag saa godt som paa eengang
over hele Horizonten knittrcnde Lyn ; endelig syn-
tes der ligeover vor Isse; Straale og Skrald

fulgte saa godt som uden Mellemtid paa hinanden;
ved eet usadvanlig frygteligt Glimt traadde jeg
Mechanist fra Vinduet bag Pillen; med et fornn-
derligt Smiil betragtede den Gamle mig, siog
derpaa sit arvardige Hie invd Himlen, og spurz-
de: "kroer du, Han ikke kan ramme dig der." O!
at jeg kunde stildre dig alt, hvad der ved disse
Ord laae i hans Tone, stildre dig det hoie Ud-

tryk paa hans roelige andcegkigarvardige af de ide-

lige Lyn oplyste Ansigt; og nu den folgende Sam-
tale: aldrig •— min Ven! — aldrig er den stor-
sie, den trosiefuldeste blandt Sandheder "at ikke

en Spurv falder til Jorden uden vor hiinmelste
Fader," bleven mig saa lys, og saa levende; in-

gen — frit tor jeg sige det — ingen af vore Sam-
taler har havt den Indflydelse paa hele mit Liv;
endog i vor Omgang har du ved mangen Lejlighed
maattet spore Virkningen deraf; derfor kan in-
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let —- og sandelig ikke saa ubetydelige Stsd have
truffet min Zffe — intet i Verden nedbLie mig;
thi stedse staaer min Lid til >Zam, der sagde
til Havet, saavidt ffal du komme, og ikke vi-

dere; men derfor —jeg kilstaaer det og — ere

mine Forhaabninger, min Tillid, isrer kil men-

neffelige Planer, menueffelige Foretagender, men-

neffelige Bestrcebelftr , usigelig ringe, thi jeg veed,
at kun et StSllgran behsver falde fra hiin 2ll-

magtshaand, og en Verden standses i sin Gang;
derfor — ffiondt jeg sandelig ikke er ligegyldig for
Mine B.rodres Vel — maae du ofte have fundet
mig Jis, naar du bluffede hsit i sangviniffe In-
beldromme.

Men hvo var — faldt na jeg ind, waaffce,
uden at v«re mig det tydelig bevidst, nvillig til

at hore mere af enL«re, der saa ubarmhiertig
nedbrod mine Luftflotte — hvo var denne synder-
lige Mand! Za! svarte min Ven: hvo han var,

kgn jeg endelig nok svare dig paa, og det, rsnker

jeg, du omtrent af det foregaaende kan besvare
dig selv. Han var den bedste, «delste, viseste
Mand, jeg har kicendt; min faderlige L«rer og

Velgierer; men spsrgcr du^ mig tillige, hvad han
var, og hvorledes han var kommet til at blive det,

han var; har jeg ikke saa let ved at fyldestgisre
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faret, kun i de gammeldags Romaner, at Folk
saaledes satte sig ned, og fortalle hinanden deres

Levnetslsb. Saamegct jeg imidlertid af, hvad
jeg ved en og anden Leilighed herte af ham, har
kundet satte mig sammen, havde han i sin Ung-
dom reist med Frederik den Fierde, og varet siden
meget brugt, og betroet af denne sande Konge,
og en nsie Ven af hans Mand og Venner, Nams-

hart, Moinichen, Barchman, Lfiders; da Kon-

gen efterhaandcn blev svagelig, og min Gamle sn-

skede en stadig Stilling, havde han baret bestemt
til en, mig ubekiandt, men udentvivl ikke ubety-
delig >Post, paa det vcrdingborgske Rytterdistrikt,
der var fierde Frederiks Aiestcen; ved samme Lei-

lighed havde han faaet den liden Gaard, han
beboede, i Faste paa Levetid, og var i Begreb
med at gifte sig, og det med en inderlig eisset Pi-
ge, hvis Fader udentvil var en af de mindre Hof-
officianker; men Sorgensdag, den 12 Oktober

17Z0 kom, Danmarks gode Genius bortvendte

sit Ansigt, fierde Frederik dede, og det blev nu i

de nye Magthaveres Hine en Brede, at have va-

ret blandt hans, eller som Hofsproget lod, blandt

Anna Sophias Venner. Med Feie glad ved at

vare blandt de lykkeligere^ af disse, som glemtes.
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da de ikke paa nogen Embedsliste faldt Avind i.

Ainene, besiuttede min Gamle, at henleve sine

svrige Dage paa sin liden Gaard som Landmand i

Stilhed; og sysselsatte sig nu med, at udpynte oz

indrette den paa dec bedste, at dette Opholdssted
og kunde blive hans tilkommende Kone behageligt.
Men — ogsaa der havde Bladet vendt sig; vel

ikke, saavidt jeg fra enkelte Ord af den Gamle

kunde siutte, saalige hos hende; men da han eft
ler nogen Tiid kom til Byen, i den Tanke at

bringe denne Forbindelse i Rigtighed, viste hendes
Foraldre og hele Familie en saadan fremmed Kul-

de imod ham, eller rettere gik af Veien, og, naar

de kunde, lukkede Vinduer og Dörre for ham,
som en Besangt, og havde tillige faaet en saa

gandffe forandret, sukkende Tone og Vending, at

han fra forste Hieblik af fattede, han maatte

giöre sin Regning paa en med bibelffe Sprog og

pietistiffc Talemaader udpyntet Kurv fra Faderen,
der ydermere for storre Forsigtighed havde faaet

sin Datter ud paa Landet, hvor hun ikke lange

derefter ved faderlig Myndighed og Familie-Over-

hang kobbledes til et Menneske, hvis Hoved hang
til den rette Side, men med hvem hun levede

ulykkelig, og dode kort efter. Nu var Verden

bortdsd for min Gamle, og snart bvrtdsde han
RahbekS Foriailinzer, - Deel. H h
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som en halv om halv priisgivet Falden, hyppigen
medte fra nogle af de Smaavasner, der altid

ssge at satte sig i Naade ved at fortradigc, hvem
de vide, at vare i Unaade, bragte ham til at bort-

leie, paa sin Livstid for sin egen Afgift, de Ior-
de, der vare ril Gaarden, og ikke forbeholde sig
videre, end han med egne Hander kunde drive,

skille sig ved sine Tyende, som man betiente sig af,
ti! at volde ham kusende Fortrædeligheder, saame-

get mere, som en af Stadets Geisilighed havde
kastet den Mistanke paa ham, at han var en Se-

paratist og Papist — Atheist var ikke dengang
Modebeskyldningen endnu — og saaledes var han
saa godt som umarkelig efterhaanden kommet reent

ud af al Menneskesamqvem, og var nu en fuld-
kommen Eeneboer, indtil Forsynet paa den syn-

derlige Maade forte mig til ham; — dog jeg vil

hellere fortalle dig en underlig Scene, som ,eg

dog har at takke for det meste, jeg kan sige dig
om ham.

Det var det sidste Aar, jeg havde den Lykke
at eie ham; jeg havde varet ude at hente den De-

skecd, at der intet var at arve efter min et Par
Aars Tid i Forvejen afdsde Fader, og tog nu es-
ter Sadvane til min Gamle; jeg vred ikke, saa
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mange hundrede Gange, som jeg havde »ceret hos
ham, var ingen Gang mig saa forunderlig marke-

lig, som denne var; der er neppe en eeneste Dag,
hvorfra jo een eller anden synderlig Omstændighed
staaer dybt indskrevet i mit Hierte

Een Aften, det var een af de deilige lyse
Maaneffinsastener i August, da Nak og Dag,
ligesom umarkelig, glide over i hinanden, sad vi

efter gammel Skik under de to herlige hsie Valnsd-

træer i Gaarden, og spiste sammen paa Flslte;
det var, som Han den Aften siet ikke kunde holde
op. Hans Vudlingsstykker, hvoraf han ellers

kun por la bocca dolce — som han selv udtrykte
sig -7- pleiede til Slutning at spille eet enkelt, ble-

ve denne Aften alle giennemspilte; endelig faldt
han i at phantasere; og aldrig horte jeg hans

Flslte saa talende, saa smeltende, saa henriven-
de; det var Svanens Afskedssang; omsider lige-
som hendsdc de sidste lange, udholdende, hsiti-

deligveemodfulde Toner, der blev en stum Pause,
vi reiste os begge for at gaae til Hvile; i det vi

gave hinanden Haanden taufe ti! Afsked, drog et

tindrende Stiernesknd sit lange lysende Jldspor
over vore Hoveder, og forsvandt for vore Aine;
synderligen greb dette Tilfalde ind i den Gamles

Tankerad; med Styrke trykte han min Haand,
H h 2
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og sagde med en Tone, som jeg horer endnu:

"Vort sande Sindbillede, glimte, forsvinde,
ikke mere vcrre til, og intet Spor efterlade
paa Jorden." HanL Hoitidelighed udbredte sig
over mig; det var, som jeg besieledes af hans
Aand; med Kraft holdt jeg fast paa hans Haand,
som han var i Begreb med at drage tilbage, og

sagde med en Energi, der havede mig over mig

selv, de deilige Linier af hans Zndlingsdigt, Ad-

bisons Cato:
Il ther’ is a power abow’ ns

Vnd that there is, all nature cries aloud

Through all her vvorks — he nmst de-

liglit in virtue

And that, what he delights in, must be

happy.
But faldt nu min Gamle, mere med tungsindig
Hoitidelighed, end klagende Mismod, mig i Or-

det:

But vollen? and where?

opflammet, begejstret, som af et hoiere Vasens
Indskydelse, strakte jeg den anden Haand mod

Himlens stiernekltedte Defcestning, og svarte:
T’ is heavn itself, that points out an here

aster ,

And intimates eternky to man,
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sg tut, font giemiemstrommede af een Fslelft, ud-

brede vi paa eengang Haand i Haand, med Horn-
der og Aine oplpstede mod Himlen:

Lternit^! thou pleasing, pleasing thougtli.)
tang begge med eet, bleve staaende nogle Kieblikke
tauft, hensankne i andagtfuld Stilhed, og nu

sank den Gamle om min Hals, trykte et faderligt
Velsignelftskys paa mine Lcrber, og vi ffiltes.

Efter en saadan Aften sover man ikke; ved

det forste Daggry var jeg oppe, og vilde, da jeg

just samme Dag nsdvendig maatto til Kisbenhavn,
ligesom tage Afffed med mine Yndlingssteder, ak

for sidste Gang! — I det jeg vilde gaae ud i

Haugen, kom min Gamles Puddel, — der kied

af vor lange Sidden forrige Aften, istaden for

) Er over os

En Magt — og at der er — det raaber

hent
Naturen giennem alle sine Vcrrker,
Da maa den fryde sig ved Dyd — og hvad
Den frydes ved, maa vorde lykkeligt;
Men naar? og hvor?

Det Himlen er, som viser ec herefter
Og giver Manden Vink om Evighed,
O! frydefulde Tanke! Evighed.

Lars 5 Akr i Scene.



som sædvanlig at folge ind med, havde lagt lig
ude i Loen, og altsaa nu var paa Farbe, — og

giorde mig Selffab. Med Tankerne opfyldte af
forrige Aften, af tungsindige Anelser, som jeg
imidlertid giorde mig Umage for, ikke at forsiaae,
eller agte paa, omvankede jeg uden synderlig at see
mig om, hvor Puddelen forte mig, mere end jeg
tog selv nogen Vei. Saaledes kom jeg da til den

store Hasselhakke, der fra den eene Side begrand-
fede Haven, og bakkede Gierdet; med eet for-
svandt min Ledsager; jeg agtede ikke derpaa, for
jeg saae den komme tilbage, og ligesom see ad,
om jeg ikke fulgte den; der fattedes en Hasselbuff
i Hakken; det havde jeg ofte seet, men aldrig
giorr mig videre Tanke om, da jeg saae Riisgiar-
der tat inden for, og altsaa ikke ventede noget der-

imellem ^ men da man her i Huset var vant til at

agte paa alle Huusdyrenes Bevagelser, kunde jeg
nu ikke andet end folge Puddelen, og fandt da en

ordenlig beqvem vel tiltraad Sti, der snart forte
mig ud paa den meest romantiske Plet, jeg nogen-

tid mindes at have seet. Ogsaa paa denne Side

bakkedes Giardet af en for Aiet uigiennemtrange-
lig Hak, men nastcn af lutter Biomstertraer af
forffiallige Slags, og som, uagtet de stode i Na-

turens indtagende tilsyneladende Uorden, dog ikke
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kunde andet end vare plantede, da deriblandt vare

mange, der i vore Lande ikke voxe vildt; teet der

forbi risiede over et Leie af Sand en speilkar Bak

i tusinde Bugter, og i bogstavelig Forstand spil-
lende mellem Blomster; thi ikke blot var og paa

den anden Side et Blomsterkrat, liigt det, i hvis
Ly sig vandrede, men og Bakkens Bredder vare

tatbevvxne med de mecst afvexlende stisnneste
Mark- og Haugeblomstcr i en ubestrivelig Frugt-
barhed; og nn tanke man sig min Overraskelse,
da jeg efter at have vandret i dette Paradis, ved

eet eneste Skridt uden om en fremstaaende Busk,
med eet saae mig staae over Havet, det seilrige
Sund med alle sine smilende Her under mine Fsd-
der paa den ene, og det frugtbare sydlige Sial-

land i al sin Skisnhed paa den anden, Bording-

borg med dens Ruiner ligefor mine Hine; lange

stirrede jeg paa denne maleriske Udsigt, der endnu

fvrhsiedes ved Betragtningen af den nsgne ved

Strandens Dslger udhulede, selv af min venlige
Bak undergravede, og i bogstavelig Betydning
med Undergang truende Brinkpynt, hvorpaa jeg

stod; endelig gav jeg mig videre paa min Sti, og

neppe havde jeg giort faa Skridt, fer jeg atter

saae mig inde i smilende Blomstergange, aflukket

fra den svrige Verden, og netop ved BölgerneS
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dampede Brusen mindet om, hvor jeg var; ef-
rerhaandcn begyndte nu Plantningerne at antage
et alvorligere heitideligere Pr«g: hoiere Traer,
morkere Skygger modtoge mig; og nu midt i en

Granetykning, hvor ikke Solens fineste Straaler
enten Sommer eller Vinter kunde trange sig ned,
saae jeg for ved en liden Bank staae en Soelffive,
hvoraf til Overflod Viferen var afbrudt; jeg min-

bedes tillige, at jeg havde anmarket, at der midt

i Vlomfterqvartcret uden for hans Huns var en li-

den unyttet Plet, og at, da jeg engang undrede

mig herover til ham, jeg havde faaet det Svar:
der havde staaet en Soclstive, men den var

fl/ttet; uden at jeg nogensinde havde kundet op-

dage, hvor den var flyttet hen. Jeg kunde nu

intet Aieblik drage i Tvivl, at dette jo havde sin
Betydning; jeg gik endnu nogle Skridt frem, og
midt i en liden Halvcirkel af italienske Popler,
over hvilke en bagved siaaende Kiampeeg udbrede-

de sin majestetiffe Krone, stod et Brystbillede af
min Gamles kongelige Helt, Danmarks gode Ge-

nins, Frederik den Lierde; men, hvad isår
faldt mig paa, stod omvendt, med Ansigtet indad

Nichen til, og, som jeg ved npicre Eftersyn be-

fandt, for ikke saare lange siden flyttet saaledes,
da de Spaaner, der ved denne Omflytning vare
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ftaarne af Fodstykket, endnu temmelig frisse laae

deromkring; ligesom og nogle Busse, der stor for-
ved Poplerne, syntes ikke at have varet meget

lange plantede der; og nu allerinderst under den

melancholsse Skygge af en hecl Klump Hcrngebir-
ker var opka^ct en Iordhoi, paa hvis Top var

anbragt en Bank, hvorfra til min Forundring ikke

var den mindste Udsigt, uden ned i en temmelig
dyb Hule, der var gravet midt i Hoien, og i ov-

rigt aldeles tom; paa begge Sider afBanken stod
to antike Hoveder, som den Gamle selv havde
bragt med fra Italien; over Graven stod tt Kors,
og paa Fodstykket en Ibenholts Medaillon med et

overmande ssiont qvindeligt Ansigt, uden Tvivl
min Gamles eget Arbeid, og Elskede.

Som jeg fordybede mig i Betragtningen her-
af, horte jeg med eet min Puddel bryde ud i den

glade Biceffen, der altid bebudede, at den Gamle

narmede sig, og flux saae jeg den som en Fugl fare
ham med Gloede imode. Zeg fulgte den, noget

forlegen med, hvorledes han vilde optage, at fin-
de mig her paa egen Haand inde iblandt sit Hier-

tes Londomme. Men ikke lange lod han mig bli-

ve iUvished. "Nu! — er du her?" udbrod han,
og rakte mig venligen Haanden, "da jeg ingen-



steds kunde finde dig, randt det mig strar i Tanke,
du maatte vare fundet herud-" "Sort" — saa
hedd' Puddelen —

'

har fort mig herud," sagde
jeg: "min Fader er dog ikke vred, for . . .

"Vred?" afbrod han mig med Mildhed og Sm-
hed! "og mener du, ak her er noget Slags My-
stener, du kunde vanhellige! Den Guddom, her
dyrkes, c- Erindringen, og Gud vare lovet, der

er intet, hverken ved den eller dens Dyrkelse, jeg
behovede at dolge for nogen." "Men da De al-

drig har viist mig..."Jeg star mig i Haan-
den i Forgaars, viste jeg dig det? jeg forvreed en-

gang paa min Reise i Italien med Frederik den

Fjerde mit ene Decn; har jeg viist dig det? At

vise Saar eller Ar, er at vilde ynkes, og Gud-

stcelov! det har jeg ikke behov. Overalt — hvad
der ikke kommer — som man kalder det — af sig
selv, det kommer ikke hos mig! Din Time var

ikke for nu; saa kom da."

Med bankende Hjerte, men mere af deelta-

gende end nysgi-errig Forventning fulgte jeg ham;
vi standsede ved Aabningen; "her" — sagde han
— "har du tt betydende Lare fra Naturens Haand,
ikke fra min! den Jordplet, vi besaae og beplante
med Blomster, er en tynd undergravet udhulet
Skorpe; i det Hieblik, vi maastee dromme om
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at have faaet vort Parabis istand, styrter det

sammen under vore Fodder, o<; vi begraves med

det." Disse Ord sagde han med en saa prophetiff
Begejstring, med en saa underfuld Energi, at

det blev sort for mine Sine, jeg svimlende greb
ham i Armen, og det var mig, som Jorden i

samme Sieblik ffulde rulle bort under mine Fod-
der. "Nu! nu!” sagde den Gamle smilende, ''i

dette Sieblik ffeer det vel ikke; saa kom da! kom!"

Stiltiende gik vi videre, og kom da til Banken

og den afbrudte Soelffive under Granerne. "Paa
denne Bank," sagde han, "paa denne Plet, som
dengang var aaben, smilende og fri, har jeg
dromt mit Livs ffisnncste Dromme, at dele mine

Svrige Dage mellem Dorgergavn og huusligt Held;
de forsvandt; og til en Erindring flyttede jeg den-

ne Skive hid, da den holdt op at vare mig til

Nytte, da Dag og Nat, Morgen og Aften blev

mig eet; da Tiden ophorte for mig, og den lan-

ge Evighed begyndte, begyndte med en 40 Aars

Skiarsild, at luttre mig kil den Herlighed, som
ftal efterkomme."

I Tavshed gik vi atter videre, og kom til

fierde Frederiks Minde. O min Gamles Skygge
maa have sv«vet for din Ven, Hostgildets «dl«
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Digter, da han skildrede (ut Gamle ved ben forste
Bernstorfs Stokke:

Han stod stille,
Og taug, og blottede sit solvgraae Hoved,
Og neiede, og henrykt saae til Himlen.

Aldrig har jeg hort, last, tankt disse Linier, uden

min Gamle har staaet for mig, med Sivhatten
i sine foldede Hander, Hstcns ffionne Straaler

spillende paa hans sneehvide Haar, paa hanS ar-

vårdige Isse, med borede Kna, og et Hie, hvori
tindrede Velsignelse over hans Fadrelands herlige
Longe, og Tak til den Gud, der havde undet

ham at see hine dets Haderdage. Lidt efter lidt

reiste han sig igien, bedakkede sit Hoved, tog med

hoitidelig Anstand min Haand, og sagde: "Her,
hvor vi staae, min Son, stod Dannerkongen,
Fredrik den Fierde, og saae ud over sit kiare vor«

dingborgsse Krongods, over sit ffionne lykkelige
Land, saae dem bygge paa de Skoler, der vare

hans Halvhundredeaars Takoffer; her gav han
mig denne Odde paa Livstid, at jeg efter min

ZEvne og i mit Kald ffulde artigen gaae ham
tilhaande i det store og gode, han meente disse Eg-
ne, som hele sit Folk; her, om ham stade hans
Venner og Mcend, der meente ham og Danmark

det «rügen, og som derfor..... Dog nei! ingen



éitfec Tanke besudle det Sted, der er helliget sier-
de Frederiks Minde! Gud give dig, min Sen!

at opleve de Dage, at Danmark faaer en saadan
Frederik, og han saadanne Mand og Venner

igien, og du stal sele, med Stolthed og Fryd
fele, hvad det er at vare danss."

Atter hensank vi i en heiridelig, noesten an«

dagtfuld Tavshed; fordums Dage droge synligen
forbi den Gamles Sicel, og pragede deres vexlen-
de Spor paa hans Ansigt; et langt dybt Suk
bebudede mig omsider, at Hcederstoget var forbi,
og Sorgetvget begyndte; for at afbryde dette faldt
jeg halv tankclos ind: "Den Gang var her da ikke

saa bevoret med Busse, som nu." "Den Gang"
— faldt nu den Gamle med den haardeste Tone,
jeg nogensinde af ham havde hort, mig i Ordet
— "den Gang knejsede ikke heller en ny Herre-
gaard op, hvor man henvendte sit Oie". "Jeg
taug, og undertrykte hastig der Sporgsmaal,
hvorfor Skotten var vendt.

Vi kom nu til Hoien; "her" sagde den

Gamle — "her er mit klareste Seede; hidtil har
du sect mine Erindringer, og Savn; her seer du

mit Haab, det er paa hiin Side Graven; her
sidder jeg tit hele Timer, og nyder i Tanken den

Tid, som stal komme." "Og disse to Hoveder,"
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sagde jeg, "der er nok Aristides og Phocion." "De

ere" — sagde min Gamle — "er Bitterhedsmin-
desmarke fra November 17Z0. Jeg satte dem

hid, ved den forste Tidende om, hvordan man

behandlede Frederiks Venner; men da stod Korset
her ikke; jeg har siden kit tankt paa, at tage dem

bort; men lad dem staae; de minde mig om, hvad
jeg var, og lade mig desmere levende fole, hvad

jeg skylder ham, den Fredegode, ved hvem jeg
er, hvad jeg er.''

"Og den Medaillon?" faldt jeg ham i Or-

det, "er det en Madonna?" "Saa!" svarede han:
"har du ogsaa hort, at vi fluide vare komne fra
vor italienfle Reise som Katholiker; ja!" vedblev

han: "en Madonna er der, men ikke den, du me-

ner. Du undrer dig maaflee over, finder maa-

flee Asgudiflhcd i, at hun er der; og midlerlid var

uden hende maaflee Alt dette ikke saaledes." Med

en forunderlig Parhos gientog han nu af sin Pnd-
ling Pctrark:

Levom’ mi il mio pensier in parte, ov’ era

Quell, eirio cerco, e non ritrova in ter-

ra. )

) Did havcd sig da Tanken, hvor hun er;

«51111, hvem jeg soger, men ei finder her.



"Oz Graven?" — blev jeg ved — "Den
skal modtage det Alt; naar jeg er dsd, har jeg
føtet Anstalt, at alt dette skal nedbrydes, bort-

hugges, brandes, og Asken, og Gruset kastes i

denne Grav, som mine egne Hander har gravet
dertil." "Og hvorfor?’' sagde jeg. "At der ikke

skal vare en Spot eller en Daarffab for Fremme-
de, at.."Men allerede som et smukt Anlag "

svarte jeg, "maatte det faae Bardi for den til-
kommende Beboer, om han end ikke vidste at satte
Priis paa en vardig Mands Minde." "Minde?"
— sagde den Gamle, besteeg med Jvrigbed Ban-

ken, og drog mig op efter fig — "en vardig Mands
Minde! fte! see den ene Herregaard efter den anden

paa fierde Frederiks Rytterdistrikt! og der" — sagde
han, og vendte mig med Styrke til den mod-

satte Side — "see dem der nedbryde og oprodde
Levningerne af den store Valdemars Kongesade
— jeg kroer, til en Hundestald! —"

Min Ven tang; hans msrke funklende Sie,
hans starke Aandedrag, hans nasten vilde, hsist
ulige Gang viste, at hiin Scenes Erindring laae

tung paa hans Bryst; taus, fuld asen underlig
hsitidelig Fslelft, ilede jeg ved hans Side; vel
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en god Fierdingvei lagde vi tilbage, uden at uo-

gen af os malte et Ord; endelig blev hans Skridt

lidt efter lidt stadigere, hans Aie rocligere, hans

Aandedrag stillere; "og blev" — vovede jeg nu

at spørg — "og blev din Vens sidste Villie efter-
levet?" — "Punktlig!'' — svarede han mig —1

saa punktlig, som vel ellers sielden nogen god
Mands Villie skeer efter hans Død; men den var

endelig ogsaa Forstyrrelse. Mit egenlige ZErcnde

til Kiøbenhavn var, at indrette mine Sager saa-

ledeS, at jeg for Fremtiden kunde uafbrudt vare

hos min Gamle; ak! jeg havde dannet mig saa

glade, saa stiønne Drømme om det Liv, vi skul-

de leve tilsammen; men hvad sagde han selv? vi

besaae og beplante med Blomster et udhulet Jord-

lag, der stal begrave dem og os i sit Fald. Som

jeg nasten var fardig, fik jeg et Brev fra en gam-

mel Skolcven, at min Gamle var død, at man

havde først hørt en usadvanlig Tuden derude, og

seet Duerne, ikke blot som sadvanlig flyve over

at soelbade sig paa Byens Tage, men og gandffe
mod Sadvane at komme ned i Gaardene, og søge

Føde; endelig var en af de store Hunde uden

Kurv, uden IErende, kommet over til Kiøbman-

dens, og havde, da man bød den TEde, adt med

Graadighed; man havde derpaa befluttet at følge
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len; man havde forenet sig, var kommet derud,
vg havde fundet den Gamle liggende paa sin Seng,
»forandret, som om han sov, men iiskold og
steendod. Paa et lidet Bord for ved Sengen laar

hanS sidste Villie, hvorved han gav alt sir Efter-
ladcnstab til sin Frederiks kicere Stiftelse, Egnens
danske Skoler, paa fierde Frederiks sidste Vielses-
Medaille ncer, som han havde legeret ti! mig, og
len Sum i danske Kroner, hvis Sted udtrpkkelig
anvistes, der var udsat kil ovenomtalte Exekutor;
denne tog man, da det var en mcegtig Mand, un-

der Bevaring, og bragte ham tilligemed Testa-
mentet! forresten lukkede man Dorrene det beste,
man kunde, da ingen havde Mod at blive Natten
over i Huset hos saadant et Liig. Midlertid
maatte dog nogle ud af Natten have faaec noget
mere Dristighed; thi da Rettens Dctienke meste
Formiddag kom derud, fandt de begge de store Hunde
ligge skudte, vg betydelig vommet op mellem Fie-
deokree, vg hvad andet, der var uden om; thi
ind i Huset syntes man dog ikke ar have tordet

vove sig. Man fik nu den Gamle — efter nogle
Vanskeligheder— begravet i Stilhed, og med saa
liden Bekostning, som mueligt; Puddelen maatte

man skyde nede i Graven, hvor den sprang ned es-

rer sin Herre, oz ikke var at briyge vort fra, oz man



498

dog ikke vilde begrave den i christen Jord. Exe-
kuror lod med den ualmind-ligste Nidkicerhed brcrn-

de, ssnderflaae, og rsdde, indtil endelig andre

Vedkommende maatte lcegge sig derimellem, da

dck lod som han i sin fromme Nidkicerhed vilde

tage hele Skoven med, saameget mere, som Seen

kom ham til Hielp, og havde bortrevet stsrste
Delen af Anlcegget. Du kan let begribe, at jeg
ikke lcktelig kan.fristes kil at komme mere i de Eg«
ne; Vielsesmedaillen ril mig fandt Skifteretten
aldrig, og jeg har heller ikke erfaret, at Almue»

skolerne bleve rigere ved min Vens Efterladen»
stab."



 



 



 



 


